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Tu m’hai con disiderio il cor disposto 

sí al venir con le parole tue, 

ch’i’ son tornato nel primo proposto. 

Or va, ch’un son volere è d’ ambedue: 

tu duca, tu segnore e tu maestro”. 

Cosí li dissi; e poi che mosso fue, 

intrai per lo cammino alto e silvestro. 
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ΠΡΟΛΟΓΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

 

H τεχνική του Sannazaro να αποθησαυρίσει πρωτογενές ή διαµεσολαβηµένο 

υλικό και να δηµιουργεί νέες ισορροπίες ανανεώνοντας τις σχέσεις µε το πρότυπο, 

συχνά µέσω ανατροπών, είναι εµφανής στον τρόπο που καρπώθηκε και χειρίστηκε 

την πρώτη κύρια πηγή του
1
, την βιργιλιανή βουκολική συλλογή. Ο Βιργίλιος είναι ο 

auctor γύρω από τον οποίο στρέφεται και πάνω στον οποίο προγραµµατίζεται και 

σχεδιάζεται η Arcadia µε βιώσιµες µετατοπίσεις και συζεύξεις του υλικού του. Ο 

όρος «εκλογές» και η αναφορά στον αυλό του Καρύδωνα στο incipit είναι οι πρώτοι 

σηµαίνοντες αρµοί µε το παρελθόν, αλλά το δυνατότερο σήµα προς την κατεύθυνση 

του βιργιλιανού µοντέλου, συνιστά ο όρος Αρκαδία που θα διευρυνθεί και θα 

παγιωθεί επηρεάζοντας όλη τη µεταγενέστερη παράδοση αρχής γενοµένης από τον 

S.P. Sidney και την «Old Arcadia»
2
. Η σύνθετη, αλλά γνήσια, γένεση του αρκαδικού 

µοτίβου στη βιργιλιανή ποίηση και η σικελική υπόσταση αυτού του ιδανικού
3
 θα 

µετεξελιχθούν και θα αποκτήσουν ένταση και έκταση στην Arcadia του Sannazaro. Η 

Αρκαδία ως εξέχουσα ποιµενική χώρα µε υπολογισµένες και επεξεργασµένες 

λεπτοµέρειες θα αναπτυχθεί σε πλήρη αφηγηµατική κλίµακα και θα κοµίσει δεδοµένα 

που θα τονώσουν το βιργιλιανό µήνυµα
4
, αλλά θα προωθήσει ανατροπές σε κοµβικά 

σηµεία στο πλαίσιο της  oppositio in imitando. 

Η µέχρι τώρα έρευνα έχει εστιάσει συστηµατικά,ανάµεσα σε άλλα, στην 

πρόσληψη και επέκταση του προκείµενου όρου από τον Sannazaro, στην κάρπωση 

τόπων από τα Bucolica, αλλά και τα Γεωργικά και την Αινειάδα, που βρίσκονται 

έντεχνα ενταγµένα στο σώµα της Arcadia (οι επικοί αγώνες στην Pr.XI, το θαλάσσιο 

ταξίδι στην Pr.XII) και στην συνειδητή παρακολούθηση της Rota Vergilii από τον 

Ναπολιτάνο ποιητή. Η διερεύνηση της αισθητικής της µελαγχολίας, του θέµατος του 

θανάτου και η εστίαση στις γυναικείες µορφές και στα αφηγηµατικά ή λυρικά 

τµήµατα που τους αφιερώνονται (descriptio στην Pr. IV, ποιµενικός θρήνος στην Ecl. 

11, ποιµενική ερωτική ελεγεία στην Ecl. 12) έχουν αποτελέσει αντικείµενο 

εµπεριστατωµένων µελετών. Η έρευνα της πρόσληψης του Sannazaro στη 

µεταγενέστερη ευρωπαϊκή λογοτεχνία και της επιρροής που άσκησε η Arcadia στην 

                                                 
1
 Saccone, E. 1969,54-55.    

2
 Dipple, E. 1968 “Harmony and Pastoral in the Old Arcadia” στο E. L. H. vol. 35,316.   

3
 Sicelides Musae στην Ecl.4, 1. Αναφορά στη Σικελία στις Ecl.2 21 και 4,. 1.   

4
 Kegel – Brinkgreve 1990, 334.   
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ανάπτυξη ποιµενικής µυθιστορηµατικής γραφής έχει κοµίσει ιδιαίτερα ενδιαφέροντα 

στοιχεία. Στην παρούσα εργασία έπειτα από µια σύντοµη παρουσίαση των 

αισθητικών αρχών των Bucolica και της Arcadia (Ενότ.I), την εξέταση της διακριτής 

λειτουργίας του locus amoenus ως χώρου υποδοχής των αδόντων, αλλά και της 

ουσιαστικής διαφοροποίησης του Sannazaro ως προς την απόδοσή του (Ενότ.ΙΙ), 

εξετάζονται οι βουκόλοι και οι ποιµένες χαρακτηρολογικά (Ενότ.ΙΙΙ). ∆ιερευνάται η 

υιοθέτηση στοιχείων από τις βιργιλιανές εκλογές για τη διαµόρφωση της 

φυσιογνωµίας και της στάσης των πρωταγωνιστών της Arcadia, την απόδοση της 

συναισθηµατικής τους κατάστασης και τη διάπλαση των λυρικών τους µηνυµάτων. 

Σε δεύτερο πλάνο και σε µικρότερη έκταση εξετάζονται τα ιστορικά πρόσωπα που 

καλύπτουν τα προσωπεία και οι συνακόλουθες αναφορές στο ιστορικό γίγνεσθαι. Στο 

κύριο σώµα της εργασίας επιχειρείται µια εκ του σύνεγγυς προσέγγιση Βιργιλίου και 

Sannazaro µε κέντρο τη θεµατική των βουκόλων ως τραγουδιστών, ζητήµατα 

ερωτικής ποίησης, σύζευξης ποιµενικής και λυρικής ύλης, ποιητικής αυτοαναφοράς 

(Ενότ.ΙV). Οι υπό εξέταση εκλογές αφορούν,στην πλειονότητά τους, στη θεµατική 

του έρωτα στις διάφορες µορφές του, τη σύνδεσή του µε τη φαντασία,τις συγκλίσεις 

και τις αποκλίσεις σε σχέση µε το πρότυπο,αλλά εξετάζονται και τα άσµατα που 

άπτονται της αποθέωσης (Ενότ.V) και της Χρυσής Εποχής (Ενότ.V). Το ενδιαφέρον 

επικεντρώνεται στην προσπάθεια ανάδειξης της ποιητικής ταυτότητας- 

αυτοσυνειδησίας των ποιµένων και των συγγραφέων, και στο κατ’εξοχην 

συναίσθηµα που τροφοδοτεί την φαντασία και την ποίηση, τον έρωτα. 

 

 

 

 

 

          

          

 

 

 

 

-ENOTHTA I.- 
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ΝΕΩΤΕΡΙΚΗ ΡΩΜΗ 

ΚΛΑΣΙΚΗ ΑΝΑΓΕΝΝΗΣΗ 

 

    Δηοῖ δ’ οὐκ ἀπὸ παντὸς ὕδωρ φορέουσι μέλισσαι 

ἀλλ’ ἥτις καθαρή τε καὶ ἀχράαντος ἀνέρπει 

πίδακος ἐξ ἱερῆς ὀλίγη λιβὰς ἄκρον ἄωτον. 
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Οι νεωτερικές καλλιµαχικές διακηρύξεις µε σαφήνεια και προγραµµατικό 

κύρος διατυπωµένες στον πρόλογο των Αιτίων, εν είδει µανιφέστου, συµπυκνώνουν 

τις αρχές της Αλεξανδρινής αναθεώρησης και αποτελούν το εναργέστερο σήµα των 

τάσεων και των προτεραιοτήτων που ευνόησε
5
. Το έργο των «ποιητών άµα και 

κριτικών» του Αλεξανδρινού µουσείου
6
 συνίσταται στην καταγραφή των 

λογοτεχνικών συµβάσεων και την παρουσίαση των υφολογικών και µορφολογικών 

συντεταγµένων, µε αναθεωρητική διάθεση και κυρίαρχη την τάση ανατροπής. Η 

ακαδηµαϊκή σκευή, το minus usitatum, το δυσνόητο και αινιγµατικό εισέρχεται σε 

γόνιµη διαλεκτική σχέση µε το «ταπεινό», το καθηµερινό και οικείο, σε µια απόπειρα 

ανοικείωσης, διεύρυνσης των προσληπτικών οριζόντων και εµπλουτισµού της 

αναγνωστικής εµπειρίας. Άµεση στόχευση είναι η ποιοτική καταλεπτολογηµένη 

επεξεργασία που επιφέρει ποσοτική συρρίκνωση και δεξιοτεχνικά δοµηµένο 

ελλειπτικό, αινιγµατικό λόγο µε επιφάνεια άλλοτε γαλήνια, άλλοτε κυµατίζουσα, 

αλλά πάντα µε βάθος «αναβράζον» και εµβριθές νοηµάτων
7
. Η αφαιρετική συναγωγή 

της τυπολογίας των ειδών συνιστά λόγιο lusus, που στο κέντρο και την περιφέρειά 

του εµφωλεύουν αιρετικοί χειρισµοί, συζεύξεις ποικίλων ανοµοιογενών υλικών, καλά 

δουλεµένων στο πλαίσιο της φορµαλιστικής εκζήτησης και αισθητικής. Οι φόρµες 

διακρίνονται για τη βραχύτητα και την ολιγοστιχία, αλλά και για το µέστωµα και την 

πυκνότητα του λόγου που υποδέχονται. 

 Οι νεωτερικές αναθεωρητικές διακηρύξεις φθάνουν στην κορυφή της 

καµπύλης, όταν το σύµβολο της λεπτότητας γίνεται όργανο και µέσο επίθεσης στο 

υψηλότερο επικό ύφος, τη στείρα οµηρίζουσα κυκλική παράδοση και τη 

συνακόλουθη υπερπληθώρα παραγωγής παραδοσιακών επών, που συλλήβδην 

στιγµατίζονται ως «τελχινικές»
8
. Επικοί πυρήνες υφίστανται επεξεργασία και 

µετατροπή, τίθενται σε αντιηρωικά συµφραζόµενα και επιτυγχάνεται εναργής 

ειρωνική αντίστιξη. Η λεπταλέη, ιδιαζόντως µελωδική, φωνή, το «µελιχρόν» και 

«κατά  λεπτόν» είναι οι κύριοι άξονες εργασίας και το desideratum της αλεξανδρινής 

ποιητικής και αισθητικής
9
. 

                                                 
5
 Παπαγγελής, Θ. 1995 Από τη βουκολική ευτοπία στην πολιτική ουτοπία, 15-20. 

6
 op. cit., 17. 

7
 op. cit., 18-19. 

8
 op. cit., 18-20. 

9
 op. cit., 19. 
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 Το κέντρο βάρους µετακυλίεται από το ακραιφνές ηθικολογικό ή ιδεολογικό 

µήνυµα, από το φορτισµένο ιστορικά περιεχόµενο, στην καρδιά της λέξης, του 

σηµαίνοντος και στις ποικίλες διακειµενικές συνδέσεις που αυτό ξεσηκώνει
10

. Το 

κείµενο µετατρέπεται σε καµβά όπου η καλλιτεχνική επιδεξιότητα κρίνεται στη βάση 

της πρόκλησης υπολογισµένων ιριδισµών και ελεγχόµενων σκιάσεων προκειµένου να 

αναδυθεί το φως και κυρίως, να πριµοδοτηθεί η αίσθηση και η ηδονή της πρόσληψης, 

παρά το συγκεκριµένο µήνυµα και η λανθάνουσα ιδέα. Το deductum Carmen 

υφαίνεται στη βάση των πυκνών ιστών των διακειµένων και της παράδοξης, 

αριστοτεχνικής συνύπαρξης του «ταπεινού» και του «ευγενούς», της ζωντανής 

ντοπιολαλιάς και της εξεζητηµένης, λογοτεχνικά και αισθητικά άρτιας «γλώσσας». 

Στον µεταγενέστερο ορατιανό προσδιορισµό «molle atque facetum» συµπυκνώνεται 

και εδράζεται το καλλιµαχικό κριτήριο «Τέχνῃ κρίνετε την σοφίην»
11

, η κύρια 

συντεταγµένη και η lapis anqularis του αναθεωρητικού προγράµµατος.     .  

Οι συντεταγµένες του προβλήµατος, τα ζητήµατα που έθεσε η νεωτερική 

γενιά, αλλά και το σύνολο της θεοκρίτειας παραγωγής και της ελληνιστικής 

παρακαταθήκης θα αποτελέσουν τη βάση για µεταµορφωτικούς χειρισµούς του 

Βιργιλίου στο είδος της βουκολικής ποίησης·  ο τρόπος που διάβασε, επανερµήνευσε 

και προσοικειώθηκε τα ειδύλλια, αναπλάθοντας τις παραδειγµατικές αρχές και τις 

παραδοµένες φόρµουλες και αποκλίνοντας στα σηµεία, επιχειρώντας άνοιγµα προς 

τον Καίσαρα και την Ρώµη, επέτρεψε την πολυσήµαντη αναβίωση του είδους στην 

Αναγέννηση και στη νεότερη ευρωπαϊκή και αµερικανική λογοτεχνία
12

. Μέσα στις 

βραχείες φόρµες και την διεύρυνση του θεµατικού κύκλου που, πέρα από τις 

ερωτικές – µυθολογικές εµφάσεις, υποδέχεται τις αγωνίες και τις αντιξοότητες της 

σύγχρονης ιστορίας, διαθλάται ο βουκολικός κόσµος υπό το πρίσµα της προσωπικής 

εµπειρίας, υπό την κριτική και σοβαρή µατιά του γράφοντος. Ο ποιητής και οι 

µεµονωµένοι οµιλητές βρίσκονται σε σχέση απόστασης διαφοροποίησης και, 

συνεπώς, ειρωνείας
13

 που είναι όµως πιο µετριασµένη και δεν φθάνει το βαθµό 

όξυνσης της αντίστοιχης θεοκρίτειας. Η βιργιλιανή συλλογή ερείδεται σε αµφισηµίες, 

τεχνικές υπαινικτικής παραποµπής, γνωστής ως arte allusiva και η οµορφιά της 

απορρέει από την δύναµη της ντελικάτης, ιµπρεσσιονιστικής, λεπτής γλώσσας, που 

                                                 
10

 op. cit., 19 και Παπαγγελής, Θ. 1994. Η ποιητική των Ρωµαίων «Νεωτέρων», 25-94. 
11

 Παπαγγελής 1994, 25-94.   
12

  Παπαγγελής 1995, 34. 
13

  Hardie, P. 2005.Βιργίλιος, επιµ. Β. Φυντίκογλου, µτφ. Ειρήνη Μητούση, 62-64. 
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δεν εξοβελίζει το αινιγµατικό και µυστηριακό στοιχείο, αλλά το τονώνει και το 

περιφρουρεί δεξιοτεχνικά. Πλουραλιστική έκλυση και πλησµονή, χωρίς να 

«βαραίνει» και να σκιάζει την ηδονή της πρόσληψης, εντοπίζεται και στον τρόπο που 

δεξιώνεται τις ερωτικές µυθολογικές, φιλοσοφικές και επιστηµονικές φόρµουλες. Η 

λεπτή επεξεργασία και διαχείριση µετατρέπει τον ποιητικό λόγο σε πυκνή 

λογοτεχνική µεταγλώσσα, επιτρέπει την πoιητολογική ροπή και την αυτοαναφορική 

λειτουργία της ποίησης
14

. Ο βουκολικός χώρος που κατά κύριο λόγο ακµάζει στην 

επιφάνεια αναφυοµένων αντιθετικών διπόλων (urbanitas vs. rusticitas, ελεγειακός, 

διαβρωτικός έρωτας vs. ελεύθερος, αρκαδικός), αποκτά συνείδηση ως χώρος που 

προκαλεί, ελέγχει, στρέφεται προς και γύρω από τη σφαίρα της µουσικής έντευξης, 

επιδιώκοντας την σύµπραξη των αντιθέτων και την υποχώρηση των ταυτοτήτων. 

Οι υφολογικοί, εκφραστικοί και θεµατικοί κώδικες της βουκολικής ποίησης 

και δη των βιργιλιανών Εκλογών, χρησιµοποιήθηκαν για ευρεία κλίµακα λειτουργιών 

και στη βάση ποικίλων προθέσεων στις µεταγενέστερες φάσεις της εξέλιξης του 

είδους
15

. Οι συγγραφείς προσαρτούν το αντιπροσωπευτικό παράδειγµα της 

βουκολικής ζωής, ερείδονται στις παραδειγµατικές βιργιλιανές αρχές µεταλλάσσουν 

και επεκτείνουν τους άξονες στην κατεύθυνση των εκάστοτε προθέσεών τους 

αποκρύπτοντας συχνά την εξάρτηση και το άµεσο πρότυπο άντλησης του υλικού µε 

χαρακτηριστικότερη την περίπτωση του Wordsworth στο Ode on Intimations of 

Immortality
16

. Οι ποιµένες και το πλαίσιό τους συνιστούν µοντέλο για κοινωνικό, 

πολιτικό σχολιασµό και φορέα ιδεολογικών τοποθετήσεων. Ο εύηχος ποιµενικός 

αυλός φιλτράρει, διηθεί τις ανάγκες, τις αξιώσεις και διεκδικήσεις που υπαγορεύουν 

οι εκάστοτε διαµορφωµένες ιστορικοπολιτικές συγκυρίες. Ο τρόπος που ο Βιργίλιος 

σµίλευσε και ενέθεσε in parvo τις κοινωνικές αναταραχές και την discordia, την 

διασάλευση της τάξης στην περίοδο των «απαλλοτριώσεων», έδωσε ώθηση για 

πολιτικές δηλώσεις σε βιργιλιανή φόρµα
17

, για ανάδυση και εδραίωση ποικίλων και 

ενισχυµένων αντιθετικών διπόλων
18

.  

                                                 
14

  Παπαγγελής,  1995, 30-32. 
15

 Ziolkowski, T. 2007 “Twentieth – century Variations on Ecloque 1” στο Paschalis, M. (ed.) Pastoral 

Palimpsests , 155-167. 
16

 Patterson, A. 2007 “Too much Virgil? Too much talk? Wordsworth’s anxiety of influence” στο 

Paschalis, M. (ed.) Pastoral Palimpsests , 101-115.    
17

 Ziolkowski, T. 2007, 162. 
18

 Βιοµηχανοποιηµένη vs. αγροτική ζωή, σύγχρονη vs. κλασική κουλτούρα, µαρξισµός vs. δηµοκρατία 

συνιστούν αντιθετικά σχήµατα στα έργα του Frost, MacNeice, Allen Tate. Βλ. op. cit.,162-164. 
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Ιδιαίτερη αναβίωση και ανανέωση της βουκολικής ποίησης λαµβάνει χώρα 

στην περίοδο της Αναγέννησης µε τις εκλογές να συνιστούν το πιο διαδεδοµένο είδος 

της νεολατινικής γραµµατείας
19

. Ο επαναπροσανατολισµός στα λατινικά της 

κλασικής αρχαιότητας και η αποφασιστική στροφή στα studia humanitatis φέρει σε 

πρώτο πλάνο την ποιητική παραγωγή του Βιργιλίου, αλλά φωτίζει και τον τρόπο 

προσοικείωσης και διαµεσολάβησης από τον Καλπούρνιο και τον Νεµεσιανό. Η 

συγγραφή εκλογών, που λειτουργεί ως «point d’ appui»
20

 για τους νέους ποιητές και η 

παρακολούθηση της rota Vergilii ως προς την διαµόρφωση της καριέρας τους, δίνει 

ώθηση στο είδος και προκαλεί το µεταγενέστερο ξέσπασµα µιας µορφής «βουκολικής 

επιδηµίας»
21

, που αρχίζει το 1460 στη Σιένα και τη Φλωρεντία.Με το πετραρχικό 

Βucolicum Carmen ανοίχθηκε η βεντάλια των δυνατοτήτων του είδους καθώς  ήταν 

διάστικτο µε σατιρικά στοιχεία και συγκροτούσε forum διαµαχών και 

αντιπαραθέσεων που έβρισκαν την έκφρασή τους στο σχηµατισµό αντιτιθεµένων 

πλευρών. Προγραµµατικού κύρους είναι από αυτή την άποψη η πρώτη εκλογή της 

συλλογής που στηρίζεται στη διαµάχη του Monico και του Silvio και στη 

συνακόλουθη αντίστιξη των κόσµων και των ειδών της ποίησης που εκπροσωπούν. 

Η κίνηση του Βοκκάκιου να χρησιµοποιήσει τις τελευταίες εκλογές (12-16) ως 

medium για ενδοσκόπηση και διεύρυνση της συγγραφικής του πορείας και 

ωρίµανσης, στηρίζεται στον αντίστοιχο ελιγµό του ∆άντη
22

, που πρώτος έγραψε στην 

Ραβέννα, υπό την επίδραση του Βιργιλίου βουκολικό ποίηµα σε επιστολική µορφή, 

οικειοποιούµενος το χαµηλό, ταπεινό στιλ προς υπεράσπιση και επίρρωση της 

απόφασής του να γράψει στα ιταλικά παρά να εντρυφήσει στις απαιτήσεις του 

λατινικού έπους. Η επιλογή εµφαίνει την καταλληλότητα του είδους ως υποδοχέα και 

φορέα ποικίλων πραγµατεύσεων και επεξεργασιών, όχι µόνον στην αρχική εµφάνιση 

του ποιητή, αλλά και σε µια υστερότερη
. 
η εκλογή µπορεί να δεξιωθεί έναν 

απολογισµό του λογοτεχνικού έργου, µια προσωπική έρευνα πάνω στο στιλ, τις 

διακυµάνσεις, να αφουγκραστεί τη δύναµη της φωνής και της ηχούς  της στο µέλλον, 

όπως αποδεικνύει η περίπτωση του Pontano
23

.  

                                                 
19

  Walther, L. 2003 «Η νεολατινική λογοτεχνία», στο Graf, F. op. cit., 382-384.  
20

 Alpers, P. 1996 What is Pastoral? , 25. 
21

 Kegel – Brinkgreve, E. 1990 The Echoing Woods: Bucolic and Pastoral from Theocritus to 

Wordsworth , 293. 
22

 op.cit., 347. 
23

 op. cit., 347. 
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Η ποιητική παραγωγή του 15
ου

 αιώνα φέρει έντονη τη θεοκρίτεια σφραγίδα 

καθώς πλέον ο Συρακούσιος ποιητής δεν θεωρείται ubique simplex
24

, αλλά το status 

του ανταποκρίνεται στην κοινωνική κατάσταση και τις δεσµεύσεις των 

αναγεννησιακών καλλιτεχνών και ποιητών, και το υλικό που λαξεύει είναι πρόσφορο 

για επανεπεξεργασία και αναπροσαρµογή. Τα θεοκρίτεια ειδύλλια 16 και 17 

στρέφονται σε έπαινο των Πτολεµαίων της Αιγύπτου και, δεδοµένης της εξάρτησης 

των αναγεννησιακών λογίων και εκπροσώπων της πνευµατικής πρωτοπορίας από 

τους εκάστοτε µονάρχες, παρέχεται µε την άδεια του προτύπου, το πλαίσιο για να 

ενταχθεί το εγκώµιο των πατρόνων και να επιτευχθεί οµολογία «πίστεως»
25

. 

Επιπλέον, οι ίδιοι ποιητές εντοπίζουν το αντίστοιχό τους στον Θεόκριτο και στην 

ιδιότητα και ταυτότητά του ως λογίου ποιητή που απευθύνεται σε αστικό, 

καλλιεργηµένο ακροατήριο µε διευρυµένες προσλαµβάνουσες και εγνωσµένες 

συµπάθειες και προτιµήσεις. 

Το κρυπτικό αινιγµατικό περιεχόµενο των Εκλογών και η κοινωνική 

απόσταση των πρωταγωνιστικών χαρακτήρων τους που επιτρέπει ελευθερία στις 

κινήσεις και, µέσω της βουκολικής «µασκαράτας»
26

, ευνοεί την είσοδο πραγµατικών 

προσώπων, ιστορικών µορφών µε δράση και κοινωνικοπολιτική εµβέλεια, υπήρξαν 

από τους κυριότερους λόγους που το είδος κέρδισε έδαφος, καλλιεργήθηκε 

ποικιλοτρόπως και υπέστη διαθλάσεις, ως προς τις θεµατικές και αισθητικές φόρµες 

του, υπό το πρίσµα των επιλογών και του ύφους του κάθε συγγραφέα. Συνάµα, 

στοιχεία που άπτονται του αφηγηµατικού πεδίου, µε όρους της σύγχρονης θεωρίας 

και κριτικής, και του εσωτερικού χαρακτήρα του είδους επέτρεψαν την περαιτέρω 

ανάπτυξή του
27

 ως µυθιστορήµατος, δράµατος, όπερας, και ευνόησαν τη διολίσθηση 

και µετάβαση από το βουκολικό στο ποιµενικό, αν και συχνά τα όρια είναι  

δυσδιάκριτα και εύκολα συγχεόµενα. Το σχήµα των επινοηµένων, πλαστών personae 

που διαλέγονται, τρόπος κυρίαρχος στο Θεόκριτο και στον Βιργίλιο, ευνοήθηκε από 

τον Πετράρχη και τον Mantuanus και η δραµατοποίηση, η µεταφορά και παρουσίασή 

τους επί σκηνής, σε µεταγενέστερη φάση, έδωσε αρχή στο ποιµενικό δράµα
28

. Τα 

βουκολικά ποιήµατα µε τις αφηγηµατικές εισαγωγές που δίνουν το πλαίσιο για την 

                                                 
24

 Σχόλιο του Σέρβιου που αµφισβητείται στον διάλογο των ποιµένων του Mombrizio στην 4 ecl. Βλ. 

Kegel – Brinkgreve 1990, 285. 
25

 op. cit., 292-293. 
26

 op. cit., 185. 
27

 op. cit., 315. 
28

 op. cit., 315-317. 
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παρουσίαση και το διάλογο άλλων χαρακτήρων, αποτελούν τη βάση για την 

ανάπτυξη των ποιµενικών µυθιστορηµάτων. Ως προς τα στοιχεία που συγκροτούν τα 

ένδον και τις αναγκαίες συνθήκες του είδους, η ιδιότητα των βοσκών ως 

τραγουδιστών επέτρεψε να συσπειρωθεί και να εγκολπωθεί στο ρεπερτόριό τους 

βαθύ µυθολογικό substratum και να ενορχηστρωθεί στην κλίµακα των απαιτήσεων 

του βουκολικού άσµατος. Το τραγούδι αποκτά θεµατική «ευµάρεια», χρωµατίζεται 

µε ποικιλία µύθων και παραδόσεων, επιτυγχάνει µεγαλύτερη λυρικότητα καθώς 

υπακούει σε νέες µουσικές φόρµες και πριµοδοτεί νεωτερικά µετρικά σχήµατα. 

Συνακόλουθα, η καλλιέργεια στίχων υψηλής λυρικής έµπνευσης και η έξαρσή τους 

στο ποιµενικό δράµα προλείανε το έδαφος για την γέννηση και άνοδο ποιµενικών 

λιµπρέτων. 

 Μεγαλύτερο άνυσµα και ανάπτυξη της αφήγησης σε ευρύτερη κλίµακα 

επιτυγχάνεται µε τις επεκτάσεις των περιγραφών αντικειµένων Τέχνης. Το 

Θεοκρίτειο κισσύβιον, ως βουκολική µινιατούρα – καλλιτέχνηµα
29

, δίνει το έρεισµα 

για «εκφράσεις» λεπτοµερείς, µεγαλύτερης έκτασης, που ανακαλούν σύγχρονα έργα 

τέχνης, επηρεάζονται από τις µανιέρες και τις τεχνοτροπίες των καλλιτεχνών τους και 

συνειδητά επιδιώκουν να τις εντάξουν και να τις αποτυπώσουν στο corpus του 

κειµένου. Αυτές οι συµβάσεις, οι διευρύνσεις και η παρουσίαση στοιχείων σε 

ποικίλους βαθµούς διαπλοκής, ως απόρροια µετέπειτα επεξεργασιών και 

αναψηλαφήσεων, βρίσκονται σε ακραιφνή µορφή και ισόρροπα δοµηµένη διαλεκτική 

σχέση στο  ποιµενικό έργο Arcadia του I. Sannazaro. 

Οι ποιµένες της Arcadia κινούνται και ισορροπούν ανάµεσα στο ονειρόδραµα, 

την αυστηρά συνεχόµενη και ελεγχόµενη ονειροφαντασία και την αλήθεια της 

ουµανιστικής Νάπολης. Σε µια ατµόσφαιρα µόνιµα µελαγχολική λόγω του 

ανικανοποίητου των ερωτικών αισθηµάτων και των συνακόλουθων αναµνήσεων, µε 

σταθερή ηχητική υπόκρουση τους λυρικούς αναστεναγµούς των ποιµένων υπό τη 

συνοδεία της sampogna, ήδη γνωστής από τα θεοκρίτεια ειδύλλια και τις βιργιλιανές 

εκλογές, και στο πλαίσιο της οργιαστικής αρκαδικής φύσης, ο Sincero, αφηγητής και 

βασικός πρωταγωνιστής που αρχικά δεν φέρει ποιµενική ταυτότητα, επιδιώκει να 

βρει καταφύγιο,να θεραπεύσει τον πόνο της ερωτικής απογοήτευσης και να 

«απαλύνει» άλλα προσωπικά αρνητικά βιώµατα. Η αποµάκρυνσή του από τη Νάπολη 

και η είσοδός του στην Αρκαδία θα αποδειχθεί, στην τελευταία πρόζα του 

                                                 
29

 op. cit., p. 316. 
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µυθιστορήµατος, όνειρο και θα εκφραστεί η επιθυµία της αντιστροφής της 

κατάστασης
. 
η Νάπολη µε το σκληρό δεδοµένο του θανάτου της αγαπηµένης να είναι 

το όνειρο και η θάλλουσα Αρκαδία, η πραγµατική, η βιωµένη εµπειρία. 

  Η διαµόρφωση της Arcadia συνιστά την πρώτη µεγάλη, ρηξικέλευθη αλλαγή 

καθώς στηρίζεται καθαρά σε πρωτότυπο αρχιτεκτονικό σκελετό και αποκλίνει από τα 

κλασικά πρότυπα
30

. Πέρα από την εµφανή γνώση του ποιµενικού µυθιστορήµατος 

του Λόγγου, «∆άφνις και Χλόη» και την υιοθέτηση µοτίβων του έργου, η Arcadia 

αναγνωρίζεται ως το ώριµο σηµείο της βουκολικής ποίησης που, καθώς στηρίζεται 

στη βιργιλιανή πρωτότυπη παράδοση, προσεγγίζει την ανησυχία και το εξαντλητικό 

φιλτράρισµα που επιβάλλει η κουλτούρα και το ουµανιστικό πνεύµα του poeta 

philologus. Ποιητικό έργο εµβριθές λεπτών υπαινιγµών φέρει εµφανή τα σηµάδια της 

ακριβούς, λεπτοµερούς και παθιασµένης µελέτης των προγενέστερων και επιδιώκει 

να αναδείξει το κείµενο ως συµπαγές, συνεκτικό σύνολο στοιχείων που στηρίζονται 

αλλά και διευρύνουν τη βιργιλιανή φόρµουλα. 

 Η κάρπωση των πηγών αποκτά κάθετο άνυσµα, δεν παρουσιάζει ευθεία 

πορεία, γραµµικό, οριζόντιο χαρακτήρα
31

. ∆ιαλύοντας τα εµπόδια της σχολαστικής 

µεσαιωνικής αλληγορίας, που ευνοούσε, σε σηµείο όχλησης, το «latenter» και το 

«sub persona»
32

, εκµεταλλεύεται τους κλασικούς τόπους, µείζονες και ελάσσονες, και 

µετατρέπει το άσµα των δέκα βιργιλιανών εκλογών σε µια ιστορία που, αν και 

εκπλήσσει µε κατά τόπους αντιφατικότητες και στοιχεία που δεν υπαγορεύονται από 

ρεαλισµό και αληθοφάνεια, υποβάλλει µια καινούργια όψη του Έρωτα και µια άλλη 

ιδέα της Αρκαδίας. Ο Sannazaro µέσα από τη σύζευξη αφήγησης και ποίησης και τη 

σταδιακή ανατροπή στους ρόλους που η κάθε µια επωµίζεται, εσωκλείει µια 

πνευµατική αυτοβιογραφική αλληγορία
33

, υπαινιγµούς σε πρόσωπα ή γεγονότα της 

πραγµατικότητας που καλύπτονται µε λεπτό πέπλο, αλλά και τις λογοτεχνικές 

ανησυχίες του ίδιου και το προείκασµα της µελλοντικής του πορείας. Η Arcadia 

διατρέχεται από εικόνες, εµπλουτίζεται µε ψυχικές καταστάσεις διευρυµένες µε 

ουµανιστικό ενδιαφέρον, θεωρήσεις περί του παρόντος καιρού καλυµµένες µε 

συµβολικό λεξιλόγιο, αλλά διατηρεί έντονα και συνεχώς παρόντα ποικίλα αντιθετικά 

                                                 
30

 Paratore, E. 1961 La duplice eredità Virgiliana nell’ “Arcadia” del. Sannazaro, 18. 
31

 op. cit., 14. 
32

 Patterson, A. 1998 Pastoral and Ideology : Virgil to Valéry,35.  
33

 Caracciolo Aricò, A1995 L’Acadia del Sannazaro nell’autunno del Umanesimo, 15. 
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δίπολα και δυϊσµούς µε κυριότερο το αντιφατικό, αντιθετικό status της ίδιας
.
 άλλοτε 

παράδεισος, εύδαιµον καταφύγιο και άλλοτε εξορία, σκληρή καταδίκη και φυλακή.  

H κυκλοφορία της πρώτης έκδοσης της Arcadia το 1501
34

, που περιελάµβανε 

δέκα πρόζες και δέκα εκλογές, στη βάση του βιργιλιανού προτύπου, και της δεύτερης 

το 1504 που περιείχε άλλες δύο πρόζες, δύο εκλογές
35

, και τον αποχαιρετισµό στην 

sampogna, αφιέρωση και επιλογικό τµήµα του έργου, έδωσαν ώθηση στην 

υποστήριξη της άποψης ότι η Arcadia δεν συνελήφθη εξαρχής ως ενιαίο έργο, παρά 

διαµορφώθηκε σταδιακά. Η υπόθεση της σύνθεσης σε δύο φάσεις στηρίζεται σε 

εσωτερικές ενδείξεις
36

 που προσανατολίζουν σε ιστορικοπολιτικά γεγονότα
37

, στους 

σκοτεινότερους και βαθύτερους µελαγχολικά τόνους που σκιάζουν το έργο από τη Χ 

εκλογή και µετά, σε εσωτερικές ασυνέχειες, υφολογικές µετατροπές και γλωσσικές 

µετατοπίσεις προς την «τοσκανικοποίηση» του κειµένου
38

. Κατά προσέγγιση, 

αποδεκτό χρονικό όριο για τη συγγραφή του κύριου τµήµατος (Ι-Χ) είναι το 

διάστηµα ανάµεσα στο 1482 και το 1489, ιδιαίτερα ο ορίζοντας 1482-1485
.
 οι 

επόµενες πρόζες (ΧΙ-ΧΙΙ), οι εκλογές (ΧΙ-ΧΙΙ) και η αφιέρωση  τοποθετούνται µετά 

το 1491, ανάµεσα στο 1502 και το 1504, και την επιστροφή του Sannazaro από την 

εθελούσια εξορία στη Γαλλία
39

. Η επιχειρηµατολογία
40

 που αντιπαρατίθεται στον 

ισχυρισµό της διαδοχικής σύνθεσης στηρίζεται στο σαρωτικά σατιρικό και βαρύ 

περιεχόµενο της Χ εκλογής, στην ελεγειακή πικρία, στα υπερφυσικά στοιχεία και την 

πατριωτική αύρα, σαν στροφή και σήµατα που προετοιµάζουν για τη διαφοροποίηση 

που θα ακολουθήσει στα τελικά τµήµατα. Ωστόσο, η αλλαγή στον τόνο και στα 

πρότυπα που ακολουθούνται είναι εµφανής και στηρίζει ισχυρότερα και πιο σταθερά 

την ιδέα της ύπαρξης µιας πρώτης Αρκαδίας που ολοκληρώνεται αυτοτελώς στη Χ 

εκλογή. 

 

                                                 
34

 Για τις διάφορες χρονολογίες που προτείνονται ως προς τη σύνθεση και την κυκλοφορία βλ. Kegel – 

Brinkgreve 1990, 317, 332, Quint, D. 1983 Origin and Originality in Rennaisance Literature, Versions 

of the Source, 49, Carrara, E. 1994 29-30, Nash, R. (ed.) 1966 Arcadia and Piscatorial Ecloques, 22.  
35

 12 εκλογές έχει και η πετραρχική συλλογή Burolicum Carmen.    
36

 Στον επίλογο, η µη εγκεκριµένη έκδοση της Βενετίας σχολιάζεται έµµεσα ως «ανώριµη». Βλ. Kegel 

– Brinkgreve 1990, 318.    
37

 Η πτώση της δυναστείας των Αραγόνων, η αποµάκρυνση του Federico II, η ξένη γαλλο-ισπανική 

ηγεµονία το 1501, η εξέγερση των βαρόνων κατά της καθεστηκυΐας τάξης το 1495. Βλ. Nash, R. 1966, 

10.    
38

 Corti, Μ. 1968 «Rivoluzione e reazione stilistica nel Sannazaro», στο Linguistica e Filologia, 

Omaggio a Benvenuto Terracini, 116.   
39

 Nash, R. 1966 , 22.    
40

 Saccone, E. 1969 ,96-97. 
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-ENOTHTA II.- 

 

 

                                                 LOCUS AMOENUS 

                                    PATHETIC FALLACY 

The Ecchoing Green 

THE Sun does arise: 

And make happy the skies, 

The merry bells ring, 

To welcome the spring, 

The sky lark and thrush, 

Sing louder around. 

To the bell’s cheerful sound, 

While our sports shall be seen 

On the Ecchoing Green. 
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 Η ευτοπία αποτελεί τον σταθερό χώρο υποδοχής των βουκόλων και των 

ασµάτων τους στα Bucolica και την Arcadia. Οι σκιές και οι δροσερές πηγές 

συνιστούν τα πάγια,παραδοσιακά συστατικά των βιργιλιανών εκλογών που 

παρέχουν το πλαίσιο για otium
41

 και ευνοούν την παραγωγή του βουκολικού 

τραγουδιού που συνακόλουθα προκαλεί την ανταπόκριση και τη συµµετοχή της 

φύσης (Ecl.1,5, 6, 27-30, 8, 3-5, 22-23). Η ιδιαίτερη σχέση φύσης – βουκόλων και 

η προβολή της ως πρόθυµου παραλήπτη των ασµάτων, τα οποία αναπαράγει ως 

ηχώ
42

, συµπυκνώνεται στο εµβληµατικό «non canimus surdis, respondent omnia 

silvae» (9, 8). 

Τα συστατικά στοιχεία της ευτοπίας άλλοτε δίνονται επιγραµµατικά 

(Εcl.3,55-57, 7,1-2) και άλλοτε πιο εκτεταµένα και αναλυτικά (Ecl.1, 51-58, 2, 45-

55, 5,1-7, 7, 35-43, 9, 40-42). Η βιργιλιανή βουκολική ευτοπία έχει πρωτεϊκές 

ικανότητες µεταµόρφωσης και αλλαγής της επιφάνειας, αλλά και της ουσίας της, 

καθώς οι εκδηλώσεις της ορίζονται από την «εσωτερικότητα», το ψυχολογικό 

status των αδόντων
43

. Ο θάνατος του ∆άφνι (Ecl. 5)  και η αποθέωσή του οδηγεί σε 

προσαρµογή των όψεων και των αντιδράσεων και πρόσληψη πένθιµων (vv. 20-44) 

και ευφρόσυνων διαστάσεων (vv. 55-66) αντίστοιχα. Η εκτροπή του Γάλλου της 9 

και η εκ νέου διολίσθησή του στον ελεγειακό έρωτα συνοδεύεται και από αλλαγές 

στην περιγραφική απόδοση του περιβάλλοντος χώρου(vv.52-60) που υπακούουν  

αρχικά στην ταραγµένη ψυχολογία του και σε δεύτερο επίπεδο εναρµονίζονται µε 

συµβάσεις της ερωτικής ελεγειακής ποίησης. 

 Η βιργιλιανή πρωτοτυπία ερείδεται στην ανατροπή της ευτοπίας αµέσως 

µετά την ειδυλλιακή παρουσίασή της. Το incipit της συλλογής υποδέχεται, 

προβάλλει τον locus amoenus (vv. 1-2, 51-58) και αµέσως παρουσιάζει το 

δεδοµένο της εξορίας, της αποστέρησης (vv. 3-4), καθώς και τους παράγοντες που 

τον απειλούν µε αποσταθεροποίηση και αποσύνθεση (vv. 70-73). Οι περιπτώσεις 

της εισχώρησης πολιτικων συγκυριών (1, 9) δίνουν το έναυσµα για θελκτικότερες 

προβολές του βουκολικού τοπίου καθώς διαφωτίζονται οι λεπτοµέρειές του, 

ανακαλύπτονται οι ειδυλλιακότερες όψεις του, τονίζεται η ετερότητά του προς το 

                                                 
41

Ecl. 1,6, 51-58, 75-76, Ecl. 4, 31-36, Ecl.5, 61. ∆ιαταράσσεται στην περίπτωση του Μελίβοιου, που 

απορροφάται από τον labor (Ecl.1,70-73, 16-17).  
42

 Ecl.1, 1-5, Ecl. 2, 5, 62, Ecl.  3, 55-59, Ecl. 9, 58.   
43

Ecl. 1, 38-39, Ecl. 4,18-25, 28-33, 39-45, Ecl. 6, 27-28, Ecl. 7, 53-70, Ecl. 9,48-49, Ecl. 10  8, 11-15.  
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αστικό περιβάλλον
44

 και συνάµα ευνοείται η εύσχηµη αντιπαράθεση µε το ηρωικό 

decorum και το επικό γένος. 

Στην Arcadia του Sannnazaro η κορυφή του γνωστού λογοτεχνικά 

Παρθένιου όρους
45

 και η θάλλουσα πεδιάδα του οριοθετούνται στην έναρξη της 

πρώτης αφήγησης ως ο δραµατικός χώρος που θα υποδεχτεί τους ποιµένες, θα 

δεξιωθεί τις δραστηριότητές τους και θα αντηχήσει τα άσµατά τους. Τα βιργιλιανά 

silvae οριστικά εγκαθίστανται ως λειτουργικό πλαίσιο, παίρνουν µορφή 

συγκεκριµένη και όνοµα. Ο locus amoenus της Arcadia µε την αενάως εαρινή 

ατµόσφαιρα συγκεντρώνει όλα τα στοιχεία που στην εξέλιξη του είδους 

απετέλεσαν διακριτικά και αναγκαία γνωρίσµατά του
46

, µε τη διαφορά ότι η 

οργάνωση και η περιγραφή υπακούει σε ρητορικές νόρµες και έχει έντονη αύρα 

θεατρικότητας. Στον Θεόκριτο η ευτοπία λειτουργεί ως χώρος για την 

διεκπεραίωση της ποιητικής δηµιουργίας. Στον Βιργίλιο το περιβάλλον 

λαµπρύνεται και αδρύνεται από τη χάρη και τη γοητεία των Νυµφών που 

επιφoιτούν σ’ αυτό είτε ως χορηγοί, εµπνευστές του άσµατος είτε ως µετωνυµία
47

 

για την ποιητική παραγωγή. Η λεπτότητα, η αιθερία ποιότητα και το ηδύ της 

παρουσίας τους παραπέµπουν στα υλικά της κατασκευής του Carmen 

µετατρέποντας το ίδιο το κείµενο σε λόγο περί των συστατικών του στοιχείων και 

των µέσων επίτευξης της ενάργειας και καθαρότητάς του. Τον ίδιο ρόλο 

προσλαµβάνει ο locus amoenus που πέρα από τη λειτουργία του ως σκηνικού 

πλαισίου, δίνει στον ποιητικό λόγο περί ποίησης δυνατότητες για ευρύτερα 

ανύσµατα στη βάση της αµφισηµίας και της υπαινικτικότητας. Ο φυσικός χώρος 

υποδέχεται, υποβάλλει τα αινίγµατα της ποίησης και προκαλεί σ’ ένα παιχνίδι 

αναγνωρίσεων. Ο Sannazaro που προεκτείνει τις βιργιλιανές γραµµές και υιοθετεί 

πιο ανοιχτές φόρµες αφήγησης, χειρίζεται την ευτοπία ως αντικείµενο περιγραφής, 

«έργο τέχνης», αναγεννησιακό πίνακα που διεξοδικά αναλύεται, ερµηνεύεται, 

διερευνάται ο αντίκτυπος στους ποιµένες και ποικίλεται στην περιγραφική απόδοση 

µε ρητορικό διάκοσµο
48

. Από την πρώτη αφήγηση είναι φανερός ο υψηλός βαθµός 

εξιδανίκευσης του τοπίου και η εντυπωσιακή συγκέντρωση λεπτοµερειών που 

                                                 
44

 Παπαγγελής 1995 , 222-233.  
45

 Στον Βιργίλιο 10, 57.  
46

 Curtius, E.R. 1953 European Literature and the Latin Middle Ages, 195.  
47

 Παπαγγελής 1995 , 57.  
48

 Kalstone, D. “The Transfornation of Arcadia : Sannazaro and Sir Plulip Sidney” στο Comparative 

Literature, 241.    
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συµβάλλουν στην προβολή ενός δεξιοτεχνικά σκηνοθετηµένου πλαισίου. Η 

παρουσίαση της παράταξης των δένδρων που γεµίζουν την πεδιάδα 

ενορχηστρώνεται στη βάση λογοτεχνικών αναµνήσεων και ενός πλούσιου 

ρεπερτορίου εµβριθούς µυθολογικών αναφορών. Κάθε δέντρο εµφανίζεται ως 

ζώσα παρουσία, καλλιτεχνικά σµιλευµένη, ως µορφή µε ειδικό βάρος και 

συµβολισµό. Η σειρά και απαρίθµηση ακολουθεί το Χ βιβλίο των Μεταµορφώσεων 

του Οβιδίου
49

 αλλά τα ρήµατα του οβιδιανού κειµένου (erat, non abfuit) 

αντικαθίστανται από χαρίεσσες διευρύνσεις και την οπτική συνεισφορά των 

επιθέτων
50

. Ανάµεσα στα υπόλοιπα, σηµαντική θέση κατέχουν δέντρα καταξιωµένα 

στην βιργιλιανή «χλωρίδα». Η περιγραφή του έλατου ακολουθεί τον Βιργίλιο
51

 

(Georg. II. 66 “casus abies visura marinos”) και η ιδιότητά του υψώνεται στον 

υπερθετικό (dritissimo abete). Η προστατευτική κάλυψη που παρέχει δύναται να 

συνδεθεί µε το θαλασσινό περιβάλλον και το κοµµένο δέντρο ως απώλεια 

προστασίας της δωδεκάτης αφήγησης. Οι λεύκες (Ecl. 7. 67, Georg. II. 66) 

ανακαλούν τον Ηρακλή και το µυθολογικό επεισόδιο της µεταµόρφωσης των 

Ηλιάδων (Ovid,Met, II, 346). Η οξιά (lo ombroso faggio) έχει διάσηµο λογοτεχνικό 

προηγούµενο στην πρώτη βιργιλιανή εκλογή («patulae recubans sub tegmine fagi» 

v. 1) και το κυπαρίσσι (Ciparisso) διατηρεί το αγέρωχο, επιβλητικό ύφος που είχε 

στην εκλογή, στο πλαίσιο της συνδήλωσης της υπεροχής της Ρώµης (vv. 24-25). Η 

«robusta quercia» αντλεί απευθείας από το ΙΙΙ των Γεωργικών (vv. 332-333) ενώ η 

φοινικιά (la orientale palma) δίνει εξωτική αύρα στον περιβάλλοντα χώρο
52

. 

 Οι ποιµένες της Arcadia έχουν την τύχη να κινούνται σ’ ένα ευρύ πλαίσιο 

καθώς ο locus amoenus δεν αποτελεί έναν hortus conclusus,
53

 ένα περιχαρακωµένο 

και περίκλειστο περιβάλλον. Η ποιµενική παρέα είναι ευκίνητη και η Αρκαδία 

µορφολογικά εκτεταµένη. Η φύση αντηχεί τα τραγούδια των βοσκών, 

αφουγκράζεται τον πόνο και τη θλίψη, γνωρίζει την αιτία της µελαγχολίας και 

δέχεται προκλήσεις για κοινό θρήνο. Εντυπωσιακή εξαίρεση από τον κανόνα και 

γεγονός που δεν απαντάται στα βιργιλιανά βουκολικά αποτελεί η περίπτωση του 

                                                 
49

 Ακολουθεί και τον Poliziano (Stanze, I. 82), βλ. Tateo F (ed) 2004 Lorenzo, Poliziano, Sannazaro, 

735 και Kalstone 1963, 241.  
50

 L’ alto frassino, la robusta quercia, lo amenissimo platano, dritissimo abete.   
51

 Tateo 2004  ,735.   
52

 Paratore 1961, 21, Tateo 2004 , 735-736.  
53

 Στη µεσαιωνικά αλληγορικά βουκολικά O hortus conclusus αποτελούσε συµβολισµό της αγνότητας. 

Βλ. Owen Lee 1989 , 75. 
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µανιακού πάθους του Clonico που προκαλεί το ειρωνικό µειδίαµα, την σατιρική 

αντίδρασή της. Οι θεοί ποτέ δεν επιφοιτούν στην ποιµενική επικράτεια, αλλά συχνά 

γίνονται δέκτες δεήσεων, επικλήσεων και προσφορών. Οι αφηγήσεις και οι εκλογές 

δίνουν πλήρως κατανοητή εικόνα της κοινωνίας των βοσκών, καθώς η ποιµενική 

ζωή γεµίζει µε γιορτές που αποτελούν το senhbal των συνευρέσεων, ευτράπελους, 

τερπνούς διαγωνισµούς και περιπάτους υπό το φως της σελήνης καλύπτοντας ένα 

φάσµα χρονικό που ξεπερνά την εντύπωση στιγµιοτύπου που αφήνουν οι 

βιργιλιανές συνθέσεις
54

. Ο χρονικός ορίζοντας, ωστόσο, διαγράφεται στη βάση 

βιργιλιανών όρων, καθώς το φανταστικό και µη – πραγµατικό επανέρχεται στις 

διευθετήσεις που άπτονται του χρόνου
55

. Η ιδέα του χρονικού µετεωρισµού
56

 

ενισχύεται ιδιαίτερα από την Χρυσή Εποχή και τα αναλλοίωτα, άφθαρτα έθιµά της 

που προηγούνται ή έπονται της ιστορίας και δεν εντάσσονται στην ιστορικοχρονική 

καµπύλη. Ο ερχοµός της νύχτας εξακολουθεί να σηµατοδοτεί το τέλος του 

τραγουδιού (Pr. III, IV, VI, X), αλλά δίνει έναυσµα για περαιτέρω περιγραφές
.
 

παρακολουθείται η επιστροφή των ποιµένων, τα τραγούδια και τα παιχνίδια και 

περιγράφεται το περιβάλλον καθώς τυλίγεται στο σκοτάδι, αποδίδεται η αίσθηση 

που προκαλεί και η ιδιαίτερη οµορφιά του τοπίου. Το µοτίβο της νύχτας, τα 

παιχνιδίσµατα φωτός – σκοταδιού και οι σκιάσεις θα αναπτυχθούν µε ιδιαίτερη 

έµφαση στις Piscatoriae και θα επηρεάσουν τον Ραφαήλ στην εικαστική 

αναπαράσταση της «απελευθέρωσης του Αγίου Πέτρου»
57

.   

 Η εύθυµη, «εύγλωττη» και χρωµατικά ζωηρή εικόνα της πρώτης αφήγησης 

θα επαναληφθεί και στις επόµενες τρεις πρόζες που λειτουργούν σαν 

προπαρασκευαστικές του δραµατικού χώρου που θα υποδεχθεί τα τεκτενόµενα. Οι 

ποιµένες απολαµβάνουν secura quies και παρουσιάζονται να συµµετέχουν σε 

εύθυµες, γιορτινές µετακινήσεις (Pr. III) και, µεταγενέστερα, σε συγκεντρώσεις 

µεγαλύτερης σπουδαιότητας και επισηµότητας (Pr. V, XI). Οι αθλητικοί αγώνες 

της Pr. XI προοικονοµούνται µε σαφήνεια µέσω των όρων “palo, gli arci, salti, 

lotte” στο πλαίσιο της πρώτης αφήγησης. Στην Pr. I κάθε έννοια µόχθου, που θα 

διατάρασσε τη γαλήνια επιφάνεια και το otium, απουσιάζει και τα κοπάδια είναι 

                                                 
54

 Kegel – Brinkgreve1990, 340.  
55

 Έρχεται νύκτα µε την ολοκλήρωση ενός τραγουδιού, η Νάπολη είναι µακριά, αλλά γρήγορα 

επιστρέφει στην ΧΙΙ πρόζα.   
56

 Quint 1983, 98.  
57

 Carrara 1944, 11.  
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παρόντα, αλλά στο φόντο καθώς ο εξοβελισµός σατιρικών στοιχείων αποτρέπει 

από βιβλικές συνδηλώσεις και συµβολική ποιότητα
58

.  

  Οι παρουσιάσεις του φυσικού πλαισίου διαφοροποιούνται στη βάση του 

προσώπου, παρόντος ή απόντος, που έχει πρωταγωνιστικό ρόλο στη σκηνή. Η Pr. 

III φιλοξενεί την µετακίνηση στο αγλαϊσµένο περιβάλλον του διπλανού χωριού για 

τον εορτασµό της Θεάς Pales. Ο locus amoenus αδρύνεται από ντελικάτα αβρά 

άνθη (pratelli delicatissimi, teneri fiori), ξυπνά τις πιο ζωηρές οπτικές (ignuda 

Diana, pastorelle leggiandrissime…facendo nove ghirlandette) και ακουστικές 

εικόνες (ucelli sovra li verdi rami cantarono, susurranti api, sospiri ardentissimi), 

και ετοιµάζεται να υποδεχθεί την εξ ίσου ηδεία, φωτεινή και υπέρκοµψη παρουσία 

της Amaranta που περιγράφεται εκτεταµένα στο επόµενο αφηγηµατικό τµήµα. Η 

περίπτωση της απόδοσης του δάσους που βρίσκεται ο τάφος του Ανδρόγεω (Pr.V) 

δίνει την καθαρή όψη ενός locus uberrimus
59

 µε δέντρα πυκνά που παρέχουν 

προστατευτική σκιά και δροσιά, σαν να είναι το καθένα και ένα δάσος. Η 

πληθωρικότητα και ο φυσικός πλούτος συνδέονται µε την προστατευτική παρουσία 

του Ανδρόγεω, αλλά συµβάλλονται και µε τα υψηλά συγγραφικά σχέδια. Οι 

αναµνήσεις του Carino (Pr.VΙΙΙ.), οι περιγραφές του δάσους και των θηρευτικών 

δραστηριοτήτων, όπως και η περιγραφή του τόπου που περιβάλλει τη σπηλιά του 

Εnareto (Pr.Χ), δεν εντάσσονται στην αφήγηση προς τέρψη των αναγνωστών, αλλά 

πέρα από την προβολή της ρητορικής επιδεξιότητας, που απασχολούσε τους 

αναγεννησιακούς, έχουν οργανικό ρόλο καθώς συνδέονται µε επεισόδια έρωτα. 

Στην πρώτη περίπτωση το φυσικό τοπίο δεξιώνεται τα επεισόδια της κοινής ζωής 

µε την αγαπηµένη και η λαµπρή ανέγγιχτη πλούσια φύση, αντανακλά το µεγαλείο 

και την αγνότητα του ποιητικού αισθήµατος. Στην περίπτωση του Clonico, η 

µυστηριακή κοιλάδα, η σκοτεινή ατµόσφαιρα, η σπηλιά µε το προφητικό 

συµβολικό ποιόν και το ποτάµι µέσω του οποίου ανακαλείται η εξαγνιστική 

δύναµη του νερού, συνδέονται µε τις µαγικές τελετές και την απόπειρα αποτίναξης 

του διαβρωτικού ερωτικού πάθους. Ο τάφος της Massilia µετατρέπεται στο πλαίσιο 

της ίδιας αφήγησης, σε πληθωρικό, ευωδιαστό και ποικιλόχρωµο locus amoenus, 

ως ένδειξη υϊκής αγάπης και στοργής προς την εξαίρετα χαρισµατική 

                                                 
58

 Kegel – Brinkgreve 1990, 339.  
59

 Ο Milton στο Paradise Lost αποδίδει την Eδεµ ως locus uberrimus και στην περιγραφή 

αναγνωρίζεται µεταλογοτεχνικό βάθος. Βλ. Rosenmeyer 1969, 190.  
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µητέρα(XI.19). Η ύπαρξη  της υψηλής πυραµίδας, ωστόσο, που πλαισιώνεται από 

µικρά δέντρα µπορεί να αναγνωστεί ως προβολή λογοτεχνικής φιλοδοξίας και 

πρόθεσης για κίνηση στην κατεύθυνση υψηλότερου είδους: κάτι που θα 

επισηµανθεί άµεσα στην εκλογή που θα ακολουθήσει τους νεκρικούς αγώνες (ΧΙ. 

112).  

 Η καινοτοµία του διευρυµένου ποιµενικού κόσµου θα δώσει το έρεισµα για 

την ανάπτυξη του ποιµενικού δράµατος του 16
ου

 αιώνα και η µετακίνηση των 

βοσκών σε ταφικά µνηµεία, ως σκηνογραφικό πλαίσιο και έρεισµα για θρηνητικό 

άσµα θα µετατρέψει το ελεγειακό συναίσθηµα σε κυρίαρχη ποιότητα της 

Αρκαδικής σφαίρας
60

. Ο Nicolas Poussin, αντλώντας υλικό από την V βιργιλιανή 

εκλογή και διηθώντας το µέσα από τον ποιµενικό αυλό του Ergasto, θα παραστήσει 

την κοινότητα της Αρκαδίας στους «Bergers d’ Arcadie» µε την εµβληµατική 

επιγραφή “et in Arcadia ego” 
61

. 

                                                 
60

 Kegel – Brinkgreve 1990, 340.  
61

 Scott, K. and Warwick, G. (ed.) 1999 Commemorating Poussin. Reception and Interpetation of the 

Artist , 81.   



~ 20 ~ 

 

 

-ENOTHTA III.- 

 

ΠΡΟΣΩΠΑ ΚΑΙ ΠΡΟΣΩΠΕΙΑ  

                        ΒΟΥΚΟΛΟΙ - ΠΟΙΜΕΝΕΣ 

 

            

 The Shepherd   

 

How sweet is the Shepherd’s sweet lot! 

From the morn to the evening he strays; 

He shall follow his sheep all the day, 

And his tonque shall be filled with praise 
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 Οι βουκόλοι της συλλογής του Βιργιλίου φέρουν την ιδιότητα του 

τραγουδιστή µε υψηλό βαθµό αυτεπίγνωσης και βάθος αυτοσυνειδησίας, αλλά δεν 

διαθέτουν συγκεκριµένα χαρακτηρολογικά στοιχεία και δεν σµιλεύεται η παρουσία 

τους στη βάση της δηµιουργίας ενός ιδιαίτερου και σταθερού προφίλ
62

. Η παρουσία 

τους στους µουσικούς αγώνες ή στις µονωδίες στερείται της συνέπειας και της 

συνοχής που παρουσιάζει µια dramatis persona και κατ’ επέκτασιν εµφανίζονται µε 

ποικιλία ιδιοτήτων, σε διαφορετικά συµφραζόµενα και µε διαφορετικό κάθε φορά 

αποδέκτη του ερωτικού τους µηνύµατος, του πάθους και των λυρικών ασµάτων τους. 

 Ο Στησίχορος, σύµφωνα µε τον Αιλιανό (Ποικίλη Ιστορία, 10. 18) ήταν ο 

πρώτος που συνέθεσε λυρικό τραγούδι µε θεµατικό κέντρο τον ∆άφνι και το ερωτικό 

του πάθηµα, όταν παρέβη την υπόσχεσή του στην Σικελή Νύµφη για αιώνια πίστη
63

.   

Η αρχετυπική φιγούρα της βουκολικής παράδοσης κάνει ένα σύντοµο πέρασµα ως 

νεαρός βοσκός εξαίρετης φυσικής οµορφιάς στην Ecl. 2 (v. 26) και στην 3, στο 

πλαίσιο της φιλονικίας και των αµοιβαίων αντεγκλήσεων των δύο διαγωνιζοµένων 

πριν από την έναρξη του αµοιβαίου άσµατος,παρουσιάζεται ως ανυπεράσπιστο αγόρι 

που υφίσταται το βίαιο ξέσπασµα του Μενάλκα (vv. 12-15). 

 Η Ecl.7, στους εναρκτήριους στίχους (vv. 1-5) που αναπτύσσουν τη 

σηµειολογία της βουκολικής εντοπίας, παρουσιάζει τον αρχετυπικό βουκόλο στη 

θέση του κριτή του µουσικού διαγωνισµού ανάµεσα στον Θύρσι και στον Κορύδωνα, 

την ώρα της καταστολής του negotium και της απόλαυσης της µεσηµβρινής ησυχίας. 

Η κρίση του δεν στηρίζεται στη λογική του ex aequo, αλλά χαρίζει την χαρά της 

νίκης στον Κορύδωνα, µε µια κίνηση που έχει θεωρητική εµβέλεια, µεταγλωσσική 

σήµανση και ερείδεται στις αρχές της νεωτερικής ποιητικής και αισθητικής
64

. Η Ecl. 

8 εντασσόµενη στη χορεία των εκλογών που φιλτράρουν µέσα από τον βουκολικό 

αυλό το ερωτικό πάθηµα ελεγειακού τύπου, παρουσιάζει τον ∆άφνι να 

πρωταγωνιστεί στην ερωτική ιστορία που αναλαµβάνει να τραγουδήσει ο 

Αλφεσίβοιος υποδυόµενος το ρόλο της βουκολικής Αµαρυλλίδας. Με άµεσο πρότυπο 

εξάρτησης το δεύτερο Θεοκρίτειο ειδύλλιο και µε εστίαση στη µορφή της Σιµαίθας 

και του άπιστου εραστή της ∆έλφι, ο Βιργίλιος αλλάζει τα ονόµατα των 

πρωταγωνιστών και παρουσιάζει την γυναικεία φιγούρα, που διαθρύπτεται για χάρη 
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του ∆άφνι, να καταφεύγει σε µαγικές τελετές και µαγγανείες προκειµένου να τον 

επαναφέρει στο βουκολικό χώρο επαναλαµβάνοντας εννέα φορά την επωδό τα 

«ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite, Daphnin». Ο ∆άφνις, όπως δείχνουν ο 

τελικοί στίχοι, και µετά την λεπτοµερή περιγραφή της τελετής, εγκαταλείπει το άστυ 

και το εκεί δέλεαρ, προφανώς ερωτικό, και επιστρέφει στην προγενέστερη 

κατάσταση. Η τελευταία αναφορά στο όνοµα γίνεται στην 9 εκλογή και στην 

προσπάθεια του Λυκίδα να θυµηθεί τους στίχους από ένα αισιόδοξο τραγούδι του 

Μενάλκα: «Daphni quid antiquos signorum suspicis ortus» (v. 46) και «insere, 

Daphni, piros: carpent tua poma nepotes» (v. 50). 

 Η επόµενη δηµοφιλής µορφή της ποιµενικής παράδοσης και κύρια µορφή της 

προγραµµατικής πρώτης εκλογής, που καρπώθηκε πρωταγωνιστικό ρόλο και στην 

µεταγενέστερη πρόσληψη και ανάπλαση της εκλογής
65

, είναι ο Τίτυρος. Το ποίηµα 

που εγκαινιάζει τη συλλογή, εντάσσει στον κόσµο της ευτοπίας, καθώς η ρωµαϊκή 

κοινωνία και οικονοµία έχει βάση αγροτοκτηνοτροφική, την σκληρή ύλη της εποχής 

των απαλλοτριώσεων και τα συµπαροµαρτούντα αυτής της πολιτικής διευθέτησης. Ο 

Τίτυρος παρουσιάζεται να σχηµατίζει αντιθετικό δίπολο µε τον Μελίβοιο και να 

ακολουθούν χωριστούς δρόµους, όπως όρισε η ειµαρµένη και ο «deus» (v. 6). Ο 

fortunatus senex κατοχυρώνει την εντοπία και εξασφαλίζει το otium που θα του 

επιτρέψει να έρχεται σε δηµιουργική µουσική διάδραση µε τη φύση απολαµβάνοντας 

τον ευδαίµονα περιβάλλοντα χώρο και τη φυσική προστασία «sub tegmine fagi» (v. 

4). Στην Ecl. 9 ο Λυκίδας θυµάται τους στίχους που έψαλε ο Μοίρις και που 

αποτελούσαν απόσπασµα από τραγούδι του Μενάλκα (vv. 23-25). Στο πλαίσιο του 

άσµατος καλείται να αναλάβει βουκολικά καθήκοντα ανακαλώντας το 3ο Θεοκρίτειο 

Ειδύλλιο
66

 (3. 3-5). «Τίτυρ’ ἐμὶν τὸ καλὸν πεφιλημένε, βόσκε τὰς ἆιγας, / καὶ 

ποτὶ τὰν κράναν ἄγε, Τίτυρε· καὶ τὸν ἐνόρχαν, / τὸν Λιβυκὸν κνάνωνα, 

φυλάσσεο μή τυ κορύψῃ». Με ανάλογο ρόλο επιφορτίζεται, στην ΙΙΙ εκλογή (v. 

96) και στην 5. (v. 12) ενώ στη ροή των impossibilia, η πιθανότητα να φθάσει την 

µουσική επιδεξιότητα του Ορφέα αντιστοιχεί µε τις δυνατότητες της βελανιδιάς να 

καρπίσει µήλα (v. 55). 
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 Ο Μενάλκας
67

 ως θεοκρίτεια παρουσία είχε επωµιστεί το βουκολικό negotium 

της φροντίδας του κοπαδιού και αυτή την ιδιότητα, την βουκολική, διατηρεί και στο 

βιργιλιανό περιβάλλον. Εµφανίζεται ως όµορφο αγόρι στην δεύτερη εκλογή (15-16), 

και στο µουσικό αγώνα της τρίτης, πριν από την αρµονική εναλλαγή διστίχων, που 

τείνουν προς αλληλοσυµπλήρωση, εισέρχεται σε καταστάσεις έριδας και διαξιφισµού 

µε τον αντίπαλό του Μενάλκα, προτείνει έπαθλα και, όταν δίνεται το σήµα της 

εκκίνησης από τον Παλαίµονα, αναλαµβάνει να αναδείξει το ταλέντο του. Στην 5 

εκλογή σε αγαστή συνεργασία µε τον Μόψο τραγουδά τον ∆άφνι αναλαµβάνοντας να 

καταξιώσει αισθητικά τη φάση της εκθέωσής του. Η τύχη δείχνει δυσµένεια στο 

πρόσωπό του στην 9, όταν το ιστορικοπολιτικό negotium εισβάλλει στην ακµαία 

ευτοπία και την απειλεί. Απών, ως φυσική υπόσταση, αλλά µονίµως παρών µέσω των 

λόγων του Λυκίδα και του Μοίρη, τοποθετείται στην κορυφή στην κλίµακα της 

ιεραρχίας, ταυτιζόµενος µε τον βουκολικό κόσµο και το βουκολικό τραγούδι. Οι δύο 

συνοµιλητές µε γνήσιο θυµικό βάρος και µελαγχολική διάθεση τον φέρνουν στο 

προσκήνιο αποπειρώµενοι να ανασυνθέσουν τα άσµατά του. Η τελευταία εµφάνισή 

του γίνεται, στο δραµατικό χώρο της Αρκαδίας, όπου, µαζί µε θεότητες και 

καταξιωµένα µέλη της βουκολικής κοινότητας καταφθάνει για να συναντήσει τον 

ερωτικά απεγνωσµένο Γάλλο. 

 Ο Κορύδων, του οποίου το όνοµα απαντάται στο 4
ο
 και 5

ο
 θεοκρίτειο 

ειδύλλιο
68

, εµπλέκεται στη δεύτερη εκλογή σε καταστάσεις ερωτικής αντιζηλίας 

καθώς επιθυµεί διακαώς τον όµορφο Αλέξι που έχει αποσκιρτήσει προς τον αστικά 

εκλεπτυσµένο και µε υλική ευµάρεια αντεραστή. Ο δύσερος βουκόλος δίνει 

νεωτερική απάντηση µε µεταγλωσσική ποιότητα στην αστική και άµουση ροπή του 

ποθητού Αλέξι
69

. Με προσφορές στη βάση µιας πανδαισίας χρωµάτων και αρωµάτων 

που κεντρίζουν το συναισθησιακό πλέγµα της όρασης, της όσφρησης και της ακοής, 

και µε προσκλήσεις σε θηρευτικές δραστηριότητες που συνδηλώνουν ένωση µε το 

αρκαδικό σύµπαν, δίνει πλήρως αναπτυγµένη την εικόνα του φυσικού ενδιαιτήµατος 

και σε δεύτερο επίπεδο αποκρυσταλλώνει τις αρχές και τους κώδικες της νέας 

ποιητικής και αισθητικής. Στην Ecl.7  χωρίς να ενσαρκώνει τον ίδιο ρόλο, ευνοείται 

περισσότερο καθώς, χάρις σ’ αυτές τις αρχές που αρµονικά και δεξιοτεχνικά 
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χειρίζεται και εφαρµόζει στο πλαίσιο του µουσικού αγώνα, καταφέρνει να και να 

δρέψει τις δάφνες της νίκης. Στις µουσικές τους µερίδες που διακρίνονται για τον 

ήπιο λυρισµό, την αισθαντικότητα, την ποιητική φαντασία και ευαισθησία, 

αναφαίνεται ο vates, ο «ιδεαλιστής», ιεροφάντης ποιητής
70

. Με ευσεβείς 

τοποθετήσεις και επικλήσεις στη Delia Diana, φέρει έντονο το απολλώνειο στοιχείο 

και υποσκελίζει τον από διονυσιακό πνεύµα κατεχόµενο Θύρσι, µε τις σαρκικές 

ορµές και την ανυπόµονη επιθυµία επικούρειου χαρακτήρα. 

 Ο Μοίρις που δεν έχει θέση στη θεοκρίτεια Σικελία
71

 ανήκει αποκλειστικά 

στην βιργιλιανή Αρκαδία. Στην Ecl.8  η απεγνωσµένη Αµαρυλλίς τον αναφέρει ως 

ικανό να µεταµορφώνεται, να ανακαλεί ψυχές από τους τάφους και να ταξιδεύει ως 

την Μαύρη θάλασσα για να προµηθευτεί τα µαγικά βότανα. Καλυπτόµενος µε πέπλα 

µυστηρίου εµφανίζεται στο µελαγχολικό πλαίσιο της ένατης εκλογής να εκτοπίζεται 

από τον νέο κάτοχο της γης (possessor) και να υποµένει τις συνέπειες της 

ιστορικοπολιτικής κίνησης που διασάλευσαν και αποσταθεροποίησαν τη βουκολική 

γαλήνη και αµεριµνησία. Επιβαρυµένος από την ηλικία και έχοντας χάσει τη φωνή 

λόγω ενός γεγονότος µε µεταφυσική διάσταση (v. 54: lupi Moerim videre priores), 

αλλά µε ερµηνεία που εδραιώνεται στα συµφραζόµενα της κοινωνικοπολιτικής 

αναταραχής, είναι πιο συγκρατηµένος και λιγότερο επιρρεπής στο τραγούδι σε σχέση 

µε τον συνοµιλητή του. Η ποιητική του αυτοσυνειδησία φθάνει σε υψηλές τιµές όταν 

αναγνωρίζει την αδυναµία του τραγουδιού να υπερβεί τα όρια του περιχαρακωµένου 

χώρου της ευτοπίας και να επηρεάσει τους ρυθµιστές των πολιτικών καταστάσεων. 

 Ο άµεσα και πιο σκληρά λαβωµένος από την εισβολή της ιστορίας στον locus 

amoenus είναι ο Μελίβοιος (Ecl. 1). Ανακαλεί στη µνήµη του νοσταλγικά τον 

θάλλοντα βουκολικό χώρο, χωρίς να έχει αποµακρυνθεί ακόµα από το ενδιαίτηµα, 

κατανοεί την αναντιστοιχία της βουκολικής εύηχης και εύρυθµης µελωδίας και της 

σκληρής, θορυβώδους πραγµατικότητας που συµπυκνωµένη στο όνοµα της Ρώµης 

σφυροκοπά την ευτοπία, και κάνει προβολές του εαυτού του σε µελλοντικές 

καταστάσεις δυσχερείς και πλήρεις αντιξοοτήτων, µετατρέποντας το βουκολικό 

παράδεισο του παρόντος σε παρελθόν. Στην Ecl. 7 είναι ο ακροατής βουκόλος που 

µεταφέρει τις ωδικές µερίδες του διαγωνισµού Κορύδωνα – Θύρσι. Ανακαλεί στη 

µνήµη του την πλήρη εικόνα του δραµατικού χώρου, περιγράφει τις αναγκαίες 
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συνθήκες για την εκκόλαψη του βουκολικού τραγουδιού, παρουσιάζει τις ιδιότητες 

των διαγωνιζοµένων και αναπαράγει τα άσµατά τους. 

 Στη βουκολική κοινότητα του Βιργιλίου εντάσσεται και µια πλειάδα 

βουκόλων για τους οποίους δεν πιστοποιείται προγενέστερη παρουσία, παρελθόν και 

θητεία στον locus amoenus
72

. Ο Παλαίµων ως κριτής µουσικού αγώνα, ο Ιόλλας µε 

αστική ροπή και αντιλήψεις, στιγµατισµένος ως άµουσος, άτεχνος και «υλιστής», ο 

Κόδρος που φθάνει τον Απόλλωνα σε µουσική δεξιότητα προκαλώντας τον 

θαυµασµό και τον φθόνο συνάµα των υπολοίπων
.
 έπειτα, ο ∆άµων και ο Αλφεσίβιος 

που λαµβάνουν µέρος στον ίδιο µουσικό διαγωνισµό και ο Μόψος που παρουσιάζεται 

δεύτερος στην επιδεξιότητα µουσικής σύνθεσης µετά τον Αµύντα (εµφανίζεται στον 

Θεόκριτο) εναντίον του οποίου άφησε αιχµές στην Ecl.5 για ανεπάρκεια και έλλειψη 

ταλέντου (v. 9). Ο Γάλλος που είναι ελεγειακός ποιητής εγνωσµένης αξίας και 

νεωτερικού credo, ενδύεται το βουκολικό σχήµα και για βραχύ διάστηµα 

καθοµολογεί «αρκαδική πίστη». Το παιδί της τέταρτης εκλογής που στο πλαίσιο του 

προφητικού τραγουδιού  και σε ατµόσφαιρα «αποκάλυψης» παρακολουθείται από τη 

γέννηση ως την ενηλικίωσή του, επαναφέρει τις ορίζουσες της Χρυσής Εποχής, που 

µπορούν να δεχθούν δεύτερη ανάγνωση καθώς διαθέτουν νεωτερικό – µεταγλωσσικό 

προφίλ. Μια µακρά χριστιανική παράδοση
73

 διάβασε στην τέταρτη εκλογή το 

σωτηριολογικό µήνυµα, θεώρησε τον Βιργίλιο anima naturaliter cristiana  και την ίδια 

την εκλογή που έφερε την προφητεία, µεσσιανική. 

 Η «χλοερή κιβωτός»
74

 και τα µυθοπλαστικά δρώµενά της, έρχονται σ’ επαφή 

και σε σχέση διαλεκτικής ισορροπίας ή αντίθεσης µε τον ιστορικό κόσµο, 

διαλεγόµενoι latenter και αινιγµατικά µε ρυθµιστές του ιστορικού γίγνεσθαι
75

. Ο 

εντοπισµός και η αναγνώριση βιωµατικής αληθινής εµπειρίας αναφορικά µε τον 

ποιητή των εκλογών, η βιογραφική –αλληγορική προσέγγιση και η ταύτισή του µε 

συγκεκριµένους βουκόλους που, συνεπώς, θα αποτελούν personae του ίδιου, 

εγκλωβίζει σε περιοριστικές ερµηνείες και αναγνώσεις, στενεύει τον ορίζοντα 

πρόσληψης και αποβαίνει ατελέσφορος καθώς δυσχεραίνεται από τον πολύσηµο και 

υπαινικτικό τρόπο γραφής του Βιργίλιου. Υπάρχουν, ωστόσο, στίχοι που επιτρέπουν 

την αναγνώριση του ποιητή πίσω από τις µάσκες των βουκόλων, αλλά όχι την 
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απόλυτη ταύτισή του µε συγκεκριµένους πρωταγωνιστές των Εκλογών. Στην εκλογή 

που κλείνει τη βουκολική συλλογή, εµφανίζει τον ίδιο σε ρόλο ποιµένα που, έχοντας 

ολοκληρώσει το «πλέξιµο» του ποιητικού του καλαθιού και καθώς η νύχτα ρίχνει τις 

σκιές της, αναλαµβάνει να µεριµνήσει για το κοπάδι (9, 70-77). Στην Ecl. 6 (vv.4-5) ο 

Απόλλωνας προσφωνεί Τίτυρο τον Βιργίλιο και στην ένατη ως persona του 

αναγνωρίζεται ο Μενάλκας, ο κατ’ εξοχήν βουκόλος ποιητής (vv. 23-25)· εις 

επίρρωσιν του ισχυρισµού
76

 έρχονται οι καταληκτικοί στίχοι της 5 (vv. 85-87) όπου ο 

Μενάλκας σε κίνηση που σηµατοδοτεί διαδικασία διαδοχής και ανήκει στα θέσµια 

της βουκολικής παράδοσης
77

, δίνει στον Μόψο την σύριγγα µε την οποία είχε 

τραγουδήσει τις Ecl. 2 και 3. Στοιχεία αλήθειας ενέχει και η πιο «συµφιλιωτική» και 

ενωτική ανάγνωση της «εσώτερης αυτοβιογραφίας» των ποιηµάτων που ερείδεται 

στην αναγνώριση των µορφών των Bucolica ως διαθλάσεων διαφόρων πτυχών της 

προσωπικότητας του Βιργίλιου
78

.  

 Η εισβολή της ιστορίας στην βουκολική επικράτεια κατοχυρώνεται και 

αποκτά δραµατικό ύφος και ένταση στις εκλογές 1 και 9. Η όσµωση πραγµατικότητας 

και locus amoenus δίνει έρεισµα στις εικασίες για λανθάνουσες σχέσεις ανάµεσα στα 

πρόσωπα των Εκλογών και σε ιστορικές µορφές. Αντίστοιχα, στην µυθοπλαστική 

ατµόσφαιρα της Αινειάδας, πρόσωπα και καταστάσεις παραπέµπουν σε 

προσωπικότητες, πεπτρωµένα και εξελίξεις της ρωµαϊκής ιστορίας
79

. Η ταύτιση του 

Βιργίλιου µε τον Τίτυρο της πρώτης εκλογής και του ανώτατου άρχοντα που εδρεύει 

στην Ρώµη και χάριν του οποίου διατήρησε τα βουκολικά κεκτηµένα του και 

εξασφάλισε παρατεταµένο otium, µε τον Οκταβιανό, ανάγεται στον Καλπούρνιο
80

 

και σε θεωρίες που ενέπλεκαν τον Βιργίλιο µε τις αρνητικές επιπτώσεις της πολιτικής 

των απαλλοτριώσεων στην εντεύθεν των Άλπεων Γαλατία µετά την µάχη των 

Φιλίππων (42 π.Χ.). Καθώς οι εκλογές 1 και 9 βρίσκονται σε συζυγία λόγω των 

κεντρικών θεµάτων τους που στρέφονται γύρω από ζητήµατα ιδιοκτησίας, κατοχής, 

απώλειας και στρατιωτικών αναταραχών, εύλογα στην ένατη µπορεί να αναγνωριστεί 

η αντανάκλαση µιας µεταγενέστερης απογοήτευσης και µαταίωσης των ελπίδων που 

γέννησε η πολιτική του Οκταβιανού στην πρώτη εκλογή ή η πρώτη να ενσωµατώνει 
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την ευτυχή έκβαση του αµφιλεγόµενου και µάλλον ζοφερού µέλλοντος που 

προοιωνιζόταν η ένατη. Από αυτή την άποψη και συστοιχία, η παρουσία, δράση και 

επίδραση του ιστορικού προσώπου στο περιβάλλον των δύο εκλογών, νοµιµοποιείται 

να θεωρηθεί δυνατή
81

. Στην Ecl.5 και στην πανηγυρική ατµόσφαιρα της αποθέωσης 

του ∆άφνι, η ιστορική συγκυρία και εσωτερικές ενδείξεις του κειµένου µε περίοπτο 

το «amat bonus otia Daphnis» (v. 61), την τελετή καθιέρωσης και το «Daphnis ego in 

silvis, hunc usque ad sidera notus» (v. 43) που ξεπερνά τα όρια του  hortus conclusus, 

νεύουν και έρχονται σε σχέση συγγένειας µε συγκεκριµένα γεγονότα της πολιτικής 

σφαίρας: τον χαρακτηρισµό του Ι. Καίσαρα ως «ειρηνοποιού» στον επικήδειο που 

εκφώνησε ο Μ. Αντώνιος, βάσει της µαρτυρίας του ∆ίωνα Κάσσιου
82

, την πράξη της 

«καθιέρωσης» και της αναπαράστασής του στο ναό της Αφροδίτης µε σύµβολο το 

αστέρι
83

. Η ταυτότητα του puer της Ecl.4 διεκδικείται από πληθώρα υποψηφίων, µε 

το γιό του
84

 Αντωνίου και της Οκταβίας να συγκεντρώνει τις περισσότερες 

πιθανότητες, αλλά η προσπάθεια ταύτισης δυσχεραίνεται από την σιβυλλικού 

χαρακτήρα προφητεία µε το µυστηριακό χρώµα της ανατολικής θεοσοφίας, την 

µυθολογική disciplina και τον αινιγµατικό ποιητικό τρόπο. 

  Στο σώµα των εκλογών υπάρχουν και ευθείες, άµεσες αναφορές σε πρόσωπα 

της επικαιρότητας, και ιδιαίτερα στο πλαίσιο της λογοτεχνικής παραγωγής και 

παρουσίας τους, ασκείται έντονη κριτική. Η περίπτωση αναφορών που δεν χειρίζεται 

προσωπεία και δεν εγείρει ζητήµατα κρυπτικών µασκών  είναι διαυγής στο πρόσωπο  

του Πολλίωνα, του επίσηµου αποδέκτη της Ecl.4. Στο πλαίσιο αφιέρωσης οι Sicelides 

Musae καλούνται να αλλάξουν και να υψώσουν τους τόνους παράγοντας τραγούδια 

άξια του υπατικού αξιώµατός του (v. 1-3). Στην Ecl. 8 ο ποιητής που µιλά in propria 

persona στην αφηγηµατική εισαγωγή, αφιερώνει την ποιητική σύνθεση κατά πάσα 

πιθανότητα στον Πολλίωνα·  έρεισµα για τον ισχυρισµό δίνει ο υπαινιγµός στην 

τραγική ποίησή του (v. 10) και στον έπαινό της
85

. Στην τρίτη εκλογή προβάλλεται ως 

ευνοϊκός και ένθερµος υποστηρικτής και αναγνώστης βουκολικής ποίησης (v. 84) 

αλλά και ως συγγραφέας ασµάτων που διέπονται από νεωτερικό πνεύµα και τάσεις 

(v. 86 «nova carmina»). Στο περιβάλλον της ίδιας εκλογής κατακρίνονται ο Βάβιος 
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και Μαίβιος (vv.90-91) για ανεπιδεξιότητα, ανεπάρκεια και στείρο, ατελέσφορο, 

τελχινικό τρόπο γραφής. Ο βιργιλιανός Τίτυρος στους εισαγωγικούς στίχους πριν από 

το άσµα του δαιµονικού Σειληνού, µε την recusatio στον Αλφηνό Βάρο, που 

επιθυµούσε τη συγγραφή ηρωικού έπους που να εξυµνεί τον πολιτικό βίο και τα 

πεπραγµένα του, αντιπροτείναι την προφορά ενός deductum carmen (v. 5) µε tenui 

harudine (v. 8). Ως ποιητές µε άριστα νεωτερικά διαπιστευτήρια και διακρίσεις στον 

κύκλο των poetae novi, παρουσιάζονται ο Vario και ο Cinna (9. 36). Η ποιότητά τους 

πιστοποιείται µε το µεταγλωσσικό βάθος και την συµβολική αξία του όρου «olores» 

(v. 36).  

 Ο extremus labor του Βιργιλίου επιδαψιλεύει τιµές στο νεωτερικό ποιητή 

Γάλλο που κινείται στα όρια της βουκολικής επικράτειας επιδιώκοντας να αποταχθεί 

το ελεγειακό «βάρος» του έρωτα που τον ταλανίζει, να αποκτήσει γνήσιο βουκολικό 

status και ήθος, και να εµπλακεί στην καθαρή αρκαδική εµπειρία. Στο σώµα της 

εκλογής παραθεµατοποιούνται τµήµατα από τους ελεγειακούς του Amores και 

επιτυγχάνεται, σε επίπεδο ποίησης και ποιητικής, συγχρωτισµός βουκολικού και 

ελεγειακού είδους. Σ’ αυτή την ερµηνευτική κατεύθυνση ωθεί το «dicamus amores» 

που κάλλιστα θα µπορούσε να αποδοθεί ως «ας µεταφέρουµε αποσπάσµατα από τους 

Amores του Γάλλου»
86

. Ο ποιητής είχε παρουσιαστεί και στην Ecl. 6 ως ο «εκλεκτός» 

του νεωτερισµού που οδηγείταο στον Ελικώνα για να παραλάβει από τον αρχαίο Λίνο 

τους αυλούς του Ησιόδου και να υµνήσει το Γρύνειο άλσος του Απόλλωνα. Στο 

πλαίσιο της αλεξανδρινής τάσης και της έντονης αυτοαναφορικής λειτουργίας του 

ποιητικού λόγου, που χαρακτηρίζουν την έκτη εκλογή, αποκτά κεντρική θέση στην 

«ιστοριογραµµατειακή» θεώρηση της νεωτερικής ποίησης και στην ανάπτυξη της 

γενεαλογίας της. Ο ερωτικά απεγνωσµένος ελεγειακός ποιητής, αν και απέτυχε να 

καθάρει την προσωπική του ζωή και παρουσίασε εκτροπή προς το ελεγειακό 

servitium, θα αποτελέσει το κατεξοχήν πρότυπο του «coltissimo» Sincero της 

Arcadia που θα αναζητήσει έρεισµα και ανακούφιση στα βουκολικά δάση της 

Αρκαδίας.  

 Ο Sincero είναι, όπως ο ποιητής του Πετράρχη, εραστής σε αποµόνωση, αλλά 

το καταφύγιο που επιλέγει, δεν είναι ερηµικό·  ποιµένες άδουν τον πόνο και τη θλίψη, 

την «ένδεια» και τον µαρασµό που προκαλεί το «ανεκπλήρωτο», το ανέφικτο του 

έρωτα και σε αγαστή συνεργασία µε την φύση, που απορροφά και αναπαράγει τους 
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ήχους, συνθέτουν ένα µελωδικό «cadre sonore»
87

. Στο ενεργητικό του Sannazaro  

εγγράφεται η συναίρεση του βιργιλιανού σχήµατος βοσκού – τραγουδιστή µε το 

µοτίβο του πετραρχικού ποιητή στη φύση, που αφ’ ενός ανοίγει την πλούσια φλέβα 

φαντασίας
88

, αφ’ ετέρου, µε τις ειδυλλιακές εικόνες που παρουσιάζει, επιτείνει την 

αίσθηση προσωπικής αποτυχίας και πόνου. Στη βάση αυτής της σύζευξης 

διαµορφώθηκε ο Sincero και η ποιµενική συντροφιά του. 

 Ο Sannazaro παρουσιάζει µια πλήρως διαµορφωµένη εικόνα της ποιµενικής 

κοινωνίας µε ραφιναρισµένους και ρεαλιστικά δοσµένους πρωταγωνιστές που άδουν 

και κρίνουν τα αδόµενα. Οι εκλογές δεν λήγουν µε τους τελικούς στίχους, αλλά το 

θέµα και ο τρόπος επεξεργασίας τους µεταφέρεται πολλάκις στις πράξεις, αναλύεται, 

σχολιάζεται στη βάση του περιεχοµένου και της αισθητικής τους αρτιότητας και 

τρόπον τινά δραµατοποιείται. Η κλασική χώρα του Πανός, ποιµενικές 

δραστηριότητες, τραγούδια και ανανεωµένες ειδωλολατρικές εθιµικές τελετουργίες 

συνθέτουν έναν εκτεταµένο locus amoenus που υποδέχεται τους πρωταγωνιστές του 

ποιµενικού έργου. Η Arcadia διαθέτει σταθερούς τύπους µε επαναλαµβανόµενα, 

επανερχόµενα βασικά γνωρίσµατα που παρουσιάζουν ευθύγραµµη συνεπή κίνηση, 

χωρίς αντιφατικές περιπλοκές, διαφοροποιήσεις, µεταστροφές στους τρόπους και τα 

«πιστεύω»
89

 καλύπτοντας ένα ευρύ spectrum από χαρακτηρολογική άποψη και 

σχηµατίζοντας την πρώτη βασική απόκλιση από την κλασική δοµή: υφίσταται µια 

διευρυµένη οµάδα που συγκεντρώνεται και αναλαµβάνει ασχολίες, και συνιστά µια 

συµπαγή ενότητα
90

·  ωστόσο, διατηρεί την κλασική σύµβαση της ανάπτυξης του 

τραγουδιού σε µορφή µονολόγου ή µε συµµετοχή δύο τραγουδιστών και µε άσµατα 

σε σχέση αντιθετική. (Ecl.IV) ή συµπληρωµατική. Ο Sannazaro είναι ο πρώτος που 

επιφορτίζει τους ποιµένες µε ιδιαίτερους ρόλους και καθήκοντα, που ως εκείνη τη 

στιγµή δεν διέθεταν ιδιαίτερη υπόσταση, δραµατικό βάρος και ιστορία, αλλά 

εµφανίζονταν µε ποιµενικό ένδυµα και έπειτα εξαφανίζονταν
91

. Η πετραρχική 

φόρµουλα της χρησιµοποίησης µυθιστορηµατικών ή ιστορικών ονοµάτων και η 

δαντική στάση της υιοθέτησης βιργιλιανών ονοµάτων που χρησίµευαν ως µάσκες για 

ζώντες απορρίπτεται στην Αρκαδία του Sannazaro. Ο κόσµος των βουκολικών του 
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Βιργιλίου συνθέτει το παρελθόν της, ενώ ο πετραρχικός Silvio και ο βοκκακικός 

Ameto ανήκουν στον κύκλο των αναµνήσεων του γηραιού Opico, στο πιο πρόσφατο 

παρελθόν. Τα µέλη της ναπολιτάνικης ακαδηµίας εµφανίζονται µε ελαφρώς 

παραλλαγµένα τα ονόµατα (Summonzio), χωρίς προσωπείο (Caracciolo) ή µε το 

ψευδώνυµο που είχαν στους κύκλους των λογίων (Sincero)
92

. 

 Ο πρώτος ποιµένας που εµφανίζεται µόνος και σκεπτικός  (Ecl. I. “solingo e 

tacito pensar”), αποτραβηγµένος από τις δραστηριότητες είναι ο Ergasto, που 

αποτελεί την δεύτερη persona του Sannazaro. Η µορφή του σµιλεύεται στη βάση των 

χαρακτηριστικών και της ιδιοσυγκρασιακής ιδιαιτερότητας του συγγραφέα, δεν  

αποτελεί αντίτυπο του Sincero, της κύριας µυθιστορηµατικής persona µε την οποία 

ταυτίζεται, αλλά διαµορφώνει µια αυτοδύναµη πετραρχική φιγούρα
93

. Η πρώτη 

εκλογή εισάγει τη µελαγχολία του έρωτα και την εγκαθιστά ως φόντο. Η εµφάνιση 

του Ergasto και η παραβίαση του βουκολικού κώδικα µε συµπεριφορά που αντίκειται 

στην κλασική βουκολική ζωή
94

, και αντιβαίνει στις νόρµες της, προβάλλει έντεχνα 

την ιδιαίτερη εσωτερική του πραγµατικότητα. Ο έρωτας στον Βιργίλιο είναι πάθος, 

παρόρµηση που φθάνει µέχρι την παραφορά, αλλά δεν οδηγεί σε λησµονιά των 

κανονικών ρυθµών της ζωής. Η νωθρότητα, η ολιγωρία ως προς τα ποιµενικά 

καθήκοντα και το αίσθηµα ολοκληρωτικής αποξένωσης συνείρονται µε το µοτίβο της 

«αποµάκρυνσης» που στην Arcadia έχει διττή έννοια: αποµάκρυνση από τη γυναικεία 

µορφή και από την πατρίδα
95

. Από αυτή την άποψη η πρώτη προγραµµατική πρόζα 

και εκλογή ενδοεπικοινωνούν και συναιρούνται µε την VI, την VII και την XII 

αφήγηση όπου το µοτίβο της «εγκατάλειψης», «απόστασης»
96

 επανέρχεται υπό 

διαφορετικό φως, µε άλλες εστιάσεις και εµφάσεις, και υπό το πρίσµα της πρώτης 

persona του Sannazaro, σε µια αφήγηση έντονα και επισταµένα αυτοβιογραφική, 

αλλά και σκοτεινή. Η αποξένωση και η αποστασιοποίηση ως κοµβικό στοιχείο της 

προσωπικότητας του Εrgasto είναι ιδιαίτερα έντονη στην Pr. ΧΙ. Η κατάσταση, όπως 

λεπτολογηµένα αποδίδεται από τον αφηγητή, ξεπερνά το στάδιο του ερωτικού 

µαρασµού και της άρνησης για συµµετοχή στην ευτραπελία (“Εrgasto solo”) και 

µετακυλίει στην ολοκληρωτική απόσχιση από το «εγώ» (Pr.ΧΙ “Ergasto, il quale, 
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mentre quel cantare durò, in una fissa e lunga cogitazione vidi … profondamente 

occupato, con gli occhi sempre fermati”). Οι τιµές προς την νεκρή µητέρα τελειώνουν 

µε το τραγούδι του που συνδέει τη βουκολική επινόηση της εκθέωσης µε τη 

µελαγχολία που γεννά η ανάµνηση του απωλεσθέντος προσώπου. Ο τάφος ως τόπος 

και το απόν υποκείµενο δίνουν έρεισµα για την αναπόληση του θετικού παρελθόντος 

και τη «σύζευξή» του µε τη θλίψη του παρόντος.  

 Στην Pr. I η εσωτερική ψυχική  κατάσταση του Ergasto έρχεται εξ αρχής σε 

έντονη αντίθεση µε την οµορφιά της φύσης και την εαρινή ηδύτητά της (vv. 17-18). 

Το όνοµά του έχει συµβολική ποιότητα και είναι δηλωτικό των τάσεων και των 

κλίσεών του, που κινούνται σ’ ένα επίπεδο πιο υψηλό, και φανερώνει προσωπικότητα 

εκλεπτυσµένη, καλλιεργηµένο νου, άνθρωπο µε ευαισθησίες και «έργω αγαπώντα». 

Ο ποιµένας που τον προσεγγίζει και επιδιώκει να του µιλήσει, ο Selvaggio, µε όνοµα 

που παραπέµπει στη φύση και τα δάση, συνεισφέρει στη συγκρότηση ενός 

αντιθετικού διπόλου στη βάση των ονοµάτων και των ιδανικών που θυµίζει το 

πετραρχικό δίδυµο Silvio – Monico της πρώτης εκλογής του Bucolicum Carmen
97

. Η 

αποµάκρυνσή του από την ποιµενική οµάδα και η στατικότητα νεύουν στον Τίτυρο 

της πρώτης βιργιλιανής εκλογής και τον Κορύδωνα του Νεµεσιανού
98

 (Ecl.IV.), ενώ 

η αποστροφή του Selvaggio στον Ergasto(vv. 1-3) παραπέµπει σ’ εκείνη του 

Μελίβοιου προς τον Τίτυρο(vv. 1). Ο Τίτυρος είναι σκεπτικός (meditaris), το ίδιο και 

ο Ergasto (pensar), αλλά η ανάγκη για στοχασµό υπαγορεύεται από διαφορετικό σε 

κάθε περίπτωση λόγο. Ο Sannazaro εγκαθιστά αναλογία µε το βιργιλιανό πρότυπο 

και την ανατρέπει, ανακαλεί το βιργιλιανό αρχετυπικό βουκολικό άνοιγµα µε 

πρόθεση «αποδόµησης». ∆ύσθυµος και «λαβωµένος» συναισθηµατικά αµελεί τα 

ποιµενικά καθήκοντα, και αρνείται την πρόταση του Selvaggio να τραγουδήσει τον 

ερχοµό της άνοιξης στο πρόσωπο της Πρόκνης και της Φιλοµήλας
99

. Αρνείται να 

ψάλλει και τον γιο της Αφροδίτης, που καθώς παριστάνεται να αναλαµβάνει το τόξο 

και τα βέλη(vv. 19-21), δηµιουργεί έντονη οπτική εντύπωση, θυµίζοντας τον 

αναγεννησιακό πίνακα του Parmiggianino µε τον µικρό Έρωτα να λαξεύει το τόξο 

και να ετοιµάζεται για εύστοχες βολές. Αποποιείται τις «frottole», τις συνθέσεις σε 

ποικίλα µέτρα και τους κοµψούς στίχους, και αποκαλύπτει τους λόγους του 
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ψυχολογικού  του µαρασµού, που συµπυκνώνονται και περιορίζονται στο πρόσωπο 

µιας γυναίκας. Η περιγραφή της χρωµατίζεται στη βάση του πετραρχικού σονέτου 

127
100

 και οι κινήσεις της αποδίδονται σ’ ένα φόντο που θυµίζει την οµηρική 

Ναυσικά, που πλένει τα ρούχα στα νερά της Φαιακίας
101

. 

 Στην Ecl. V και στο πλαίσιο των τιµών προς τον Ανδρόγεω (πιθανό 

προσωπείο του πατέρα του ποιητή) αναλαµβάνει να τραγουδήσει την εκθέωσή του 

ερειδόµενος σε καθαρά κλασικά πρότυπα και συναιρώντας την πέµπτη βιργιλιανή 

εκλογή µε την πρώτη του Νεµεσιανού, όπου εντοπίζεται ο πρώτος χριστιανικός 

τόνος
102

. Στην Pr. XI , σε µια «αγροτική» - βουκολική εκδοχή των επικών νεκρικών 

αγώνων, αποδίδονται τιµές στη Massilia
103

 και ο Ergasto, αναλαµβάνοντας τον 

αντίστοιχο ρόλο του Αινεία (Αen. V), ορίζει τα έπαθλα, οργανώνει και ελέγχει την 

εξέλιξη. Η εκλογή που ακολουθεί την αφήγηση συνιστά θρηνητικό ελεγειακό άσµα µε 

θεµατικό πυρήνα τη βιολογική και φυσική φθίση. 

 Ο Montano εµφανίζεται στη δεύτερη αφήγηση σε σκιερό µέρος να παίζει 

γλυκά τη sampogna επιτηρώντας το κοπάδι. Η φιγούρα του πλάθεται µε ευγενή 

υλικά, προσδιορίζεται ως άνθρωπος ιδιαίτερης κουλτούρας και ψυχικής 

ιδιοσυστασίας και συνιστά µια από τις πιο εκλεπτυσµένες και µειλίχιες µoφές της 

Arcadia. Η συνάντηση του αφηγητή µαζί του και η έκκληση να τραγουδήσει µε 

αντάλλαγµα µια καλλιτεχνική ποιµαντορική ράβδο, έχει διακειµενική εµβέλεια
104

. 

Στην  Pr.IX  ορίζεται ως ο κριτής του µουσικού αγώνα. Η επίπληξή του προς τους 

διαγωνιζόµενους που ερίζουν(v. 52), οι προειδοποιήσεις του για τον ενδεχόµενο θυµό 

του Πανός (v. 141) και η ανυποµονησία για την έναρξη της διαδικασίας του 

διαγωνισµού, συναντούν τα κλασικά τους παράλληλα στο Θεόκριτο, τον Βιργίλιο και 

τον Καλπούρνιο
105

. 
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 Ο Uranio
106

 είναι ο ποιµένας που, αφού συναντάται µε τον Sincero και τον 

Montano, αναλαµβάνει να τραγουδήσει µε τον δεύτερο ερωτικό τραγούδι για την 

αγαπηµένη του Tirrena. Το άσµα µε τη συνοδεία της λύρας είναι εµβριθές λυρικών 

ποιοτήτων και έχει χάρη αιθέρια, αρµονική, όπως δηλώνει και το όνοµα του ποιµένα. 

Στους «βουκολικοποιηµένους» αθλητικούς αγώνες ενσαρκώνει τον Τελαµώνιο 

Αίαντα, που συµµετέχει στους αγώνες της Ψ ραψωδίας της Ιλιάδας
107

. 

 Στην ειδυλλιακά χρωµατισµένη Pr. ΙΙΙ συνδυάζονται τόποι και κλασικά 

µοτίβα και δίνεται η εικόνα µιας κοµψής, ζωηρής, παγανιστικής τελετής που 

συµπληρώνεται µε το άσµα του µειλίχιου Galicio για την Χρυσή εποχή και την ευχή 

για την έναρξή της µε τη γέννηση της Amaranta. Η εκλογή του αποτελεί αντικείµενο 

συζήτησης και σχολιασµού στην αρχή του τέταρτου αφηγηµατικού τµήµατος και 

επαινείται για τις εύστοχες ρίµες και τις µετρικές φόρµες που δεν απαντώνται 

συνήθως στα ποιµενικά τραγούδια (Pr. IV. “tra rustici pastori, non usitate”). 

 Το ζεύγος Elpino – Logisto (Ecl. IV) συγκροτεί ένα αντιθετικό σχήµα, που µε 

όρους ιδιοσυγκρασιακούς και ψυχολογικούς ανταποκρίνεται στο δίπολο αισιοδοξίας 

και πεσσιµισµού. Ο Elpino είναι εύχαρις, γλυκύς, µε ροπή σε οπτιµιστικές σκέψεις. Ο 

Logisto σκεπτικός, ενδοστρεφής, αρνητικός στις θετικές προοπτικές και βαθιά 

µελαγχολικός. Η διαφορετικότητά τους, ως προς τον τρόπο πρόσληψης και θεώρησης 

των ερεθισµάτων της φύσης και της ζωής εν γένει, είναι εµφανής στη διττή Αρκαδία 

που παρουσιάζουν. Ο Elpino τη θεωρεί τόπο αναψυχής (vv. 55-60) και ο Ergasto 

πόνου και θλίψης (vv. 25-30, 61-66). Ιδιαίτερα σηµαντικό στα συµφραζόµενα του 

αµοιβαίου διαγωνισµού είναι το γεγονός ότι δεν γίνεται λόγος για γυναικείες 

υπάρξεις ούτε για ερωτικές απογοητεύσεις. Ο Logisto παραπονιέται, αλλά δεν ξέρει 

τον λόγο της δυσθυµίας, αγνοεί την αιτία και νιώθει κλεισµένος σε «alpestra valle», 

υποβάλλοντας το σκοτεινό της εµπειρίας και ανακαλώντας το πετραρχικό µοτίβο της 

«valle chiusa». Αρχικά, έτσι εµφανίζεται και ο Elpino, αλλά ξαφνικά στο δεύτερο 

µισό της εκλογής αποκλίνει και εφεξής σχηµατίζεται η ψυχολογική διχοτόµηση 

ανάµεσα σε φόβο – ελπίδα, αβεβαιότητα – εµπιστοσύνη. Ο Logisto κλείνει το 

τραγούδι αναπαράγοντας και παραλλάσσοντας την πετραρχική σκηνή του 

Canzoniere
108

 (126 “chiare, fresche e dolce acque”), όπου ο ποιητής φαντάζεται την 
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επιστροφή της αγαπηµένης γυναίκας και τον θρήνο στον τάφο του. Η παρουσίαση 

του ζεύγους ως ικανών τραγουδιστών µε αρετές στη σύνθεση και έτοιµων για 

αµοιβαίο διαγωνισµό, ανακαλεί το βιργιλιανό «ambo florentes aetatibus, Arcades 

ambo, et cantare pares et respondere parati» (7, 4-5). Αξιοσηµείωτο είναι ότι ενώ 

προτείνονται βραβεία
109

 για τον νικητή του διαγωνισµού, ο κριτής Selvaggio αρνείται 

την απονοµή αποφαινόµενος ότι ο έπαινος συνιστά την µεγαλύτερη ανταµοιβή. 

Έπαθλα πάντα προτείνονται, αλλά ποτέ δεν απαιτούνται και εύλογα µπορεί να 

υποτεθεί ότι αντανακλώνται ιδανικά της ναπολιτάνικης ακαδηµίας, πέρα από την 

κλασική παραδοχή της δυσαρµονίας και ασυµβατότητας που παρουσιάζει το 

βουκολικό ήθος µε τα υλικά αγαθά. 

 Στην V πρόζα κάνει την εµφάνισή του ο ώριµος και σεβάσµιος Opico
110

, 

αρχηγός (“il nostro capo”) πνευµατικός µέντορας των ποιµένων που λόγω της 

προχωρηµένης ηλικίας θεωρείται persona του Pontano. Στην ποιµενική κοινωνία 

υφίσταται διαστρωµάτωση και κλίµακα που δεν ενέχει την έννοια της εξουσίας και 

υποταγής, αλλά που διαρθρώνεται στη βάση των αρετών, των χαρισµάτων και της 

τραγουδιστικής επιδεξιότητας και πρωτοτυπίας. Όπως και στην βιργιλιανή βουκολική 

κοινότητα, όλοι
111

 έχουν δικαίωµα να συµµετέχουν σε αγώνες και να διεκδικούν 

καταδίωξη µε µοναδικό κριτήριο την αισθητική αρτιότητα και το καλλιτεχνικό 

µέστωµα των ασµάτων. Η φιγούρα του ευσεβούς γέροντα και η ιδιαίτερη ποιότητά 

του συµπυκνώνεται στο δίστιχο «Son pur vecchio, et tuo corvati gli omeri in comprar 

senno, / e pur ancor non vendolo» (Ecl.VI), που διατρανώνει την αξία της σύνεσης. 

Όπως ο Μοίρις του Βιργιλίου (9, 52) αρνείται να τραγουδήσει, λόγω προχωρηµένης 

ηλικίας, έχει κρεµάσει τη sampogna στο δέντρο
112

 θεωρώντας ότι το τραγούδι και οι 

µελωδίες, η τέχνη της σύνθεσης ταιριάζει στους νέους και αρκείται να δώσει µια 

απάντηση στο θέµα του φθόνου ενσταλάζοντας σ’ ένα στίχο τη σοφία και την 

εµπειρία του. Αποκλίνοντας από την αρχική του στάση, µε ανανεωµένη δύναµη και 

νεανική ορµή, αναπτύσσει σε δεκαεννέα τρίστιχες στροφές το θέµα της Χρυσής 

Εποχής και της αθωότητας, σ’ ένα crescendo µε εικόνες δανεισµένες από κλασικές 
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 Τα έπαθλα που προτείνονται συναντώνται στο 1 ειδύλλιο του Θεόκριτου (κύπελλο) και την VI 
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~ 35 ~ 

 

 

πηγές
113

 και αρµονικά συνυφασµένες. Παρά το προχωρηµένο της ηλικίας δεν 

καλύπτει λήθη το παρελθόν του και καταλαµβάνεται από βαθιά συγκίνηση, όταν 

οδηγεί τους ποιµένες στο σηµείο και τους χώρους που επισκέπτονταν µε την 

αγαπηµένη του και ανακαλεί τον καιρό που χάραζε στο φλοιό των δέντρων το όνοµά 

της. Το µοτίβο, κεντρικό στην Αrcadia, επαναφέρει στο προσκήνιο τον Γάλλο της 9 

βιργιλιανής εκλογής (vv. 53-54) και το επιδιωκόµενο αποτέλεσµα της ενέργειάς του· 

η αύξηση των δέντρων οδηγεί και στην αύξηση, τη µεγάλυνση του ονόµατος της 

αγαπηµένης και σε όρους αισθηµάτων µεταφράζεται ως πάθος και έρωτας διαρκείας. 

 Η IX αφήγηση είναι σχεδόν αποκλειστικά αφιερωµένη στη µαγεία. Ο 

Sannazaro εκθέτει µέσα από τα φίλτρα της βαθιάς ουµανιστικής κουλτούρας τις 

προκαταλήψεις και καταφέρνει να διαµορφώσει µια εικόνα που καταξιώνεται 

λογοτεχνικά, καθώς ακουµπά στην αρχή της varietas και συνδυάζει πίστη 

θρησκευτική στον χριστιανισµό και αισθητική στον παγανισµό
114

. Ο Opico 

αναλαµβάνει να προτείνει ως remedium στον ερωτικά κλονισµένο Clonico τις 

πρακτικές του µάγου Enareto, τον οποίο άφθονα επαινεί και παρουσιάζει µε τρόπο 

που θυµίζει το δαντικό «degno di tanta reverenza in vista» (Purg. I. 32).Ο µάγος 

θεωρείται φύλακας της sampogna του Πανός και συνεκδοχικά κάτοχος της 

βουκολικής ποίησης. Ιστορικά ταυτίζεται µε τον δάσκαλο του Sannazaro, τον 

Giuniano Maio. 

 Ο ποιµένας που συµµετέχει στην Ecl. VI  και παρακινεί τον Opico να 

τραγουδήσει µαζί του είναι ο Serrano. Το όνοµά του παραπέµπει στην καλλιέργεια 

και τις αγροτικές ασχολίες και ο ίδιος θεωρείται ποιητικό προσωπείο του Pietro Paolo 

Sarrano, γραµµατικού και φίλου του Pontano
115

. Ο Carino, ο ποιµένας που ζητεί από 

τον Sincero να αποκαλύψει την ταυτότητα και τα βιώµατά του, τις αιτίες που τον 

κάνουν να βρει καταφύγιο στην Αρκαδία, δίνοντας έτσι ώθηση στην αφηγηµατική 

ροή και τη διαµόρφωση του µυθιστορηµατικού χαρακτήρα του έργου, θεωρείται 

εξαιρετικής φυσικής οµορφιάς, θελκτικός, συγκρίσιµος µε τον Τρώα Πάρι, αλλά και 

ο πιο «ευλογηµένος» και τυχερός από άποψη συναισθηµατικής κάλυψης·  είναι ο 

µοναδικός ποιµένας που, µετά τις αντιξοότητες και την απογοήτευση που επήλθαν µε 

την αποκάλυψη του ερωτικού πάθους στην αγαπηµένη του και την αποµάκρυνσή της, 
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κατάφερε τελικά να ζήσει αρµονικά µαζί της και να απολαύσει σε όλη τoυ την 

ένταση και έκταση ό,τι αποτελεί βασική επιδίωξη όλων των ποιµένων. Στην VIII 

πρόζα δίνεται η ερωτική ιστορία από το πρώτο ξεκίνηµά της µε περιγραφές που 

ξεσηκώνουν, έντονες χρωµατικά, οπτικές εντύπωσης. Παρουσιάζει την αγαπηµένη 

µορφή ως αφοσιωµένη στη θεά Άρτεµη, διακρινόµενη για την αγνότητα και την 

αγάπη στο κυνήγι, και αναπτύσσει τα περιστατικά και τις στιγµές στα δάση µαζί της 

µε την µορφή µιας έξοχης πραγµατείας για την κυνηγετική τέχνη. Ο excursus και οι 

λεπτοµέρειες της αγνότητας, της αυτοκτονικής απόπειρας και της ευτυχούς έκβασής 

της αντλούν στοιχεία από το ποιµενικό µυθιστόρηµα του Λόγγου
116

, αλλά σε πιο 

αναλυτική φόρµα, και φιλοξενούν υλικό από τις οβιδιανές Μεταµορφώσεις
117

. Ο 

Sannazaro γνωρίζει το έργο του Λόγγου, αλλά η κρίσιµη διαφορά ανάµεσα στην 

Arcadia και το ∆άφνις και Χλόη εντοπίζεται κυρίως στο ότι οι πρωταγωνιστές δεν 

κατατείνουν σε µουσικές καταστάσεις και ο συγγραφέας ως εξωτερικός παρατηρητής 

ακολουθεί τους δύο χαρακτήρες
118

. 

 Ιδιαίτερα εντυπωσιακή είναι η στιγµή που ο ευειδής Carino αποκαλύπτει στην 

αγαπηµένη του, που ως τότε αγνοούσε τα ερωτικής χρώσης αισθήµατα του ποιµένα, 

ότι η ίδια είναι η αιτία των γλυκόπικρων εµπειριών και της γενικής αναστάτωσής του. 

Η περιγραφή της ανέγγιχτης, και γι’ αυτό καθαγιασµένης, ασάλευτης πηγής, µε το 

καθαρό σαν κρύσταλλο νερό που φανερώνει τα µυστικά του διαυγέστατου βυθού, 

απηχεί την οβιδιανή περιγραφή του υδάτινου καθρέφτη του Νάρκισσου
119

 και 

µετατρέπει την τραγικότητα του οβιδιανού µύθου σε αβρό, ευφυές και εύσχηµο 

τέχνασµα, µιας και η κοπέλα αντανακλώµενη
120

, αναγνωρίζει στον εαυτό της την 

ταυτότητα της αγαπηµένης του Carino και ο ίδιος αποφεύγει τη δύσκολη κατάσταση 

της αποκάλυψης του µυστικού µε λόγια. 

 Ο Clonico που τραγουδά στην Ecl. VIII µαζί µε τον Eugenio, έχει 

πορτρετοποιηθεί στην προκείµενη πρόζα ως ποιµένας που κατατήκεται για έναν 

έρωτα που οι υπόλοιποι της κοινότητας θεωρούν «error», ίσως µε την πετραρχική 

έννοια της ψευδαίσθησης. Τα αισθήµατά του είναι ανεξέλεγκτα, το πάθος φρενήρες 

και µε απόλυτα διαβρωτικές συνέπειες. Ψυχικά και φυσικά έχει αποδοµηθεί και ως 
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remedium amoris προτείνεται η προσφυγή σε µαγικές πρακτικές, φίλτρα και βότανα. 

Η εµφάνισή του πάνω σε όνο (Pr. VIII) παραπέµπει στην εικόνα του δαιµονικού 

Σειληνού και δίνει έναν ελάχιστο τόνο ευτραπελίας, όχι µε στόχο γελοιογραφικής 

παρουσίασης ή απαξίωσης των συµπτωµάτων που η ποιµενική χορεία καλείται να 

θεραπεύσει, αλλά µε διάθεση να αµβλυνθεί η αρνητική αίσθηση και να ταυτιστεί µε 

τον υπό διονυσιακό πνεύµα κατεχόµενο γέροντα ως προς την παραφορά και την 

µανία που έχει επιφέρει η «µέθη» του έρωτα. Ο Eugenio, που έχει αναπτύξει σχέση 

οικειότερη µαζί του, έχει φύση ευγενική και ήπια και λόγο συµβουλευτικό και 

καθησυχαστικό·  η θεραπεία που προτείνει αφορά σε ποιµενικές υγιείς 

δραστηριότητες και επαφή µε το φυσικό περιβάλλον, αλλά η κυριότερη συµβουλή 

συνοψίζεται στην παρότρυνση «Ama il giocondo Apollo», διακεκριµένη µετωνυµία 

για την ποίηση και την µουσική. 

 Στην Ecl. IX, της οποίας το incipit στηρίζεται στην τρίτη βιργιλιανή, 

εµφανίζεται ο Elenco και ο Ofelia. Ο πρώτος είναι δριµύς και επιθετικός,όπως ο 

Θύρσις της Ecl.7 του Βιργιλίου, ενώ ο δεύτερος ευγενής και µειλίχιος µε λόγο και 

αντιµετώπιση που θυµίζει τον βιργιλιανό Κορύδωνα της ίδιας εκλογής. Ανάµεσά τους 

αναπτύσσεται οξεία αντιπαράθεση, που λήγει µε την επέµβαση του εκλεπτυσµένου 

Montano. Οι δύο ποιµένες εξαίρονται για την τραγουδιστική τους ικανότητα·  εν 

προκειµένω απηχείται ουµανιστική υπερηφάνεια για τα κλασικά αναγεννησιακά 

επιτεύγµατα (v. 47), που µε την σειρά της απηχεί τον ∆άντη
121

. 

 Ο Ursacchio είναι ο «υποταγµένος» βοσκός, ο επιφορτισµένος µε 

περιφερειακές και δευτερεύουσες ασχολίες. Ο τύπος του έχει κλασικά βουκολικά 

παράλληλα στο τραγούδι του Λυκίδα του 7
ου 
θεοκρίτειου ειδυλλίου και στην III 

εκλογή του Καλπούρνιου
122

. Η ταυτότητά του δεν φέρει κανένα στοιχείο 

επιτυχηµένης ποιµενικής θητείας, δεν γίνεται αναφορά στο προσωπικό του παρελθόν, 

ούτε συνδέεται η µορφή του µε άσµατα. Η φιγούρα του Ursacchio παραπέµπει σε 

παραµορφωµένους νάνους αναγεννησιακών ζωγραφικών αναπαραστάσεων και 

ελέγχεται αυτόχρηµα γκροτέσκα και αδρά γελοιογραφική. Στους αθλητικούς αγώνες 

της XI πρόζας η συµµετοχή και ο τρόπος του διαµορφώνουν ένα έντονα ευτράπελο 

και ευχάριστο επεισόδιο, που συνιστά σπάνια κωµική πινελιά στο πλαίσιο της 

Arcadia, αλλά είναι ιδιαίτερα σηµαντικό το γεγονός ότι ο κωµικός ρόλος εκχωρείται 
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αποκλειστικά στον δούλο ποιµένα
123

. Χιουµοριστικό στιγµιότυπο στην κλασική 

παράδοση αποτελούν οι ενθουσιώδεις υπερβολές των δύο αντιπάλων, Μενάλκα και 

∆αµοίτα, στην 7 βιργιλιανή εκλογή. Η µορφή του Ursacchio θα αποτελέσει το 

βασικότερο πρότυπο για τον αντίστοιχο τύπο (Rustico) στο ποιµενικό µυθιστόρηµα 

του Lope de Vega, La Arcadia, που θα στηριχτεί σ’ αυτή τη φιγούρα και στις 

µεταγενέστερες κωµωδίες του εµπλουτίζοντάς την µε ποιητικά ζωηρά χρώµατα
124

. 

 Ο Selvaggio αποτελεί αρκαδική φιγούρα µε ειδικό βάρος και διακριτό ρόλο 

στο πλαίσιο των µυθοπλαστικών δρωµένων, αφού θα επιδιώξει, µέσω της εκλογής 

και του τραγουδιού του, άνοιγµα προς το σύγχρονο παρόν που καλύπτεται από 

έντονες αντιφάσεις. Στην Pr. IV αναλαµβάνει να κρίνει τον µουσικό αγώνα ανάµεσα 

στον Logisto και τον Elpino και εντυπωσιάζει µε την απόφασή του να αρκεστεί ο 

νικητής στον έπαινο και ο νικηµένος στην ήττα και την «ντροπή» που αυτή προκαλεί. 

Στο συγκεκριµένο πλαίσιο συµφραζοµένων φάνηκε να παρουσιάζει καλυµµένα τα 

ιδανικά της «sodalitas Pontaniana» και τα ουµανιστικά ιδεώδη του κύκλου των 

Ναπολιτάνων ποιητών. Στην Ecl. Χ  εµφανίζεται να διαφοροποιείται από τους 

υπόλοιπους, δεν κυριεύεται από µελαγχολικό συναίσθηµα και δεν βασανίζεται από 

ερωτικές αντιξοότητες, αλλά επιτυγχάνει άνυσµα προς τη Νάπολη και την κουλτούρα 

της και προβαίνει σε αποτιµήσεις της πνευµατικής παραγωγής. Στο παρελθόν είχε 

υποφέρει από ερωτικό µαρασµό και βρισκόταν σε οδυνηρή θέση, αλλά 

ακολουθώντας µια πορεία που στον χάρτη αποδεικνύεται αντίστροφη από εκείνη του 

Sincero και εγκαταλείποντας τον αρκαδικό κόσµο βρήκε remedium στη ναπολιτάνικη 

«Αρκαδία». Η αναζήτησή του (vv. 22-24) φέρει έντονα τη σφραγίδα της οδυσσειακής 

περιπλάνησης και δεν είναι τυχαίο ότι στους αθλητικούς αγώνες της XI πρόζας, 

αναλαµβάνει να ενσαρκώσει τον ρόλο του πολύτεχνου Οδυσσέα. 

 . Η δέκατη εκλογή φέρει αινιγµατικές ελλειπτικότητες και πλέγµα 

πολυσηµιών, όπως και το τραγούδι του Σειληνού. Ο Sannazaro στην επόµενη 

αφήγηση σχολιάζει ότι λίγοι κατάλαβαν τον καλυµµένο λόγο (¨lo coverto parlare¨) 

του Caracciolo. Πέρα όµως από τις συνάφειες µε την 6 εκλογή του Βιργιλίου ως προς 

την αίσθηση χάους και διασάλευσης που υποβάλλει, διαφοροποιούνται στο 

περιεχόµενο, κάθε οµοιότητα κινείται στην επιφάνεια και στην ίδια σχεδόν αίσθηση 

που προκαλεί η αισθητική πρόσληψη. Η δραµατική κίνηση και οι λεπτοµέρειες 
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αντλούνται από την Ecl. 9 του Βιργιλίου
125

 και ιδιαίτερα εντάσσεται υλικό της Ecl. 4  

µε σηµαντικές µετατοπίσεις και διαθέσεις ανατροπής.   

 Ο Γάλλος (Ecl.9) αναγνωρίζοντας τις πιέσεις του ιστορικού κόσµου, σε σχέση 

µε τον έρωτα και τα δεινά που προκαλεί, θα επιδιώξει να καθαρθεί εσωτερικά και να 

αποτινάξει τον ζυγό του saevus amor αναζητώντας καταφύγιο και βάλσαµο στον 

ασφαλή locus amoenus. Ο Selvaggio µε µια αντίστροφη πορεία θα εγκαταλείψει την 

οριοθετηµένη περιοχή της Αρκαδίας και θα καταφύγει στην παρθενόπεια επικράτεια, 

καθώς το ποιµενικό περιβάλλον αδυνατεί να παράσχει µέσα µετριασµού του 

ερωτικού ίµερου. Στους εναρκτήριους στίχους αντιτίθεται στην άποψη του Fronimo 

περί απαξίωσης των ποιητών, αναφέρεται στην παλιά δοξασία της έµψυχης φύσης 

που αναπαράγει τα τραγούδια, παρουσιάζει την εικόνα της ουµανιστικής Νάπολης 

και τις θετικές εντυπώσεις από τον φέρελπι κύκλο των ποιητών της Accademia 

Pontaniana. Στη ναπολιτάνικη επικράτεια (v.35”dotte selve”) που καλλιεργούνταν οι 

τέχνες της Αθηνάς και του Φοίβου, άδραξε της ευκαιρίας να διδαχθεί τη µαγευτική 

τέχνη του Αλφεσίβοιου και του Μοίρι (vv.31-33). Ο υπαινιγµός στον Βιργίλιο 

καταξιώνει τους εκπροσώπους της Accademia, αλλά ιδιαίτερη τιµή επιφυλάσσεται 

στον Gian Francesco Caracciolo, τον οποίον αποκαλεί ήλιο µε ακτίνες που διαχέουν 

την λάµψη τους στον πνευµατικό περίγυρο (vv.40-42). Η δεξιοτεχνία του στη λύρα 

(επικό-λυρικό γένος) και τη sampogna (βουκολικό είδος) θεωρείται απαράµιλλη. Το 

τραγούδι του Caracciolo µεταφέρεται στο σώµα της εκλογής έντεχνα και µέσω µιας 

ανάµνησης. Αφού δώσει τις παραµέτρους του τόπου και της κατάστασης, τους 

συστατικούς παράγοντες της ευτοπίας (otium, σκιά), θυµάται τους δυο τους να 

υφαίνουν καλάθια, µετωνυµία εναργής για την ποιητική δηµιουργία, και τον 

Caracciolo να τραγουδά (vv.46-48)·  ακολούθως, εγκιβωτίζει το άσµα του 

Ναπολιτάνου. Το τραγούδι ξεκινά µε µελαγχολική διάθεση παρουσιάζοντας τα 

αρκαδικά silvae αδύναµα να εξασφαλίσουν ζωή, να δώσουν εχέγγυα για τραγούδι και 

να προσφερθούν ως ασφαλής, αρµονική κιβωτός. Με τρόπo που ευθυγραµµίζεται µε 

τον αντίστοιχο του Μοίρι στην Ecl.9 (vv. 27-29), εγκαταλείπει τη φαντασία και το 

όνοµα Αρκαδία και διαµαρτύρεται έντονα για τους  άδικους και ανηλεείς λαούς 

(vv.67-69) που ώθησαν τους ποιµένες στην εγκατάλειψη της Εσπερίας (vv.64-66). Ο 

λόγος του Caracciolo είναι κρυπτικός και σκοτεινός, αλλά στους συγκεκριµένους 

στίχους και πριν αρχίσει η invectiva σε αινιγµατική frottola, η αναφορά στην ένδεια 
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και τις δυσχέρειες που ταλανίζουν τη Νάπολη, αλληγορεί µε καθαρότερο τρόπο την 

πολιτική αστάθεια, προφανώς την επανάσταση των βαρόνων κατά του Στέµµατος, 

και τον κλυδωνισµό που επέφερε στον τοµέα της οικονοµίας. Με γενικότερους όρους 

εκφράζεται ο φόβος µιας δεύτερης αναταραχής, µε οδυνηρότερες συνέπειες και 

επαναπροβάλλεται το φάσµα του θανάτου. Από αυτό το σηµείο ξεκινά η οργιώδης 

και σκοτεινή επίθεση του Caracciolo εναντίον των ηθών και των αιτιών που 

συνθλίβουν τον κοινωνικό µακρόκοσµο, που προοδευτικά εκπίπτει. Ο Βιργίλιος 

παρουσίασε τον Γάλλο ως φορέα της διαταραχής του «έξω» κόσµου µέσω του 

διαβρωτικού πάθους που τον ταλανίζε. Ο Sannazaro εισάγοντας ως δεύτερη φιγούρα 

του Γάλλου
126

 τον Caracciolo, που λόγοι ανωτέρας βίας τον κρατούν εκτός 

ποιµενικής επικράτειας (vv.189-194) κι ας θέλει να δραπετεύσει από το ιστορικό 

χάος, δίνει µε λόγια που τυλίγονται σε πέπλα αχλύος τη διαφθορά και την 

παρακµιακή κατάσταση της δηµόσιας σφαίρας της Νάπολης
127

. 

 Η εκλογή του Caracciolo επιτρέπει ανύσµατα αινιγµατικά και νεφελώδη, και 

γνήσια εκτόνωση του θυµικού βάρους. Ο ίδιος ο ποιητής αναγνωρίζει ότι ζωγραφίζει 

ακατάληπτα λόγια στον αέρα (v. 158 “Io ne l’ aria dipingo”) καθώς δίνει έναν 

κατάλογο διαδικασιών ανατροπής που ελέγχεται από την ένταση της εσωτερικής 

αγωνίας. Η κοσµική αναταραχή απ’ την άλλη αγγίζει και αντανακλάται στο λόγο·  το 

εσωτερικό ορίζεται από τις εξωτερικές συνθήκες. Η ταραγµένη κατάσταση της 

Νάπολης παρασύρει όλο τον ποιµενικό µικρόκοσµο και τον µεταλλάσσει (v. 85. 

¨Mutata è la stagione e’ l tempo è duro¨). Ο κατ’ εξοχήν βουκολικός θεός, ο Παν, σε 

εξάρσεις οργής σπάει τον αγαπηµένο του αυλό (vv. 124-125 “Pan furioso con la 

sanna, / spezzò l’ amata canna”)· κίνηση που σηµατοδοτεί το θάνατο του τραγουδιού, 

το τέλος της ποιµενικής παραγωγής, την παύση των αναστεναγµών που 

µετουσιώθηκαν σε γλυκιά  νοσταλγική µελωδία. Με το θάνατο του ∆άφνι, του 

Μόψου και του Μενάλκα ενισχύεται ο συµβολισµός της λογοτεχνικής παρακµής. 

 Η εκλογή απελευθερώνει έντονα οπτικά και ηχηρά ακουστικά ερεθίσµατα, 

που παραπέµπουν σε πεδία µάχης και συνθήκες πολεµικές. Ο Μαρσύας, που στον 

Πρόλογο αλληγορούσε την ταπεινότητα του ποιµενικού τραγουδιού (v. 6), 

µετατρέπεται σε φιγούρα χωρίς σάρκα, συµβολική της ήττας του ανθρώπου (vv. 135-

136). O Caracciolo τελειώνει τον κατάλογο µε την Αστραία (v.156) να εγκαταλείπει 
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το ανθρώπινο γένος, µεταστρέφοντας το βιργιλιανό «iam redit et virgo», µε το οποίο 

ξεκινά η προφητεία της Χρυσής Εποχής, και παρουσιάζοντας την καταστροφή ως 

εκπληρούµενη προφητεία γραµµένη στα χαρτιά της Σίβυλλας (v. 173). Η εκλογή 

ολοκληρώνεται µε τον έπαινο του Caracciolo και την έµφαση στις ιδιαίτερες 

ποιότητές του, κατά τον τρόπο που ο Βιργίλιος ολοκληρώνει την Ecl.10 µε την 

αναγνώριση της ποιητικής ικανότητας του Γάλλου. Στο ποίηµα του Ναπολιτάνου 

συναιρείται η βιργιλιανή φωνή, στο πλαίσιο της αντεστραµµένης µίµησης, µε την 

πικρή αίσθηση διάβρωσης και την υποβολή σκοτεινής ατµόσφαιρας. Συλλαµβάνει 

και επεξεργάζεται ένα βουκολικό µοντέλο αποµακρυσµένο από την κλασική 

παράδοση εστιάζοντας σε καταστάσεις παθητικές που αποσταθεροποιούν τον 

παραδοσιακό βουκολικό κώδικα.Αντιστρέφει τις εικόνες της τέταρτης βιργιλιανής 

εκλογής πάντα στη βάση του προσωπικού του άγχους και των lacrimae rerum.. 

Ιδιαίτερης σηµασίας είναι ο τρόπος που προσλαµβάνουν το άσµα οι δύο personae του 

ποιητή·  ο Ergasto, βαθιά απορροφηµένος σε συλλογισµούς και µε τα µάτια 

καρφωµένα στον τάφο της Massilia (“in una fissa cogitagione…profondamente 

occupato,con gli occhi sempre fermata in quell sepolcro”), διαισθάνεται το µήνυµα 

του θανάτου, που θα εµφανιστεί κραταιός στην Pr. XII , ενώ ο Sincero συγκινηµένος 

από την αναφορά της πατρίδας του νοσταλγικά επαναφέρει στην µνήµη την ευγενή 

πόλη µε τις φυσικές οµορφιές, τις ιδιάζουσες ποιότητές της και την υψηλής 

αισθητικής ποίηση (Pr. XI).  

 Ο αφηγητής Sincero, η κύρια persona του συγγραφέα, εµφανίζεται, όπως ο 

βιργιλιανός Γάλλος, ως ο µη γνήσιος ποιµένας που περιγράφει τα δρώµενα και τα 

αδόµενα και σταδιακά συµµετέχει στις ασχολίες των Αρκάδων. Η αρχική έµφαση στη 

διαφορετικότητα δεν συνιστά ειρωνική αποστασιοποίηση·  περισσότερο τονίζεται ότι 

ο πρωταγωνιστής είναι εµβαπτισµένος στο αστικό περιβάλλον, φορτισµένος µε την 

αγωνία που αυτό προκαλεί και επιβαρυµένος µε πλέγµα αναζητήσεων, ανησυχιών 

που προϊόντος του χρόνου θα προβληθούν και θα αποκαλυφθούν σε έκταση. Η 

εµφάνιση του Εrgasto ως µόνου, καθισµένου στη σκιά του δέντρου στην πρώτη 

αφήγηση και εκλογή, αντανακλά την θέση του Sincero στον αρκαδικό κόσµο 

υποβάλλοντας συγκαλυµµένα την αµηχανία ενός πρωτοεµφανιζόµενου σε πλαίσιο 

ξένο.Ο Sincero αποτελεί το alter ego του ποιητή και από τη στιγµή που συνειδητά 

διαφοροποιείται από την χορεία των ποιµένων στην Pr.VI µε το «Finalmente io…», 

γίνεται στροφή σε πιο καθαρή δραµατοποίηση και οι τόνοι γίνονται βαθµιαία πιο 
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σκοτεινοί, βαθύτερα µελαγχολικοί καθώς, η ως τώρα ηχηρή λυρικότητα σκιάζεται 

από σύννεφα που ολοένα και πυκνώνουν. Τα τραγούδια και τα συναισθήµατα 

κινούνται εφεξής στην κατεύθυνση του άγχους και της αγωνίας, «sudore 

angoscioso»(Pr.VII) το λέει ο ποιητής. Στις πρόζες και τις εκλογές που ακολουθούν, 

θα προβληθούν και θα συναιρεθούν σε ποικίλους βαθµούς διαπλοκής οι υπαρξιακές, 

προσωπικές και συναισθηµατικές ανησυχίες του πρωταγωνιστή, οι λογοτεχνικές και 

συγγραφικές αναζητήσεις του ποιητή. Ο Sincero εντάσσεται σταδιακά στο ποιµενικό 

περιβάλλον και δεν περιορίζει τον ρόλο του σ’ εκείνον του παρατηρητή, του 

εξωκειµενικού αφηγητή. Εισχωρεί και εµπλέκεται στην κοινότητα, την περιγράφει 

και την αναπαριστά σαν πρόσωπο ξένο και οικείο µαζί, διατηρεί την ιδιότητα του 

εκουσίως εξόριστου λόγιου, όπως ο Γάλλος του Βιργιλίου, και αποκτά ποιµενική 

ιδιότητα εντρυφώντας στα ποιµενικά ήθη. Ο αρκαδικός κόσµος, ως αντικείµενο 

περιγραφής, δεν είναι το όλον
128

, η ζωή σε όλη της την έκταση και σε όλο της το 

βάθος, αλλά η αναφορά και η οπτική ενός προσώπου·  εποµένως υφίσταται 

εσωτερικοποίηση του εξωτερικού
129

, που δεν συνεπάγεται τη διάλυση του 

εξωτερικού στοιχείου στην υποκειµενικότητα του ήρωα – παρατηρητή µέσω των 

διαθλάσεων και προβολών που προωθεί. Ο Sannazaro µε αριστοτεχνικό τρόπο 

διατηρεί και συνέχει σε σχέση ισορροπίας την εσωτερική προοπτική και το εξωτερικό 

περιβάλλον, επιδιώκοντας να αφήσει ανέγγιχτη, αναλλοίωτη την πραγµατικότητα του 

πραγµατικού
130

 που όλως παραδόξως και ειρωνικά είναι ο φανταστικός κόσµος της 

Αρκαδίας, προϊόν ονείρου. Η πρόθεση αυτή επιτυγχάνεται και ενισχύεται, από άποψη 

δοµικής διευθέτησης, από το γεγονός ότι ο εξόριστος ποιµένας δεν εµφανίζεται 

αυτόνοµα στην σκηνή µέχρι και την Pr. VII . 

 Στην Pr. VII  δίνεται µε χαρακτηριστικότερο και πιο συγκεκριµένο τρόπο η 

αιτία της µελαγχολικής διάθεσης, γίνεται στροφή σε πιο δυνατή δραµατοποίηση, 

πριµοδοτείται η πρωτοπρόσωπη αφήγηση και ο αφηγητής απεκδύεται την ποιµενική 

µεταµφίεση προβάλλοντας την αληθινή ταυτότητα – ιδιότητα. Η ανάµνηση της 

Νάπολης οξύνει τον πόνο καθώς ανακαλεί στιγµές και περιόδους της ζωής του ποιητή 

καλύτερες σε σχέση µε το παρόν. Η εξωραϊσµένη περιγραφή της πόλης και η έµφαση 

στην ποικιλόµορφη ωραιότητά της απορρέουν από γνήσια νοσταλγικά αισθήµατα που 
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οδηγούν στην καίρια ανατροπή της κλασικής βουκολικής παράδοσης
131

. Η Αρκαδία 

δεν αποτελεί φαρµάκεια, καταφύγιο από τα δεινά και τα µέσα της κάθε άλλο παρά 

καταπραϋνουν τον πόνο. Η ευφροσύνη που προκαλούσε η όψη της έχει µετατραπεί 

σε όχληση και πλήξη. Ο κλασικός αυτάρκης locus amoenus γεννά την αίσθηση 

εγκλεισµού και αιχµαλωσίας (VII. 18-19). Το αίσθηµα της µελαγχολίας πλέον 

αναλύεται και διερευνάται στις πιο ανησυχητικές παραµέτρους του και στα πιο 

αρνητικά συµπτώµατά του
132.

 από επιθυµία αποµόνωσης και µοναξιάς
133

 

κλιµακώνεται σε άγχος, αγωνία
134

 µε τελικό αναβαθµό την αυτολύπηση
135

. Η ένταξη 

στην ποιµενική κοινότητα βιώνεται ως διπλή αποµάκρυνση και οι δύο απούσες 

(αγαπηµένη γυναίκα – γενέτειρα) επιτείνουν τον  πόνο και βαθαίνουν την µελαγχολία 

σε θλίψη και εσωτερική διαταραχή. Το µοτίβο της νύχτας που σταθερά επανέρχεται 

στο τραγούδι του Sincero (Ecl. VII) συνεισφέρει στη δραµατική ένταση και 

προσλαµβάνει ψυχολογικές συνδηλώσεις παραπέµποντας στην σκοτεινή εσωτερική 

κατάσταση
136

. Η ανατροπή της κλασικής προοπτικής αποδίδει στη Νάπολη ιδιότητες 

της παραδοσιακής Αρκαδίας και καθιστά την ανάµνησή της πιο οδυνηρή.  

 Ο Barcinio, o Summonzio
137

 και ο Meliseo της XII εκλογής αποτελούν 

προσωπεία του Cariteo, µε καταγωγή από τη Βαρκελώνη, του Pietro Summonte και 

του G. Pontano, αντίστοιχα. Όλη η εκλογή παραθεµατοποιεί συστηµατικά, 

προκαλώντας έντονους και σαφείς ιριδισµούς, τη δεύτερη εκλογή του Pontano 

«Meliseus» για το θάνατο της συζύγου του Adriana. Οι δύο ποιµένες προσπαθούν να 

βρουν και να διαβάσουν τους στίχους του Meliseo, που είναι γραµµένοι σε κορµούς 

δέντρων
138

, αποπειρώµενοι κατά τη διάρκεια της αναζήτησης να παραθέσουν από 

µνήµης αποσπάσµατα και να ανασυνθέσουν το θρήνο του Meliseo για την Filli 

(προσωπείο της Adriana). Το τέχνασµα της ανάµνησης στίχων από τραγούδι 

αντλείται από την Ecl.9 του Βιργιλίου και το δίδυµο Μοίρις – Λυκίδας (vv. 37-38, 

44-50). Τα δέντρα ως ύλη για καταγραφή ποιηµάτων και οι βοσκοί που κοιτάζουν 

διερευνητικά έχουν το κλασικό τους παράλληλο στον Καλπούρνιο. Ο εγκιβωτισµός 
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του ποιήµατος του Pontano επιδαψιλεύει τιµές στον ποιητή και θυµίζει το δώρο 

«αγάπης»
139

 που έκανε ο Βιργίλιος στο Γάλλο για να τονώσει το ενδιαφέρον για την 

ποίησή του και να τονίσει τις αρετές της. 
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-ENOTHTA IV.- 

 

ΤΟ  CARMEN 

 

 

 Η θεµατική του έρωτα 

Βουκολική ονειροφαντασία 

Ποιητική αυτοσυνειδησία 

 

 

 

Pien di quella ineffabile dolcezza  

che del bel viso trassen gli occhi miei 

nel dì che volentier chiusi gli avrei 

per non mirar già  minor bellezza. 

 

Lassai quel ch’ i’ più bramo; et ò si avezza  

la mente a contemplar sola costei,  

ch’ altro non rede, et ciò che non è lei 

già per antica usanza odia et disprezza. 

 

In una valle chiusa d’ ogni’ ntorno 

Ch’è refrigerio de’ sospir’ miei lassi,  

giunsi sol cum Amor, pensoso et tardo. 

 

Ivi non donne, ma fontane et sassi, 

et l’ imagine trovo di quel giorno  

che’l pensier mio figura, ovunque io squardo.      
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 Οι βουκόλοι είναι πρωτίστως τραγουδιστές και µε αυτή την ιδιότητα, πάγια 

σύµβαση του είδους, εµφανίζονται σε όλη τη βουκολική παράδοση, κλασική και 

µεταγενέστερη. Οι βιργιλιανές εκλογές γίνονται υψικάµινος όπου συγχωνεύονται και 

αναλύονται ποικίλα θέµατα που ακουµπούν σε µυθολογικό substratum, 

επεκτείνονται, πάντα µέσω της τακτικής των αµφισηµίων και τεχνικές υπαινικτικής 

παραποµπής, σε επίκαιρα ζητήµατα και επιτρέπουν να ενταχθεί κρίσιµη ιστορική ύλη 

και να εισαχθούν τεχνικοί όροι του ιστορικοπολιτικού negotium
140

 (Ecl. 1,9). Η 

συλλογή διαλέγεται µε ποικιλία κλασσικών και νεωτερικών κειµένων, αλλά βασική 

της ορίζουσα και κύρια συντεταγµένη αποτελεί το θέµα του Έρωτα και η 

πλειονότητα των ασµάτων ποικιλοτρόπως στρέφεται γύρω από αυτό τον άξονα.  

Η βιργιλιανή πρωτοτυπία έγκειται στην εκχώρηση λυρικής ποιότητας στο 

αλεξανδρινό ειδύλλιο και στην ώθησή του στην κατεύθυνση του ελεγειακού 

πάθους
141

. Ήδη στην έναρξη της Ecl.1 οι ελεγειακοί τόνοι και το αρκαδικό στυλ 

εκπροσωπούνται από τον Μελίβοιο και τον Τίτυρο αντίστοιχα. Το δίπολο ειδύλλιο – 

ελεγεία είναι θεµελειώδες, διατηρείται σε σχέση ισορροπίας, ελέγχεται ενδελεχώς και 

δεν ελλοχεύει κίνδυνος διάβρωσης του ενός στοιχείο από το άλλο κατά τη διαδικασία 

διασταύρωσης και συγχρωτισµού, ούτε και στην οριακή περίπτωση της Χ εκλογής 

που η έκφραση του ερωτικού πάθους έτεινε να µολύνει την απαραίτητη καθαρότητα 

για τη σύλληψη του βουκολικού τραγουδιού και να διασπάσει, να εκφυλίσει την 

ειδυλλιακή, αλεξανδρινή σύστασή του
142

. Ο Sannazaro στηρίχτηκε στον Βιργίλιο και 

εν συνεχεία τον χειρίστηκε διαφορετικά·  διατηρώντας τις εκλογές ως υποδοχείς 

ποικίλου υλικού (έρωτα, κριτική, αυτοαναφορικός ποιητικός λόγος), τις λάξευσε στη 

µορφή του αµοιβαίου άσµατος και της µονωδίας, οβελίζοντας τη µικτή µορφή µε την 

αφηγηµατική εισαγωγή και έπειτα  το διάλογο ή τον µονόλογο των ποιµένων. Με 

αυτό τον τρόπο διατήρησε  ως βιργιλιανές τις πρώτες γραµµές της επίσηµης δοµής 

του έργου και προχώρησε στην προσφιλή ανατροπή µε την ένταξη υλικού δραστικού 

προς µεταµόρφωση. Προσπερνώντας τα µέτρα και τα όρια που έθετε η ρητορική 

disciplina και µπολιάζοντας πληθωρικά το ποιµενικό έργο του µε λυρικές δόσεις 

έκανε πιο προωθηµένη και συνειδητή εκτροπή προ τη λυρική σε σηµείο που να 
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αποτελεί ποικιλία ή εκδοχή της λυρικής ποίησης
143

. Η ενσυνείδητη απόπειρα 

συµφιλίωση της humilitas µε τον εκλεκτυσµένο λυρικότροπο στίχο και η υφολογική 

ανύψωση, που βρίσκει το κλασικό παράλληλό της στο incipit της 4 βιργιλιανής 

εκλογής και το «paulo maiora canamus», καταγράφεται µε σαφήνεια στο επιλογικό – 

αφιερωµατικό τµήµα «A la sampogna». Εκεί εν είδει αποστροφής στον ποιµενικό 

αυλό προετοιµάζει για µελλοντικές αιτιάσεις που θα στηριχθούν στην αποµάκρυνση 

από τις νόρµες και την υπέρβαση των εσκαµµένων. Η λυρική ποιότητα δροµολογείται 

στην απόδοση των ερωτικών αισθηµάτων. Στις κοµψές, εκλεπτυσµένες εκλογές 

ενσταλάζεται το αίσθηµα, φιλτράρεται η θλίψη, καθρεφτίζεται το γυναικείο είδωλο. 

Με εξιδανικευµένο κάλλος, ανόθευτο από ρεαλιστικά στοιχεία και σκοπιµότητες,οι 

γυναικείες µορφές, αν και απούσες σωµατικά, “περιπλανώνται” στα αρκαδικά silvae, 

γύρω τους στρέφεται η σκέψη των ποιµένων και αποτελούν τον αποδέκτη των 

λυρικών τους µηνυµάτων. Όλες οι γυναίκες που ανακαλούνται στις εκλογές και τις 

αφηγήσεις εικονογραφούνται στη βάση τις πετραρχικής Laura και της δαντικής 

Βεατρίκης·  είναι περισσότερο διανοητικά δηµιουργήµατα και η λογοτεχνική 

µετουσίωση του
144

. Η φυσική οµορφιά τους συνιστά  την προίκα, το χάρισµα και την 

αρετή τους. Τα φυσικά τους θέλγητρα, καθώς είναι πάντα µακριά, καλύπτονται από 

τόνους µυστηριακούς και προσδίδουν στις γυναικείες υπάρξεις ποιότητες αιθέριων 

πλασµάτων. Το πάθος των βοσκών, λυρικά εξευγενισµένο και ηχηρό φθάνει υψηλές 

τιµές. Η σύζευξη της βιργιλιανής και πετραρχικής φωνής και η ενσωµάτωση της 

περαρχικής εκδοχής του εραστή στην αρκαδική εκλογή, παρέχει την ολοκληρωµένη 

και πρωτότυπη εικόνα του ποιµένα – ποιητή – εραστή.  

Ο έρωτας των βουκόλων της βιργιλιανής συλλογής αφορά και τα δύο                  

φύλα, γυναίκες και άντρες, µε τις περισσότερες περιπτώσεις να επιχωριάζουν                

στη δεύτερη κατηγορία. Όλοι σχεδόν οι βουκόλοι είναι ερωτευµένοι. Ο ∆αµοίτας         

µε τη Γαλάτεια, ο Μόψος µε τη Νύσα, διάφοροι πάλι µε τη Γαλάτεια, άλλοι µε την 

Αµαρυλλίδα και σχεδόν το σύνολο της κοινότητας µε την Φυλλίδα
145

. Η αισθησιακή 
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ικανοποίηση και ευπραγία, η απόλαυση η ελεύθερη από κάθε δέσµευση αποτελεί το 

ιδεώδες του αρκαδικού έρωτα. Οι βουκόλοι επιδιώκουν την επικούρεια 

καταστηµατική ηδονή, την ευχαρίστηση την αποκαθαρµένη από οδύνη, αισθησιακή 

στάση και αναψυχή πέρα από συναισθηµατικές εµπλοκές και ανησυχίες.                        

Νεύµα προς τη σαρκική εµπειρία κάνει το υπονοούµενο του Σειληνού (Ecl.6, 26)·               

για τους δύο Φαύνους το δώρο είναι το τραγούδι, ενώ για τη Νύµφη Αίγλη 

επιφυλάσσεται κάτι διαφορετικό. Οι εκλογές που ασχολούνται αποκλειστικά                        

µε το ερωτικό πάθηµα και πάθος είναι οι 2, 8 και 10. Η Ecl.6 αποµονώνει 

περιστατικά οργιώδους έρωτα και µανίας. Στην Αινειάδα περιπτώσεις δυνατού έρωτα 

συναντώνται στις ιστορίες της Dido, της Camilla και του Turnus
146

. Κρίσιµο σηµείο 

απόκλισης από το ήθος των  βιργιλιανών  βουκόλων και τον ελεύθερο αρκαδικό 

έρωτα, συνιστά η αποκλειστική δέσµευση των ποιµένων του Sannazaro σε µια 

γυναίκα, στον τύπο µιας ένωσης που ανακαλεί το «errunt duo in carne una»
147

. 

Αποτάσσονται την αδιάφορη διασπορά ανάµεσα σε διάφορους συντρόφους, που είναι 

το desideratum των βιργιλιανών Αρκάδων, και αναζητούν, αναπολούν, χαιρετίζουν 

τον αιώνιο έρωτα στο πρόσωπο µιας και µοναδικής αγαπηµένης. Η µορφή τους 

Carmosina, της αγαπηµένης του Sincero, αντανακλάται συστηµατικά στις εκλογές 

των άλλων ποιµένων  και  στην έκφραση του ερωτικού τους πάθους για άλλες 

γυναικείες υπάρξεις. Σε αυτό συντελεί και η συµµετρική δοµή του µυθιστορήµατος 

που τοποθετεί την εµφάνιση της Carmosina, στο πλαίσιο της εξοµολόγησης του 

Sincero, στην Pr. VII. Οι πέντε ερωτικές ιστορίες που προηγούνται και άλλες τόσες 

που ακολουθούν περιελίσσονται τη βασική, τη διαυγάζουν και την τονίζουν.  

Στην Ecl.2 των Bucolica που ερείδεται στο κλασικό ελεγειακό σχήµα του 

εραστή και της ερωτικής αποσκίρτησης του αντικειµένου του πόθου του προς 

πλούσιο ερωτικό αντίζηλο, αλλά αντλεί σταθερά και από το 11 θεοκρίτειο ειδύλλιο µε 

το «ερωτικό δίδυµο» Πολύφηµου – Γαλάτειας, ο Κορύδων αναζητεί σκιά και 

προστασία από τον καυτό ήλιο (vv. 3-4) ως αναγκαία προϋπόθεση για την εκκόλαψη 

του βουκολικού άσµατος, αλλά δεν µπορεί να ξεφύγει από το πάθος. Ο ήλιος 

διεγείρει όλα τα συστατικά της φύσης, επηρεάζει τις αισθήσεις, κεντρίζει τη 

φαντασία να ανασυνθέσει λεκτικά ένα σύµπαν οµορφιάς και έρωτα. Η θάλλουσα 

ευτοπία µε τις αντιθέσεις που εννοεί (σκιά vs. ήλιος, δροσιά vs. θερµότητα), τις 
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ευωδιές και τις ιµπρεσσιονιστικά δοσµένες εικόνες της (vv. 8-13), προκαλεί τη 

µετουσίωση του οδυνηρού έρωτα σε αρµονικό άσµα. Ο µονόλογος που ξεκινά ως 

oratio concitata
148

 µε τόνους έντονα ελεγειακούς διακειµενικά συνδέεται µε το 

µοναχικό τραγούδι του Πολύφηµου στο αποµακρυσµένο δάσος (11 Ειδύλλ.), του 

ανώνυµου γιδοβοσκού του τρίτου ειδυλλίου και του Θρακιώτη Ορφέα στους 

«Έρωτες» του Φανοκλή, αλλά το κυριότερο πρότυπο για την άντληση του µοτίβου 

συνιστά η ελεγειακή ιστορία του Ακοντίου και της Κυδίππης στο τρίτο βιβλίο των 

Καλλιµαχικών Αιτίων
149

.  

Ο έρωτας που βιώνει ο Κορύδων αποτελεί πάθος που τον κατατήκει                

και τον ωθεί να ξεσπά σε παθητικές αποστροφές προς τον Αλέξι, προκαλώντας                

τον σε απολαύσεις βουκολικής χρώσης (vv. 28-31, 45). Πέφτοντας σε δίχτυ 

ψευδαισθήσεων αναδηµιουργεί ένα πλασµατικό σύµπαν, µια Αρκαδία µε 

εξασφαλισµένη ευτυχία υποβάλλοντας µε τον πιο αισθητό τρόπο ένα κόσµο ονείρου 

όπου µειώνονται οι αντιθέσεις, οι δύο εραστές ταυτίζονται και µέσω της θηρευτικής 

δραστηριότητας ενώνονται µε το αρκαδικό σύµπαν και χάνονται στις αισθήσεις της 

ευδαίµονος, ιλαρής ατµόσφαιρας. Οι Νύµφες τον συνεπικουρούν στην προσπάθεια να 

θέλξει, να δελεάσει τον Αλέξι και µε µια άψογα ενορχηστρωµένη προσφορά 

πρoβάλλουν ένα µικρό δείγµα της χρωµατικής και αρωµατικής πανδαισίας του locus                   

amoenus (vv. 45-55). Οι τύποι “imitibere”, “ades” µε κλασικό παράλληλο                    

το «ἀφίκευσο ποθ’ ἐμέ» του θεοκρίτειου Πολύφηµου
150

 δείχνουν ότι µετατρέπει                  

σε βίωµα τον πόθο και καθώς εµφορείται από αυξανόµενη ένταση απευθύνεται              

στη φύση σαν σε έµψυχο ον (v. 54). Η απόρριψη τον φέρνει σε κατάσταση 

απόγνωσης, κυριεύεται από “dementia” και τα αισθήµατά του τίθενται εκτός ελέγχου 

και ορίων (v. 68 “me tamen urit amor: quis enim modus adsit amori;”). Πέρα από το 

θεοκρίτειο παράλληλο 11. 72 «ὦ Κύκλωψ, Κύκλωψ, πᾷ τὰς φρένας 

ἐκπεπότασαι», ανάλογη περίπτωση παράνοιας εµφαίνεται µέσω της αποστροφής 

στην Πασιφάη και το “a, virgo infelix, quae te dementia cepit” (Ecl.6,47),                                 

αν και εγγράφεται στον κύκλο του νοσηρού, παθολογικού έρωτα. Στο πλαίσιο                  

του «χάους» της Ecl.6 η αιθυλική dementia του Σειληνού, η ονειροπόληση και ο 

                                                 
148

 Stroppini 1993, 55. 
149

 Παπαγγελής 1995 ,47. 
150

 Το «κάλεσµα» αποτελεί προσφιλές µοτίβο της αγγλικής ποιµενικής ποίησης βλ. Kegel – Brinkgreve 

1990 , 19.   



~ 50 ~ 

 

 

αισθησιασµός που ξεσήκωσε, έδωσαν ώθηση στην παρουσίαση στιγµών πάθους και 

αγριότητας που κατάφεραν να αγγίξουν το θυµικό και να προκαλέσουν συµπάθεια 

και οίκτο. Στην περίπτωση του Κορύδωνα, η ψευδαίσθηση και το τυφλό πάθος
151

, 

έχοντας αγγίξει ακραίες τιµές και έχοντας φθάσει στην κορυφή της θυµικής 

καµπύλης, δίνουν θέση σε µια απότοµη µεταβολή·  ξαφνικά βυθίζεται σε απελπιστική 

διαύγεια και ο λόγος γίνεται πιο έντονος καθώς συνειδητοποιεί την πραγµατικότητα. 

Αποφεύγει την επικίνδυνη εκτροπή προς το servitium, αποτάσσεται τον τυραννικό 

έρωτα και αποκλίνει από το ελεγειακό σχήµα καθοµολογώντας πίστη στο ιδανικό της 

θήρευσης καθαρής αρκαδικής ηδονής που συµπυκνώνεται θαυµαστά στο “invenies 

alium, si te hic fastidit, Alexim” και βρίσκεται σε συστοιχία µε την αναφώνηση του 

Πολύφηµου «τὶ τον φεύγοντα διώκεις; εὑρησεῖς Γαλάτειαν, ἴσως καὶ 

κάλλιαν ἄλλαν» Ειδ. 11.75-79. Η κύρια ορίζουσα της επικούρειας καταστηµατικής 

ηδονής
152

 περικλείεται στον αποφθεγµατικό τύπο του “trahit sua quemque voluptas” 

(v. 65) που µε τη σειρά του ανακαλεί το θεοκρίτειο ισοδύναµό του στο δέκατο 

ειδύλλιο (ποιµενικός µίµος) και το: «Ἁ αἰξ τὰν κύτισον, ὁ λύκος τὰν αἶγα 

διώκει / ἁ γέρανος τὤροτρον· ἐγὼ δ’ ἐπὶ τὶν μεμάνημαι»153
. 

 Ο Sannazaro απεργάζεται το status του ερωτευµένου ποιµένα σε όλες τις 

εκφάνσεις του, πολύτροπα δοσµένο και µε συνέπεια ως προς την ιδιοσυγκρασία  των 

πρωταγωνιστών (αισιόδοξοι – απαισιόδοξοι τόνοι, µανιακό πάθος). Ο πρώτος 

ποιµένας που δεξιώνεται το έργο είναι ο Ergasto, ανήσυχος,σκεπτικός (vv.1-2) και σε 

ψυχολογική κατάσταση που έρχεται σε έντονη αντιπαράθεση µε την υπεροχή 

περιγραφή του ξυπνήµατος της φύσης και τις εαρινής ατµόσφαιρας (Ecl I. 1-18), 

αλλά και σε αντίστιξη µε το βιργλιανό µοντέλο της δεύτερης εκλογής. Η φύση στην 

εν λόγω εκλογή εξάπτει το πάθος και παρέχει εικόνες που συνιστούν ερωτική 

πρόσκληση κάνοντας τον αποµακρυσµένο και µοναχικό Κορύδωνα να φαντασιώνεται 

στιγµές ευτυχίας και εσωτερικής πληρότητας·  απεναντίας, για τον Ergasto η φύση 

είναι παράγοντας που εντείνει τον πόνο και ο Sannazaro  από την πλευρά του 

ενδιαφέρεται να διερευνήσει το πάθος, το status του ποιµένα και να προωθήσει µια 

έρευνα της εσώτερης πραγµατικότητας. Ο µικρός έρωτας σε αναγεννησιακά 
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χρωµατισµένη εικόνα ξαναπαίρνει τα τόξα και ετοιµάζεται  για εξορµήσεις (vv. 19-

21). H κίνηση που υποβάλλεται µε την περιγραφή συγκροτεί σχήµα αντίθεσης µε τον 

ακίνητο, αδρανή Ergasto (vv. 49-51) και οι ευφρόσυνες φυσικές εικόνες 

σκοτεινιάζουν, βαραίνουν από τον «εσωτερικό χειµώνα» του ποιµένα (vv. 31-39). Η 

φύση επιτείνει τον πόνο και η διάθεση είναι νοσταλγική,  δεν κατατείνει σε 

αποστροφές και προσκλήσεις προς το αγαπηµένο πρόσωπο και ,κυρίως, δεν 

υποβάλλει την ιδέα του φυσικού περιβάλλοντος ως χώρου  που παρέχει την εξάρτυση 

και τα ερεθίσµατα για ερωτική πληρότητα και ευτυχία. Στις βιργιλιανές εκλογές ο 

locus amoenus µε τα θέλγητρα, τις δελεαστικές λεπτοµέρειες και τις ιδιαίτερες χάρες 

του «απευθύνει» ερωτικό κάλεσµα και παρέχει καταφύγιο που εννοεί την ένωση και 

την ερωτική ευδαιµονία. Στον Sannazaro το φυσικό περιβάλλον δεν είναι ιδανικό 

πλαίσιο για προβολές σκηνών αισθηµατικής και αισθησιακής ευπραγίας, αλλά 

προσφέρει ερεθίσµατα για αναµνήσεις και σχετλιαστικούς στοχασµούς 

λειτουργώντας ως αντίβαρο στην στέρηση και το συγκινησιακό  χάος που γεννά ο 

ίµερος. Η φυσική οµορφιά υποβάλλει την οµορφιά της αγαπηµένης, αλλά τονίζει και 

το «ανέφικτο» του έρωτα
154

  

O Ergasto αρνείται κάθε είδος οµορφιάς και στη φόρµα κατάρας συµπυκνώνει 

την απάθεια, την απαξίωσή του για τον περιβάλλοντα χώρο και τα συστατικά του 

στοιχεία. Η περίπτωση της πρώτης εκλογής της Arcadia ανακαλεί την πρώτη 

βιργιλιανή και το παράδοξο που ενέχει·  η ευτοπία απειλείται από εξωτερικούς 

παράγοντες άµα τη εµφανίσει της·  οµοίως στην εκλογή του Ergasto η πρώτη λυρική 

παρουσίαση του locus amoenus, µε όρους που έχουν αποκρυσταλλωθεί στην κλασική 

παράδοση, «απειλείται» από τις καταστροφικές ευχές και γίνεται αποδέκτης της 

κατάρας του ποιµένα (vv. 40-42). Το σκηνικό των Γιγάντων που βάλλονται από 

κεραυνούς (vv. 43-45) υποβάλλει, µε τη δηµιουργία ζωντανής οπτικής 

αναπαράστασης και την κυριαρχία της λάβας και της φωτιάς, το πάθος που τον καίει 

και τα «χτυπήµατα» του έρωτα. Η ολιγωρία ως προς τα ποιµενικά καθήκοντα συνιστά 

ανατροπή µιας από τις κυριότερες κλασικές βουκολικές συµβάσεις  και ενισχύεται µε 

την ευχή της καταστροφής του κοπαδιού (vv. 46-48) που ισοδυναµεί µε άρνηση τηε 

ποιµενικής ιδιότητας. Η στιγµή της ανάµνησης της συνάντησης µε την αγαπηµένη 

επιφέρει αλλαγές στο ύφος του τραγουδιού, ταχύτητα και ζωντάνια που µετρικά 
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αποδίδεται µε το µέτρο frottolato
155

. Ο λόγος ρέει πιο έντονα, η ερωτική ένταση 

αυξάνεται και η λάµψη του γυναικείου προσώπου διακτινίζεται στην κλειστή 

κοιλάδα. Το φως, ως µετωνυµία για τα µάτια (v. 62 “un bel lume”), και η 

ανωτερότητα του φυσικού κάλλους της σε σχέση µε την περιβάλλουσα φύση (v. 65), 

υποβάλλουν δυνατές φωτεινές εικόνες. Ο Ergasto «αιχµαλωτίζεται» (v. 68 “cosi fui 

preso”) από τη στιγµή που την πρωτοαντικρύζει (v. 62 “vidi”). Η θέαση  της 

οµορφιάς σηµαίνει την αρχή, τη γέννηση του έρωτα και η αποχώρηση                     

της αγαπηµένης σηµατοδοτεί εκτροπή σε µελαγχολικές, αρνητικές καταστάσεις.               

Το µοτίβο της θέασης – αποχώρησης επανέρχεται συχνά στα ποιµενικά άσµατα             

και µε την εστίαση στη φυσική υπόσταση τονίζεται το κάλλος ως αναγκαία συνθήκη 

για την ερωτική έλξη. 

Στην δεύτερη περίπτωση σφοδρού ελεγειακού πάθους, στο πλαίσιο της 

βιργιλιανής συλλογής, ο ελεγειακός ποιητής Γάλλος (Ecl. 9) βρίσκεται σε κατάσταση 

οδύνης γιατί η αγαπηµένη του Λυκωρίς έχει «αποστατήσει» και συνάψει άλλη σχέση. 

Η επίκληση στην Αρέθουσα
156

, πέρα από το ποιητολογικό βάθος και τις συνδηλώσεις 

ανησυχίας για διατήρηση της ιδιοσυστασίας του είδους και αποφυγής διαβρωτικών 

ελεγειακών προσµίξεων, θεωρείται µοτίβο της ανικανοποίητης ερωτικής επιθυµίας. 

Στην αποφώνηση της συλλογής, το τριαδικό σχήµα µε τους εραστές ανταγωνιστές 

επανεµφανίζεται σε δυνατή ένταση. Ο Γάλλος διαθρύπτεται για χάρη της, νιώθει την 

οδύνη του saevus amor, και παρουσιάζεται σε κατάσταση εσωτερικής ανισορροπίας. 

Υποτάσσεται σ’ έναν έρωτα τυραννικό, αλλότριο προς τις αισθήσεις και τις 

παραστάσεις που προκαλεί και υποδέχεται η βουκολική ευτοπία. ∆είκτες στο 

εσωτερικό του κειµένου (vv. 10, 22, 38, 49) επιβεβαιώνουν το ανεξέλεγκτο του 

πάθους και τις συνέπειες του insanus amor που τον καθηλώνει σε έργα πολέµου
157

. Η 

παράδοξη σύζευξη amor – Mars συνιστά κλασική συζυγία ελεγειακού τύπου, 

ασύµβατη προς το ήθος και τις εικόνες της ευδαίµονος, ειρηνικής βουκολικής φύσης. 

Αιφνίδια πέφτει σε ντελίριο και ενεργοποιώντας το µηχανισµό της φαντασίας 

προωθεί όραµα βουκολικής ευτυχίας και προβάλει τον εαυτό του ως πρωταγωνιστή. 

Υιοθετεί τον αρκαδικό έρωτα, αποτάσσεται το διαστρεβλωτικό, καταδυναστευτικό 
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πάθος, µετατρέπει την οδύνη σε ηδονή, εναγκαλίζεται τις βουκολικές µορφές χαµένος 

σε ατελεύτητο otium και διασπείρεται ερωτικά ανάµεσα στην Φυλλίδα και τον 

Αµύντα. Το βουκολικό περιβάλλον τον έλκει να συγκροτήσει τρυφερές, πλήρεις 

ευαισθησίας και αµοιβαίου έρωτα παραστάσεις·  ωστόσο, η επιλογή του “consumere” 

φέρει το βάρος της ύλης και ως εκ τούτου συνιστά άστοχο όρο που ελέγχεται 

ακατάλληλος, ασύµβατος µε την αιθέρια, ανάλαφρη, αχρονική ευτοπία, και αποτελεί 

δείκτη της ελεγειακής υποτροπής του ποιητή. Η φανταστική ονειροπόληση αδυνατεί 

να στηριχθεί και η ελεγειακή στάση συνοψίζεται στο: “neque Hamadryades rursus 

nec carmina nobis ipsa placent; ipsae rursus concedite silvae” (vv. 62 – 63). Ο Γάλλος 

προβάλλει µια Αρκαδία γνήσια και µια δεύτερη
158

 που συγκροτείται στη βάση 

ελεγειακών όρων µε αποτέλεσµα να αποβληθεί οριστικά από την πρώτη και να 

αποτύχει να ενταχθεί στη βουκολική κοινότητα αφού η υποχώρηση στον saevus amor 

αποτελεί εικόνα, βίωµα και αίσθηση που έρχεται σε απόλυτα συγκρουσιακή σχέση 

µαζί της. Η αποτυχία του να καθαρθεί σε βουκολικό «ενδιαίτηµα» και η καθυπόταξή 

του στο πάθος διακειµενικά θα µπορούσε να συνδεθεί µε το χιουµοριστικό, αυτή τη 

φορά, και χαρίεν στο πνεύµα απόσπασµα του Βίωνα όπου περιγράφεται η 

προσπάθειά του να διδάξει τον Έρωτα και η επίτευξη του αντίθετου αποτελέσµατος 

«κἠγὼν ἐκλαθόμαν μὲν ὅσων τὸν Ἒρωτα δίδασκον, ὅσσα δ’ Ἒρως με 

δίδαξεν ἐρωτύλε πάντα διδάχθην»
159

.  

Ο ∆άµων στην Εcl.8 διηγείται τον άτυχο έρωτα ενός γιδοβοσκού και την 

απιστία της αγαπηµένης του που παντρεύεται τον Μόψο. Σχηµατίζεται εκ νέου 

ερωτικό τρίγωνο, ελεγειακού τύπου δράµα και ο απογοητευµένος                    

εραστής, µετά την περιφρονητική αντιµετώπιση της αγαπηµένης του, αφιερώνει            

στο νέο ζευγάρι είναι ειρωνικό επιθαλάµιο. Λαβωµένος από τον ανάξιο έρωτα                    

(v. 18) και έχοντας περιέλθει στο status του ακραία απογοητευµένου ανατρέχει                

στο παρελθόν, αναµοχλεύει αναµνήσεις και ξανασχηµατίζει την εικόνα της πρώτης 

συνάντησης, που αποτελεί µια από τις πιο τρυφερές, αβρές και ροµαντικές 

παραστάσεις και στιγµές όλης της συλλογής
160

. Στο πλαίσιο του ονειροδράµατος 
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εστιάζει στη στιγµή που την αντίκρυσε
161

 “ut vidi, ut perii, ut me malus abstulit 

error”
162

 (v. 47). Και το vidit και το error είναι σήµατα που µπορούν να υποβάλλουν 

την κατάσταση ως φανταστική: το vidit, πέρα από την παρουσίαση της οπτικής 

εντύπωσης ως ουσιαστικής για το ερωτικό σκίρτηµα, κατευθύνει και σε θέαση µε 

εσωτερική µατιά και µάτια, δηλαδή φαντασία, και το error υποδηλώνει την 

ψευδαίσθηση παραπέµποντας στο 11o θεοκρίτειο ειδύλλιο και στην διαπίστωση του 

Πολύφηµου «οἴχῃ δ’ εὐθὺς ἰοῦσα ὅκκα γλυκὺς ὕπνος ἀνῇμε». Η αίσθηση του 

Κύκλωπα προσανατολίζει στην εικασία ότι η Γαλάτεια ίσως είναι µόνο ένα όνειρο, 

αφού πάντα είναι απούσα από τη σκηνή. Απούσα είναι και η Αµαρυλλίς του τρίτου 

ειδυλλίου έξω από την σπηλιά της οποίας εξοµολογείται τον έρωτά του ο ανώνυµος 

γιδοβοσκός. 

Κεντρική στην περιγραφή της σκηνής της πρώτης συνάντησης είναι                 

η αναφορά στα µήλα τα οποία καταξιώνονται ως ad hoc συµβολικά αντικείµενα              

και ευδοκιµούν στην ελληνιστική ερωτική ποίηση καθώς ενέχουν προσδοκία 

ερωτικής εµπειρίας
163

. Στην αναγνώρισή της ως ερωτικού εµβλήµατος συνεισέφερε η 

καλλιµαχική ελεγεία του Ακόντιου και της Κυδίππης και η σκηνή της ρίψης                        

του µήλου στο ναό της Αρτέµιδος που βρισκόταν η αγαπηµένη. Με τις ίδιες 

συνδηλώσεις εµφανίζεται και στα θεοκρίτεια ειδύλλια (2. 120, 3. 10, 5. 88, 6. 6, 11. 

10). Στη βιργιλιανή συλλογή γίνεται συχνή αναφορά·  ο Σειληνός τραγουδάει για το 

κορίτσι που θαύµασε τα εσπέρια µήλα (6, 61 – 62), και στην Ecl.3 η προσφορά τους 

(“aurea mala” vv. 70 – 72) θεωρείται ερωτικό δώρηµα. Στην Ecl. 2 (vv. 51 – 52) ο 

Κορύδων αναλαµβάνει να προσφέρει τους κόκκινους καρπούς ενώ οι Ναϊάδες 

γεµίζουν το καλάθι µε άνθη και στην 3 (vv. 64 – 65) η Γαλάτεια πετά το µήλο και 

τρέχει να κρυφτεί στις ιτιές, κίνηση και ελιγµός µε σαφές ερωτικό χρώµα
164

. Το 

σκληρό πρόσωπο του Έρωτα που είναι αντίθετο µε αυτόν που δεξιώνεται η 

ακραιφνής ευτοπία, οι αποσταθεροποιητικές του δυνάµεις και η µανιακή, 

ανεξέλεγκτη φύση του συνοψίζονται στη συνειδητοποίηση “nunc scio quid sit 
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Amor”
165

. Και σ’ αυτή την περίπτωση ο γιδοβοσκός, µετά την προβολή στο παρελθόν 

και την ανάµνηση της τρυφερής στιγµής, «αφυπνίζεται», εγείρεται και 

αντιλαµβανόµενος την οδυνηρή πραγµατικότητα, απειλεί να αυτοκτονήσει 

προσφέροντάς της πλέον το θάνατό του ως δώρο. Η απειλή της αυτοκτονίας αφήνει 

ανοιχτό και αµφιλεγόµενο το τέλος του άσµατος και της υπόθεσης·  όπως και στο 3o 

θεοκρίτειο ειδύλλιο η απόφαση δεν έχει σοβαρό χαρακτήρα, αλλά µάλλον συνιστά µια 

τελευταία απέλπιδα προσπάθεια στην κατεύθυνση της προσέλκυσης και της 

επιστροφής του προσώπου. 

Στο πλαίσιο της ίδιας εκλογής, ο Αλφεσίβοιος αναλαµβάνει                                 

να τραγουδήσει την εγκατάλειψη της Αµαρυλλίδας, το βιργιλιανό αντίστοιχο                        

της θεοκρίτειας Σιµαίθας, και την προσφυγή σε µαζικές τελετές και βότανα 

προκειµένου να επαναφέρει στο βουκολικό της ενδιαίτηµα τον ∆άφνι, που έχει 

προτιµήσει την αστική τύρβη και νέες ερωτικές περιπέτειες. Ο παθιασµένος, 

οργιώδης έρωτας υποβάλλεται τεχνηέντως µέσω των µαγικών τελετών και του 

επαναλαµβανόµενου µοτίβου “ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite 

Daphnim”, εν είδει µαγικής, ψυχοτρόπου επωδού. Είναι η πρώτη φορά στη 

βιργιλιανή συλλογή που εµφανίζεται γυναικεία φιγούρα σε πρωταγωνιστικό ρόλο, 

στο πλαίσιο βέβαια της βουκολικής µεταµφίεσης του Αλφεσίβοιου. Το τέχνασµα 

καταφέρνει να δώσει πιο ολοκληρωµένη εικόνα της ανθρώπινης φύσης και µέσω των 

εστιάσεων στη µαγγανεία και στις λεπτοµέρειές της να παρουσιάσει το άγριο, 

µανιακό στοιχείο της γυναικείας φύσης όταν απορρίπτεται ερωτικά Το τέλος της 

υπόθεσης εµφανίζει τον ∆άφνι να επιστρέφει, αλλά υποβάλλεται εξίσου έντονα η 

ιδέα ότι η όλη κατάσταση ενδέχεται να είναι αποκύηµα φαντασίας καθώς η 

Αµαρυλλίς έχει κλονιστεί και περιέλθει σε κατάσταση αβεβαιότητας (v. 108 

“Credimus? an, qui amant, ipsi sibi somnia fingunt?”). Το 7o θεοκρίτειο ειδύλλιο 

δείχνει έντονα τη δυνατότητα πλατιάς περιστροφής της φαντασίας
166

 όταν µε ροή 

εικόνων, ιδεών, αισθηµάτων ο Λυκίδας καταφέρνει να χτίσει ένα εκστατικό όραµα, 

που στην αιθέρια επικράτειά του τοποθετεί πανηγυρισµούς και ευχάριστους 

εορτασµούς µετά την επιστροφή του Αγεάνακτα στη Μυτιλήνη. Όπου η 
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πραγµατικότητα δεν ανταποκρίνεται στις επιθυµίες, αναλαµβάνει να καλύψει το κενό 

µια δεύτερη υπερβατική µε εµπειρίες ευχάριστες και ηδονικές καθώς φιλτράρονται 

από τον βουκολικό αυλό και  εξοστρακίζεται κάθε αρνητική προοπτική.  

Το αποπροσανατολιστικό πάθος και η απογοήτευση,στο πλαίσιο της 

Αrcadia,εκφράζονται εύγλωττα µέσα από τα βιώµατα του Sincero και του Clonico. 

Μετά το γαλήνιο επεισόδιο του Opico (Pr. VI) αρχίζει στην  Pr.VII  η διαδικασία της 

παρουσίασης του Sincero που θα επιτευχθεί µε ολοένα αυξανόµενη δραµατικότητα. 

Ο Ναπολιτάνος ποιµένας απεκδύεται το λεπτό ποιµενικό πέπλο και αποκαλύπτει το 

εσωτερικό του πρόβληµα. Στην περίπτωσή του εφαρµόζεται εύστοχα το δαντικό 

«nessun magior dolore che ricordarsi, del tempo felice / ne la miseria» (Inf V. 122-

123). Η πληγή του είναι κακώς επουλωµένη και η ανάµνηση των παλιών θα οξύνει 

τον πόνο, θα αυξήσει την οδύνη. Η ελπίδα της εύρεσης  του βαλσάµου στην Αρκαδία 

διαψεύστηκε και η ίδια αποδείχτηκε remedium ipso malo peius
167

. O Sincero εκθέτει 

την ερωτική ιστορία ξεκινώντας, κατά το πρότυπο του Λόγγου, από την παιδική 

ηλικία, και αποκαλύπτει την αδυναµία φανέρωσης των αισθηµάτων, καθώς 

επικρέµαται ο φόβος της απόρριψης ή της απώλειας (“per non perdere in un punto 

quell…..racquistato”). Αυτή η αδυναµία τον φέρνει σε κατάσταση άγριας 

µελαγχολίας που συνοδεύεται από  εξάντληση και φθίση εσωτερική (“tristezza di 

mente incurabile,compassione grandissima di me stesso,sudore angoscioso”) αλλά και 

φυσική κατάρρευση (“ad ombra di morte… assomigliava”). Η ιδέα του τερµατισµού 

της ζωής
168

, που επίµονα επανέρχεται στην Arcadia, προβάλλεται ως λύτρωση. Η 

µανία και ο saevus amor φέρνουν τον Sincero σε οριακό σηµείο, κυρίως όταν στη 

φύση απαντά το exemplum της αρµονικής ερωτικής συζυγίας, τις εικόνες τρυφερής 

συνύπαρξης των όντων
169

, δέντρα και πουλιά που αγκαλιάζονται χωρίς να απειλείται 

το δέσιµό τους. Η αποµάκρυνση από τη Νάπολη και η εξορία, η περιπλάνηση στα 

αρκαδικά δάση ζωντάνεψε τις αναµνήσεις σε σηµείο που έγιναν εµµονή (“Io non 

veggio ….mi consume”). Στην Ecl. VII
170

 της Arcadia ζωντανεύουν σκοτεινές 

εικόνες και γίνεται χρήση λεκτικών µέσων προκειµένου να υποβληθεί η ερεβώδης 
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ψυχική κατάσταση του ποιµένα. Με την επαναφορά της λέξης foschi σε όλες τις 

στροφές
171

 οπτικοποιούνται σκιώδη άντρα, δάση, βασίλεια και δίνεται η αίσθηση                             

της εξαΰλωσης του ίδιου του ποιµένα. Το πορτρέτο του διαµορφώνεται προοδευτικά 

µε δραµατικούς τόνους και το µοτίβο της νύχτας εισάγει στον άχρονο χλοερό κόσµο 

τον πένθιµο πόνο και τη µελαγχολία, που έρχεται σε ισχυρή αντίθεση µε την 

λαµπρότητα και καθαρότητα της ποιµενικής επικράτειας όπως την παρουσίασε 

προηγούµενα ο Galicio (Ecl. III).  

Το πάθος και ο furor στην πιο ακραία τους µορφή και ο έρωτας υπό εντελώς 

διαφορετικό πρίσµα παρουσιάζονται στην εκτενή περιγραφή του Clonico και του 

ψυχοσωµατικού του µαρασµού. Το επεισόδιο ακολουθεί το ευτυχές τέλος της 

ιστορίας του Carino και έρχεται σε αντίστιξη δυνατή µε τον αρµονικό έρωτα 

επιτείνοντας τη µελαγχολική ατµόσφαιρα και υποβάλλοντας, µε τη ροή οπτικών 

εικόνων που ξεσηκώνει, το «αλλοιωµένο από τον πόνο πρόσωπο» του εµπνευσµένου 

και δηµιουργικού ποιµένα. Η φύση πάλι µετατρέπεται σε καθρέπτη θλίψης καθώς 

είναι εµβριθής εικόνων αγάπης και τα όντα της απολαµβάνουν σε αρµονική 

συνύπαρξη τον ακραιφνή έρωτα, ανόθευτο από θλίψη και πόνο. 

Ο Eugenio δίνει ακριβή εικόνα του status του κλονισµένου Clonico                 

και της εκτροπής του στους εναρητήριους στίχους του αµοιβαίου τραγουδιού τους. Ο 

έρωτας του χαρακτηρίζεται «errore», είναι φρενήρης και µη εντάξιµος                        

στο αρκαδικό πλαίσιο. Η επιδίωξη καταστροφής και αποσύνθεσης κάθε στοιχείου και 

διάθεσης ερωτικής αποδίδεται µε την ζωηρή εικόνα της εκδίκησης της Αφροδίτης και 

του µικρού Έρωτα
172

. Όπως ο ευριπίδειος Ιππόλυτος, οραµατίζεται την αποµάκρυνση 

σε δάση ερηµικά αρνούµενος τη θεά, αλλά µε διαφορετικές επιδιώξεις που 

συνοψίζονται σε µουσικές επιτεύξεις απίθανης αρµονίας και χάριτος, εφάµιλλες του 

∆αµοίτα και του Κορύδωνα (v. 18 «diran che viva ancor Dameta e Corido»). Η 

συνειδητοποίηση της ανισορροπίας και της τυραννικής κυριαρχίας καλεί την 

αυτοκτονία ως µοναδική λύση. Οι εννέα στροφές που ακολουθούν έχουν δυνατούς 

ελεγειακούς τόνους και αποδίδουν µε ένταση την οδύνη. Ο Έρωτας ζωγραφίζει 

µπροστάστα µάτια του Clonico τον Ίφι
173

 που αγάπησε την Αναξαρέτη και η έλλειψη 

ανταπόκρισης τoν ώθησε στην αυτοκτονία. Το όραµα υποδεικνύει το δρόµο που έχει 
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να ακολουθήσει. Ο Eugenio σε ρόλο συµβούλου και σε απόπειρα επαναφοράς του 

Clonico σε νέες σκέψεις και τρόπους προτείνει το κλασικό remedium της στροφής 

στη σαγήνη της φύσης και την χάρη της ποίησης (v. 115 «Ama il giocondo Apollo»), 

ώστε να επαναφέρει στο ρεπερτόριο του το θέµα της οµορφιάς και να 

ξανατραγουδήσει το µεγαλείο της
174

.  

Άνοιγµα στον ελεύθερο έρωτα και τη Volgivaga Venus
175

 κάνουν τα 

άσµατα των Ecl.3 και 7, µε τον ∆αµοίτα στο πλαίσιο αιθέριας ονειροβασίας να 

επιδεικνύει γνήσια αρκαδική διάθεση τριχοτοµούµενος ανάµεσα στη Φυλλίδα, την 

Αµαρυλλίδα και τη Γαλάτεια, τον Μενάλκα, να συγχρωτίζεται ελεύθερα µε τον 

Αµύντα, τη ∆ηλία και πάλι τη Φυλλίδα, και τον τραχύ, διαπνεόµενο από διονυσιακή 

µανία Θύρσι να προβάλλει τη σαρκική έλξη του προς τον Λυκίδα. Σ’ αυτές τις 

περιπτώσεις, οι µορφές των γυναικών και ανδρών που γεννούν επιθυµία κατάκτησης 

δεν έχουν δραµατικό βάρος ούτε πρωταγωνιστούν στα µυθοπλαστικά δρώµενα της 

εκλογης, αλλά η ελεύθερη διασπορά ανάµεσά τους αποτελεί conditio sine qua non για 

την επίτευξη του γνήσιου, αρκαδικού έρωτα
176

. Ακόµα και όταν τα υπό πραγµάτευση 

θέµατα των εκλογών δεν στρέφονται γύρω από τον άξονα του Έρωτα, η αισθησιακή 

στάση και η επικούρεια ηδονή προβάλλονται ως αναγκαίες συνθήκες. Ο Τίτυρος (Εcl. 

1) «αντικατέστησε» τη Γαλάτεια µε την Αµαρυλλίδα και εξασφάλισε γαλήνη και 

ελευθερία. Εν προκειµένω, βέβαια,οι όροι επιδέχονται δεύτερης ανάγνωσης καθώς 

σχετίζονται µε ιστορικές συγκυρίες. Στη µελαγχολική πορεία προς την πόλη (Ecl. 9) ο 

Μοίρις ανακαλεί αποσπάσµατα από τραγούδια του Μενάλκα·  ανάµεσα τους, η 

ερωτική πρόσκληση στη Γαλάτεια, µε ευκρινή το θεοκρίτειο ήχο και εµπλουτισµένη 

µε συναίσθηµα, τρυφερότητα και ροµαντικούς τόνους που, αφ’ ενός τη 

διαφοροποιούν από το κλασικό της διακείµενο, αφ’ ετέρου τονίζουν την οµορφιά και 

τον αισθησιασµό που αποπνέει το βουκολικό περιβάλλον σε αντίστιξη µε την 

αναταραχή που επικρατεί στο άστυ και τους κινδύνους που επικρέµανται
177

. 

 Στην Arcadia δεν εντοπίζονται περιπτώσεις επιδίωξης απλής σαρκικής ηδονής 

ή ελεύθερης εναλλαγής συντρόφων. Οι αναµνήσεις ωστόσο του Opico  και του 

Carino προβάλλουν την ιδέα της ανέµελης και ισορροπηµένης ερωτικής συνύπαρξης 

                                                 
174

 Εµφανής η ουµανιστικού τύπου προσκόλληση σε θέµατα φυσικής οµορφιάς.   
175

 Lucr. D. R. N. IV, 1071.  
176

 Παπαγγελής 1995 , 197. 
177

 Η περιγραφή των αντιδράσεων των βετεράνων στο Bellum Civile του Αππιανού 5. 2. 16, βλ. Owen 

Lee 1989 , 29.  



~ 59 ~ 

 

 

και τους διαφοροποιούν ακολούθως από την χορεία όσων ταλανίζονται από το 

ανέφικτο του έρωτα. Στην Pr. VI λαµβάνει χώρα ένα επεισόδιο σύντοµο αλλά 

ουσιαστικό, που αποδεικνύει τον «αφθαρτισµό»  και τη γνησιότητα των αισθηµάτων 

των Αρκάδων. Ο γηραιός Opico οδηγεί τους ποιµένες στους χώρους που πήγαινε               

µε την αγαπηµένη του. αναµοχλεύει αναµνήσεις, συγκινείται έντονα και παρακαλεί 

τους θεούς να διατηρήσουν χαραγµένο στους φλοιούς το όνοµά της «προς αιώνια 

δόξα και εξύψωσή της». Μέσω της παρουσίασης του έρωτα του σεβάσµιου ποιµένα  

τονίζεται µε τη µεγαλύτερη δυνατή ένταση η δια βίου προσκόλληση σε µια γυναικεία 

µορφή και ο αποκλεισµός της δυνατότητας αντικατάστασής της. Η υπόθεση του 

Carino είναι η µοναδική σε όλη την Arcadia που είχε αίσιο τέλος και την επιθυµητή 

κατάληξη της αρµονικής συνύπαρξης των αγαπηµένων προσώπων·  ωστόσο, της 

θετικής έκβασης προηγήθηκε η αίσθηση της σκληρής απογοήτευσης και η φάση                           

της dementia. Πριν από την παρουσίαση του βιώµατός του επιβεβαιώνει την 

σκληρότητα του έρωτα µε µια παροιµία που απηχεί το βιργιλιανό “nec lacrimis 

crudelis Amor nec gramina rivis / nec cytiso saturantur apes nec fronde capellae” (9, 

29-30). Η οµορφιά της αγαπηµένης του Carino ορίζεται ως υπερφυσική, θεϊκή και η 

σαγήνη της υπερβαίνει τα ανθρώπινα µέτρα (“con le sue bellezze…avanza le sante 

dee”). Η περιγραφή των σκηνών στο δάσος και η δυναµική προβολή του βουκολικού 

τους παρελθόντος παρουσιάζει το ζηλευτό µοντέλο της γυναικείας εµφάνισης στα 

θέλγητρά και τη χάρη της φύσης που συνιστά την επιθυµία και το όνειρο όλων των 

ποιµένων. Η απόδοση σκηνών του κυνηγιού αντλείται από το ποιµενικό µυθιστόρηµα 

του Λόγγου µε τη διαφορά ότι εκεί οι πρωταγωνιστές µιµούνται τη φύση, ενώ εδώ 

έχουν τον απόλυτο έλεγχό της  (Pr. VII. “Niuno ne fu mai di tanta astuzia da la natura 

dotato…promettere”). Η στιγµή της αποκάλυψης των αισθηµάτων στη γυναίκα 

συνοδεύεται από περιγραφές µεγάλης µουσικής και λυρικής ποιότητας (“in una 

valle…si movesse”). Ο Carino βρέθηκε στην κατάσταση που ο ∆άντης επέδωσε 

περιεκτικά στο «io non morii e non rimase vivo»
178

. Είναι χαρακτηριστική η ένταση 

(“abondantissime lacrime … la voce … tremamente e sommessa”), η 

αποσταθεροποιητική αγωνία που νιώθουν οι ποιµένες όταν καλούνται να 

εξοµολογηθούν το είδος της αγάπης που νιώθουν και πάντα παρών ο φόβος της 

απώλειας. Οι φοβίες του Carino επαληθεύτηκαν και ακολούθησε περίοδος πένθιµου 

θρήνου, στέρησης, διασάλευσης ψυχικής, σωµατικής κόπωσης και εξασθένησης (“Io 
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per me non so se morto….i casi miei”). Σε κατάσταση αβουλίας και απόλυτης 

αδυναµίας παραµελεί τα ποιµενικά καθήκοντα και αποπροσανατολίζεται. Η 

παραφορά και η απορρύθµισή του βιώνετε από τα έµψυχα όντα της Αρκαδίας. 

Ακολουθία βοσκών και χωρικών, προσφέρονται να τον συνδράµουν, όπως και στην 

περίπτωση του Θεοκρίτειου ∆άφνι και του βιργιλιανού Γάλλου, µε τη διαφορά της 

απουσίας των θεών. Ο ίδιος έχει πάρει απόφαση να αποµακρυνθεί σε ερηµικά δάση. 

Κατά τον τρόπο του Γάλλου απευθύνει έκκληση στους Αρκάδες «Voi Arcadi, 

cantarete nei vostri monti la mia morte. Arcadi soli di cantare esperti» και όπως ο 

∆άφνις αποχαιρετά τις Νύµφες και όλους τους βασικούς συντελεστές του locus 

amoenus. Σε αποµωνοµένο µέρος αντιµετωπίζει το δίληµµα της ζωής και του 

θανάτου. H ανάµνηση των θηρευτικών δραστηριοτήτων δίνει έντονο µελαγχολικό 

χρώµα στις περιγραφές (“non ti tornano a mente…..ti portava?”) και απηχεί το οικείο 

µοτίβο του άσµατος του βιργιλιανού ∆αµοίτα µε την τρυφερή σκηνή στον αγρό. Στο 

πλαίσιο της dementia φαντασιώνεται ότι βρίσκεται δίπλα στο αγαπηµένο πρόσωπο 

και του απευθύνεται σαν να είναι παρόν µ’ ένα στίχο  που απηχεί πάλι την Ecl.8  του 

Βιργιλίου και το “extremum hoc munus morientis habeto” (v. 60). Η υπόθεση λήγει 

µε µεταφυσικό σηµάδι και µε τα περιστέρια που τον περιβάλλουν να θεωρούνται 

numinis amici omen. 

 Τα «αντικείµενα» της επιθυµίας των βουκόλων είναι αναµνήσεις                        

ή καθαρές επιθυµίες ή προϊόντα σύζευξης και των δύο, και η µετουσίωση                         

τους σε τραγούδι αποτελεί το βασικό µέληµα
179

. Τα ερεθίσµατα δροµολογούνται                

στην κατεύθυνση ποιητικής δηµιουργίας, η επιθυµία τροφοδοτεί τη φαντασία                  

µε ροή εικόνων και το ερωτικό φορτίο ακολουθεί την τροχιά της µετεξάχνωσής                 

του σε καταξιωµένη καλλιτεχνική παραγωγή. Ο Πολύφηµος του Θεοκρίτου                   

βρίσκει ίαση στο τραγούδι, ο Λυκίδας (7
ο
 ειδύλλιο) είναι vates, ιεροφάντης ποιητής 

και ο Γάλλος του Βιργιλίου αποτυγχάνει να εγγραφεί στους καταλόγους                         

των Αρκάδων, αλλά εξακολουθεί να είναι ποιητής, είναι ο νεωτερικός ελεγειακός 

Γάλλος. Οι βουκόλοι επιδεικνύουν συστηµατικά και ευκρινώς τη µέριµνα                         

για το Carmen· µ’ αυτό συνδέονται αποκλειστικά, σχεδόν στον τύπο δέσµευσης 

ερωτικής, και στο πλαίσιο των ονειροφαντασιών το σµιλεύουν και το εξωραΐζουν         

µε νεωτερικά ποικίλµατα και αρετές. Ο οβιδιανός µύθος της Σύριγγος και του                  

Πανός που «δεν ανέχτηκε βουβά να µένουν τα καλάµια» (Ecl.8. 24) διαυγάζει                  
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το πεδίο συνείροντας την ερωτική ευχαρίστηση µε την έκφρασή της στο βουκολικό 

τραγούδι και καθιστώντας τον αυλό σύµβολο του αιώνιου διαλόγου µε την 

αγαπηµένη. 

Η υπαινικτική αλεξανδρινή ποιητική φόρµα φέρνει έντονες τις αποδείξεις 

της αυτοσυνειδησίας των βουκόλων ως τραγουδιστών – ποιητών, µετατρέπεται              

σε εκλεπτυσµένο lusus όπου ο ποιητικός λόγος επιτελεί αυτοαναφορική λειτουργία 

εµφαίνοντας τις αρχές, τους κώδικες στη βάση των οποίων δοµείται και προβάλλει τις 

επιδιώξεις και το αισθητικό credo του ποιητή. Στο υπόστρωµα του έργου 

ξεσηκώνονται ποιητολογικές εντάσεις, ακµάζει ποιητικός λόγος περί ποίησης                    

και το τραγούδι εµφορείται από µεταγλωσσική δύναµη
180

. Οι εκλογές προωθούν 

διάλογο µε την κλασική παράδοση, ευνοούν αφαιρετικές αναγνώσεις, περιέχουν 

πλήθος οµιλουσών ποιητικών φωνών και παραθεµατοποιούν ποικίλη ύλη·                               

όλη η συλλογή συνιστά συζήτηση στη βάση αρχών, κριτηρίων και η διακειµενική της 

ισχύς ολοένα διατρανώνεται άµεσα ή µε έµµεσο τρόπο. Το “Tityre, tu patulae 

recubans” (Ecl.1, 1) στο incipit υποβάλλει την αίσθηση µουσικότητας και την 

αναζήτηση του εύρυθµου – εύηχου, ως κύριες αισθητικές αρχές, παραπέµποντας στο 

«αδύ τι το ψιθύρισµα» της θεοκρίτειας ωδής. Η κρίση του Παλαίµονα ( “amant 

alterna Camenae”) ως προς τη διάρθρωση του άσµατος θα αποτελέσει κύρια ποιότητα 

του τύπου των εκλογών και έντεχνα εγκιβωτισµένο σχόλιο ποιητικής στο πλαίσιο του 

ποιήµατος.  

Στο αφηγηµατικό τµήµα της Ecl.6 µπορεί να διερευνηθεί η ύπαρξη µιας 

εύσχηµα δοσµένης Ars Poetica
181

 και στον υπερφυσικό, δισυπόστατο                        

και ηδονιστή Σειληνό να αντικατοπτριστεί η µορφή του αφηγητή που αφηγείται                

και σχολιάζει συνάµα την τεχνική και τα µέσα της αφήγησης επιδεικνύοντας                    

τον υψηλότερο βαθµό αυτοσυνειδησίας. Οι στίχοι 14 – 15 προβάλλουν ως                       

κατ’ εξοχήν επιδίωξη τη διατήρηση της λεπτότητας και κοµψότητας της σύνθεσης, 

επιδίωξη εµφορούµενη από αµιγές νεωτερικό πνεύµα και µε περίοπτη θέση                        

στον ποιητικό θυρεό του Καλλίµαχου
182

. Η recusatio προς τον Αλφηνό Βάρο 

οριοθετεί την θεµατική της επικράτεια εξοβελίζοντας laudes και tristia bella                      
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(vv. 6 – 7) ως “iniussa” (v. 8). Ο αυλός αποκτά συµβολική ποιότητα καθώς                      

θέµατα, τόνοι και ύφος ευθυγραµµίζονται µε την λεπτότητα και την γλυκύτητα            

των ήχων του. Η υποβλητική δύναµη µέσω της µουσικότητας και του επιµεληµένα 

ηχηρού συνιστά κύριο νεωτερικό προσόν και ζητούµενο. Ο Σειληνός έχει συνείδηση 

των τρόπων και των µέσων που µετέρχεται, επίγνωση της αντίδρασης της                    

φύσης στο µουσικό του κάλεσµα (vv. 27 – 28) και ανώτερη πεποίθηση και 

αυτοπεποίθηση για την µουσική του δεξιοτεχνία. Η καλλιτεχνική αρτιότητα και             

το µέστωµα των στίχων του θεωρούνται ισότιµα της τέχνης του Ορφέα και του 

Απόλλωνα. 

Η νέα προσέγγιση του ποιητικού λόγου απαιτεί σύζευξη σοφίας                         

και ενστίκτου. Ο Σειληνός συγκεράζει το διονυσιακό και το απολλώνειο στοιχείο και 

η συζυγία είναι αρµονική και απόλυτα ισορροπηµένη. Ο ηδυπαθής σάτυρος 

εµφορείται από βακχικό πνεύµα, έχει δαιµόνιες ιδιότητες και εκτελεί το τραγούδι του 

Απόλλωνα για τον Υάκινθο που άκουσε ο Ευρώτας και διαδοχικά το έµαθαν                

οι δάφνες και ο ίδιος. Στην καµπύλη του ποιητικού τόξου παρενείρονται αντιθετικά 

στοιχεία και ποικίλη ύλη. Η γοητεία των εκλογών εναπόκειται στη συνένωση 

«επιστήµης», µυθολογίας, κοσµογνωσίας, αρχαιογνωστικής σοφίας, ερωτικού 

περιεχοµένου και προφητειών. Επιδιώκεται η γοητεία του «καθολικού» και από αυτή 

την άποψη επιδαψιλεύεται τιµή στον Ησίοδο (v. 70 “Ascraeo…seni”) που 

αντιστρατεύεται το διηνεκές άεισµα και σε βραχύτερη φόρµα επέτρεψε να ακµάσει 

παντοδαπή σοφία χωρίς αφηγηµατική συνοχή. Στο ποιητολογικό πλαίσιο της Ecl.6, 

ως συνεχιστής της ησιόδειας καινοτοµίας τιµάται  ο νεωτερικός Γάλλος και κατ’ 

επέκταση οι νέες ποιητικές αρχές συνέχονται µε την παράδοση και αποτελούν πιο 

«προωθηµένη» µετεξέλιξή τους. Ο Βιργίλιος παρουσιάζει έντεχνα µια 

«ιστορικογραµµατειακού» τύπου θεώρηση που διακόπτεται και διαυγάζεται από 

µυθολογικά παράδοξα και fabulae. Η επιλογή  του Σειληνού για την παρουσίαση της 

σύγκλισης των αντιθέτων σε ένα άσµα καθολικότητας, που είναι και το desideratum 

του νεωτερικού λόγου, είναι ενδεικτική αυτής της συνένωσης καθώς ο ίδιος είναι 

δισυπόστατος (µισός άνθρωπος, µισός ζώο) και δισδιάστατος (συναιρείται το βακχικό 

και το απολλώνειο στοιχείο στη µορφή του).  

Στην Εcl.2 ο Κορύδων στην προσπάθεια προσέλκυσης του Αλέξι 

αποδεικνύεται βουκόλος – τραγουδιστής µε βάθος αυτοσυνειδησίας, αφού 

επανειληµµένα ως µέσα πειθούς χρησιµοποιεί τη µουσική του δεξιοτεχνία και ανάγει 
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το Carmen σε δέλεαρ – θέλγητρο (vv. 6. 23 – 24, 31 – 39). Το τραγούδι και η 

µουσική είναι οργανικά συστατικά της ευφροσύνης ευτοπίας  και τρόποι ερωτικού 

καλέσµατος. Ο Κορύδων, όπως και ο βοσκός του 20 ψευδοθεοκρίτειου ειδυλλίου, 

εκδηλώνουν υπερηφάνεια για τη βουκολική τους ταυτότητα και προς επίρρωσιν των 

ισχυρισµών τους ανατρέχουν στη µυθολογική κιβωτό και ανασύρουν διαπρεπή 

παραδείγµατα θεών που ερωτεύτηκαν βουκόλους (ps. Θεοκρ. 20) και ηρώων που τους 

είλξε η ευτοπία και τα συστατικά µεγέθη  της (vv. 60 – 64)
183

. O formosus και 

candidus Αλέξις εµπνέει το βουκόλο και στη θέαση της εκλεπτυσµένης µορφής 

παράγει ένα εξίσου λεπτό άσµα. Η αναγνώριση της οµορφιάς του νεαρού και η 

προβολή του σε αγρούς και  καλύβες, που συνειδητά χαρακτηρίζονται «ταπεινοί» (v. 

29) συνιστά ειρωνική αυτοϋποτίµηση από µέρος του βουκόλου και νεύει στην 

καλλιµαχική παράδοση.
184

 Η προσφορά πολύχρωµων τρυφερών λουλουδιών σε λεπτά 

πλεγµένα καλάθια  που κρατούν στα χέρια τους οι Νύµφες και εποµένως ευλογούνται 

και αγλαΐζονται από τη χάρη και την ηδύτητα των αιθέριων πλασµάτων, παραπέµπει 

εύγλωττα στην ποικίλη θεµατική συναίρεση που ακµάζει στα όρια της νεωτερικής 

ποίησης,  τη φορµαλιστική επιµέλεια και εστίαση. Οι Νύµφες, τα άνθη, οι ρηµατικοί 

τύποι “carpens”, “iungit”, “intexens”, “legam”, “carpam”, “miscetis” και οι 

προσδιορισµοί mollia, suavis, tenera, bene olentis, λειτουργούν ως µετωνυµικοί 

όροι
185

, συµβολίζουν την ποιητική δηµιουργία, αλληγορούν την ποιότητά της και 

ορίζουν τις βασικές αισθητικές νόρµες της. Η µεταφορική λειτουργία και αξία που 

πιστώνεται στο πλέξιµο του καλαθιού απαντάται µε µεγαλύτερη σαφήνεια                     

στην αποφώνηση της βουκολικής συλλογής (Ecl.10, 70 – 71). Το τραγούδι του 

Γάλλου τελειώνει και συνάµα ολοκληρώνεται η εργασία του βοσκού. Η διαδικασία 

σύνθεσης του βουκολικού ποιήµατος συνάδει µε τον τρόπο παρασκευής και µε  τα 

υλικά ενός αντικειµένου που ανήκει σταθερά στην ευτοπία·  το ίδιο το βουκολικό 

γεγονός – δραστηριότητα αποτελεί αναγνωρισµένη συνεκδοχή της ποιητικής γραφής. 

Με το “gracili fiscellam texit hibisco” συναιρείται ο νεωτερικός κώδικας και η 

κορυφαία αρχή του «κατά λεπτόν». Στο σώµα της ίδιας εκλογής, µε την ευκαιρία της 

φιλοξενίας στην Αρκαδία ενός ποιητή,  και δη ελεγειακού, ευνοούνται περισσότερο 

οι ποιητολογικοί όροι και ακµάζει σε βάθος ο διάλογος και η διασταύρωση µε το 
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 Fantuzzi, M. 2007 “The Importance of Being boukolos. Ps. – Theocr. 20” στο Paschalis, M. (ed.) 

Pastoral Palimpsests  ,13 – 35.   
184

 Παπαγγελής 1995, 56. 
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 op. cit.,57. 
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ελεγειακό είδος. Η προβολή του στο βουκολικό περιβάλλον (vv. 35 – 43) καταγράφει 

τα θέµατα, τους τόνους και τους πρωταγωνιστές του βουκολικού είδους, ενώ η 

δόµηση µιας δεύτερης Αρκαδίας (vv.55 – 64), όταν αρχίζει να εκτρέπεται από την 

ειδυλλιακή ευτοπία, χρωµατίζεται από ελεγειακό πάθος και άγρια µανία. Η 

προσοικείωση στοιχείων του είδους προωθείται µε την περιγραφή του 

αποπροσανατολιστικού πάθους του Γάλλου (vv. 21 – 23), την εµφάνιση του ερωτικού 

τριγώνου  (Γάλλος – Λυκωρίς – αντεραστής), το µοτίβο της µοναξιάς στο δάσος
186

, 

της χάραξης του ονόµατος της αγαπηµένης στο φλοιό του δέντρου και τη θεώρηση                

του κυνηγιού, όχι ως τρόπου ένωσης µε τις αισθήσεις και τις µορφές του                     

locus amoenus, αλλά ως remedium του ελεγειακού amor και furor. Από την             

πλευρά του Βιργιλίου ως ποιητή η ειρωνική τοποθέτηση του Γάλλου σε βουκολικά 

συµφραζόµενα, αφ’ ενός αποτελεί απότοκο του προσεταιρισµού της καλλιµαχικής 

ειρωνείας, αφ’ ετέρου, αποδίδοντας τιµές σ’ έναν πρωτοποριακό ποιητή 

αλεξανδρινού ύφους, τονίζει το νεωτερικό του πιστεύω. 

Στο πλαίσιο του µουσικού αγώνα των Ecl.3 και 7 οι µεταγλωσσικές 

σηµάνσεις και οι ποιητολογικές αναφορές εµφανίζουν αξιοσηµείωτη κορύφωση. 

Στους στίχους 35 – 47 η περιγραφή των επάθλων στη βάση της ενάργειας, της 

φροντισµένης απόδοσης των λεπτεπίλεπτων ποικιλµάτων τους και της καλλιτεχνικής 

τους αξίας, προσανατολίζουν ευκρινώς στις αισθητικές αρχές που υπακούουν τα 

τραγούδια. Τα περιστέρια, τα µήλα και η θηρευτική εξόρµηση υψώνονται σε ερωτικά 

σύµβολα και κατευθύνουν σε ποίηση µε άλλες θεµατικές προτεραιότητες
187

. Ο 

ελεύθερος και άνετος συγχρωτισµός  µε τη Φυλλίδα, τη Γαλάτεια, ενίοτε τον Αµύντα, 

παραπέµπει σε τραγούδια  και ποιήµατα που δεν επεξεργάζονται συγκεκριµένο µύθο, 

δεν εστιάζουν στη συνοχή, τη δραµατική συνέπεια και την ψυχολογική 

ευλογοφάνεια, αλλά ενδιαφέρονται για τον πλουραλισµό, πριµοδοτούν την ποικιλία, 

τη διάχυση και τη γόνιµη διαπλοκή φωνών και ήχων. Απόκλιση από αυτές τις αρχές 

αποτελούν ο Βάβιος και Μαίβιος και γι’ αυτό αντιµετωπίζονται απαξιωτικά(vv.90-

91) και απορρίπτονται ως άµουσοι, ανεπαρκείς για τα νέα δεδοµένα και κριτήρια.  

Ο µουσικός διαγωνισµός Κορύδωνα και Θύρσι δίνει τη νίκη στον πρώτο, 

όχι χωρίς λόγο και σαφή αιτιολόγηση: και οι δύο είναι Αρκάδες, επιδέξιοι µουσικοί 

και ξεκινούν το άσµα µε εξίσου καλές προϋποθέσεις και επί ίσοις όροις. Ο Κορύδων 
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ωστόσο φανερώνεται έµπεδος στις νεωτερικές αρχές και εµπλουτίζει λυρικά, ήπια, 

κοµψά το τραγούδι του, µεριµνώντας για τη φόρµα και την αρµονία του. Η ποιητική 

του ευαισθησία και φαντασία δίνει αιθέρια ποιότητα στη µουσική σύνθεσή του               

και έρχεται σε ισχυρή αντίστιξη µε το δριµύ, τραχύ ύφος του Θύρσι. Οι αναφορές στο 

γλυκό µέλι (dulcior v. 37) της Σικελικής Ύβλας, στη λευκότητα της Γαλάτειας και 

των κύκνων (“Nerine Galatea…cycnis” vv. 37 – 38) και στον ωχρό κισσό (“hedera 

alba” v. 38) συνιστούν σαφείς δείκτες προς την ελληνιστική – αλεξανδρινή 

παράδοση, έχουν διακειµενικό βάθος
188

, αποδεικνύουν την ποιητική αυτοσυνειδησία 

του Κορύδωνα και την ενσυνείδητη ποιητολογική τάση του Βιργιλίου·  ούτε αυτή η 

εκλογή ερείδεται σε συγκεκριµένο µύθο, αλλά συνείρει ποικίλα θέµατα και 

παραθέµατα
189

 µε πολύ συγκεκριµένη στόχευση και πρόθεση: τη δηµιουργία 

ανοιχτού, πλούσιου τραγουδιού, ραφιναρισµένου και αρµονικού.  

Η αποθέωση και η αιώνια fama του ∆άφνι (Ecl.5) εξαρτάται κατά πολύ                

από το βουκολικό τραγούδι και τους ικανούς συνθέτες. Ο ίδιος ο αρχετυπικός 

βουκόλος τραγουδιστής ορίζεται ως “ad sidera notus” σε µια έκρηξη αυτεπίγνωσης 

που απηχεί το οµηρικό «εἰμ Ὀδυσεὺς Λαερτιάδης…καί μευ κλέος οὐρανόν 

ἵκει» (Οδ. ι 19-20), και απευθύνει πρόσκληση διαιώνισης της βουκολικής παράδοσης 

(vv. 40-41) που ο Μόψος µε τη σειρά του γνωστοποιεί στην βουκολική κοινότητα. Ο 

Μενάλκας εξασφαλίζει και προεξοφλεί την αθανασία του αρχιβουκόλου και την 

κίνηση της φήµης του έξω από τα όρια του περιχαρακωµένου locus amoenus, 

θεωρώντας την αποκλειστικά, σχεδόν,δική τους µέριµνα και αρµοδιότητα που θα 

ευοδωθεί µέσω του τραγουδιού τους. Πριν από την έναρξη του τραγουδιού και τον 

εντοπισµό της σπηλιάς που θα δεξιωθεί τους ήχους των αυλών τους, ο Μενάλκας 

προσκαλεί
190

 τον Μόψο σε τραγούδια εντοπίζοντας την επιδεξιότητά τους σε 

διαφορετικούς τοµείς (vv. 2-3)· στον έναν αναγνωρίζεται ταλέντο στην αύληση και 

στον άλλον ανήκει ο έπαινος για τους ωραίους στίχους. Ακολούθως, ο Μόψος 

επισηµαίνει την υπεροχή του Μενάλκα και αναλύει την ηδονή που του προκαλεί  η 

πρόσληψη των τραγουδιών του (vv. 45-49). Ο ίδιος ο Μενάλκας έχει  ανώτερη 

                                                 
188
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πεποίθηση περί της τέχνης του που γίνεται εµφανής στα ειρωνικά σχόλια για τον 

Αµύντα.  

Η πορεία προς την πόλη στην Ecl.9 φανερώνει µια διαφορετική θεώρηση 

του βουκολικού τραγουδιού και των δυνατοτήτων του, πέρα από τη συνήθη επίγνωση 

που διαθέτουν οι βουκόλοι ως προς το ταλέντο και τη δεξιοτεχνία τους (vv. 32-36). Ο 

Λυκίδας, νόµιζε ότι τα τραγούδια του Μενάλκα, του κατ’ εξοχήν βουκόλου 

τραγουδιστή, είχαν εξουσία (v. 10), αλλά ο Μοίρις δίνει µια αλήθεια σε ισχυρή 

αντίστιξη µε τα ως τώρα δεδοµένα (vv. 11-13)· η ισχύς  του απέναντι στις δυνάµεις 

του πολιτικού negotium είναι τέτοια όση και των περιστέρων όταν βρίσκονται 

αντιµέτωπες µε το γεράκι. Εν προκειµένω ανακαλείται ο Ησίοδος και απηχείται η 

παραβολή (Έργα και Ηµέραι, 202-212) για το δίκαιο των δυνατών µε πρωταγωνιστές 

το «ποικιλόδειρον» αηδόνι και το «τανυσίπτερον» κοράκι. Ο πυρήνας της παραβολής 

συµπυκνώνεται  στην ειρωνική απαίτηση του γερακιού «ἔχει νύ σε πολλὸν 

ἀρείων· / τῇ δ’ εἷς ᾗ σ’ ἄν ἐγώ περ ἄγω καὶ ἀοιδὸν ἐοῦσαν·» (207-208)·  

απάντηση που βρίσκει απόλυτη εφαρµογή στο πλαίσιο της Ecl.9 και τους 

τραγουδιστές   βουκόλους της.  

Ο locus amoenus δεν ευνοεί σχέσεις υποταγής και κυριαρχίας και δεν 

επιτρέπει  την έγερση πυραµίδας εξουσίας που µοιραία θα προκαλούσε διακρίσεις και 

θα εισήγαγε το δίπολο εξουσιαστής – υποτελής. Υφίστανται, όµως, σχέσεις άµιλλας 

και διεκδικείται η υπεροχή, αποκλειστικά, µέσω της τέχνης. Η «εξουσία» από αυτή 

την άποψη συναρτάται εναργώς µε τη µουσική δεξιότητα και αποδίδεται κατόπιν 

αξιοκρατικών διαδικασιών και αξιολογικών αποτιµήσεων στη βάση θεσπισµένων 

κριτηρίων και νεωτερικών νορµών
191

. Σ’ αυτό το περιβάλλον και σε συµφωνία µε τον 

ευδαίµονα τόπο και τα ήθη του λαµβάνουν χώρα τελετές επίσηµες διδαχής και 

διαδοχής
192

, παράδοσης του ποιµενικού αυλού, µε την σκηνή της παραλαβής του 

αυλού από τον Γάλλο και τη µύησή του (vv. 69-70) να αποτελούν την πιο πανηγυρική 

έκφρασή της
193

. Οι κρίσεις και η επιβεβαίωση γίνεται από εσωτερικά στελέχη του 

hortus couclusus, από τον περιορισµένο κύκλο των ίδιων των βουκόλων και όχι από 
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παράγοντες εκτός βουκολικού πλαισίου
194

. Ο Θεόκριτος δήλωσε µε σαφήνεια αυτή 

την αρχή µε το «ὡς παρ’ ἐμὶν κέκριται» (Ειδ. 6, 37).  

Ο Sannazaro παρουσιάζει τους ίδιους τους ποιµένες να επιδιώκουν τον 

προσεταιρισµό του λυρικού γένους και να έχουν επίγνωση των αρετών του. Στην 

εκλογή του ζεύγους Montano – Uranio
195

 όπου προβάλλονται αριστοτεχνικά και οι 

εκλεκτικές συγγένειες µε τον Πετράρχη, παρέχεται ακολούθως σηµαντικό 

παράδειγµα της ενσωµάτωσης του σχήµατος dolce – amaro και της εµφάνισης              

της γλυκόπικρης εµπειρίας που έχει γνήσιο θυµικό βάρος και προκαλεί έντονα 

συγκρουσιακές καταστάσεις (Canz 173. 9 “Per questi extremi duo contrari et 

misti”)
196

. Για τον Montano και τον Uranio ο έρωτας έχει τη µορφή φωτιάς                  

αλλά γλυκιάς και τρυφερής (v.118), κλασικό πετραρχικό παράδοξο, καίγονται και 

συνάµα παγώνουν(v.133), το βάσανο είναι γλυκό και ο θρήνος ευχαρίστηση (vv. 90-

91).  Όλη η εκλογή στηρίζεται σε οξύµωρα σχήµατα και αντιθετικά στοιχεία που 

διαυγάζουν το αµφιλεγόµενο προφίλ του έρωτα και τις µεταπτώσεις στην ψυχολογία                      

των ερωτευµένων , αλλά δείχνουν και τον δεξιοτεχνικό χειρισµό από την πλευρά του 

ποιητή του κυριότερου προσόντος της πετραρχικής ποίησης. Η οµορφιά της Fillide 

και της Tirrena παρουσιάζεται µε όρους πάθιασµένου λυρισµού και συγκίνησης (vv. 

103-119), και η αποστροφή του Uranio στην αγαπηµένη µορφή εντάσσεται σε 

πλαίσιο ονειροπόλησης (v. 122). Το κλείσιµο του αµοιβαίου άσµατος (vv. 154-157) 

ανακαλεί τους τελικούς στίχους της πρώτης βιργιλιανής εκλογής (vv. 80-83), 

υποβάλλει την ίδια αίσθηση και ατµόσφαιρα, αλλά και µια καλυµµένη εκτίµηση του 

τραγουδιού ως «καταφυγίου» και «βαλσάµου».Η έναρξη της Pr. III φιλοξενεί την 

ενθουσιώδη  αντίδραση των ποιµένων και τον έπαινο γύρω από την επιλογή της 

θεµατικής και της τεχνοτροπίας του Montano (“il novo cominciare”) αλλά και της 

ετοιµότητας του Uranio. 

Το άσµα του Galicio στην τρίτη εκλογή µε θέµα την χρυσή εποχή 

ακολουθείται από τα σχόλια των ποιµένων στην Pr. IV , που εµφαίνουν                    

την αυτοσυνειδησία τους ως ποιητών και τα κριτήρια που θεσπίζουν για την 

αξιολόγηση των τραγουδιών·  άλλοι εστίασαν στη φωνή µε την ανεκτίµητη αρµονία 

και το ιδιαίτερο χρώµα της, άλλοι στον µειλίχιο, ηδύ τρόπο και οι περισσότεροι            
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στο έξυπνο µυαλό, τη σοφία και τον ευφυή τρόπο που απέφυγε να αναφέρει               

τον µήνα Μάρτιο που θεωρούταν αρνητικός οιωνός. Το κυριότερο  όµως σχόλιο, που 

αποτελεί και εύσχηµο τρόπο «διαφήµισης» και προβολής  της ποιητικής καινοτοµίας 

από τον ίδιο τον συγγραφέα, επικέντρωσε την προσοχή στις κοµψές ρίµες, στο στιλ 

και τη µετρική φόρµα που δεν απαντώνται στις ποιµενικές εκλογές (“le rime 

leggiandre e tra rustici pastori non usitate”). 

Η Ecl. IV  αποκαλύπτει δυο τραγούδια διαφορετικού τόνου και διάθεσης µε 

αιτία διαφοροποίησης τις αντίπαλες ιδιοσυγκρασίες των πρωταγωνιστών τους.            

Ο Elpino δίνει την εικόνα της Αρκαδίας που ηδονικά προσλαµβάνει τη φωνή του και 

αντιδρά σ’ αυτή (vv. 7-12) και από το δεύτερο µισό του άσµατος παρουσιάζει 

ευφρόσυνη διάθεση και πιο θετική προοπτική. Ο Logisto εστιάζει στην προσωπική 

του Αρκαδία που είναι εµβριθής πόνου ατελεύτητου και την εικονογραφεί ως «valle 

alpestra» (v. 14) και “chiusa” (v. 75) παραπέµποντας στο πετραρχικό µοτίβο της valle 

chiusa. Τα παράπονα των ποιµένων του Sannazaro διαχέονται σ’ αυτή τη συµβολική 

περίκλειστη κοιλάδα (ο όρος valle επανέρχεται σε όλες τις στροφές), όχι µε την 

έννοια της µικρής έκτασης, αλλά νοούµενης ως χώρου που σµικρύνεται στη µορφή 

της αγαπηµένης, καθώς παντού αντανακλάται η µορφή της αυξάνοντας τον πόνο και 

την εσωτερική αγωνία.Για τον Sannazaro ο ποιµενικός χώρος µε την ευρύτερη έννοια 

λειτουργεί ως πηγή έµπνευσης
197

, δίνει ώθηση στην inventio, καθιστά την φαντασία 

σφοδρότερη, οργιώδη σχεδόν, γίνεται καµβάς πάνω στον οποίο υφαίνεται η µορφή 

της γυναίκας. Υφίσταται, όµως, και η υπό εντελώς διαφορετικό πρίσµα θέαση και 

θεώρηση του ποιµενικού τοπίου ως σκοτεινού και ζοφερού, ως φυλακής (v. 14 

“rinchiuso”), ως άγονου τόπου (v. 26 “acuti sasssi”) προκειµένου να επιτευχθεί η 

σύνθεση µε την εσωτερική «ένδεια» του εραστή – ποιητή. Στο ποιµενικό πλαίσιο 

συζεύγνυνται δυο ακραία συγκινησιακά φορτία και στο δεύτερο, το αρνητικό, 

εστιάζει ο Logisto της Ecl. IV  ενισχύοντάς το µε µια σειρά «αδυνάτων» (vv. 61-66, 

73-75) ανάµεσα στα οποία ξεχωρίζει εκείνο που διακριτικά φανερώνει την άποψη του 

Sannazaro για τον ίδιο σε σχέση µε τον Βιργίλιο: «Ergasto vincerà Tityro» (v. 63).  

Το αµοιβαίο άσµα του Elenco και του Ofelia (Ecl. IX) έχει ως λογοτεχνικό 

µοντέλο την 3 βιργιλιανή εκλογή και η έναρξή τoυ παραπέµπει ευδιάκριτα στον στίχο 

«dic mihi Damoeta, cuius pecus?» (v. 1). Οι ποιµένες ερίζουν κατά τον τρόπο των 

βουκόλων του Βιργιλίου και ο κριτής Montano επεµβαίνει, όπως ο βιργιλιανός 
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Παλαίµων, και δίνει τέλος στις αµοιβαίες αντεγκλήσεις. Ο Ofelia όταν µιλά για την 

ερωτική του ιστορία άλλοτε αποκαλεί την αγαπηµένη Tirrena άλλοτε Amaranta και 

Fillida, όχι από την άποψη του ελεύθερου συγχρωτισµού και µε τις τρεις και τη 

συνακόλουθη εξύµνηση του βιργιλιανού αρκαδικού Έρωτα, αλλά σε µια προσπάθεια 

διαµόρφωσης της ιδανικής γυναίκας
198

 σταχυολογώντας στοιχεία, αρετές και 

θέλγητρα από πολλές υπάρξεις. Ο Elenco ανακαλεί την περίφηµη σκηνή µε το µήλο 

σε µία αέρινη, ζωντανή, µε κίνηση και χρώµα εικόνα που, πέρα από αισθαντική και 

µε ερωτικές συνδήλωσεις είναι και ενδεικτική του «ευµετάβολου» της γυναικείας 

φύσης και της σκόπιµης χρήσης της γοητείας της (vv. 85-87). Παρόµοια περιγραφή 

κάνει και ο ∆αµοίτας στην Ecl.3 του Βιργιλίου  (vv. 64-65) αποδίδοντας χαριτωµένα 

τις υπεκφυγές της Γαλάτειας. Τα άσµατα φανερώνουν αισθήµατα τρυφερά και 

αυθόρµητα και µέσω της χρήσης κλασικών κοινών τόπων (ονόµατα χαραγµένα στους 

φλοιούς, δέντρα που αντηχούν το όνοµα), εκθειάζουν τη γυναικεία χάρη (vv. 91-96) 

και εξυµνούν την αιώνια δέσµευση (vv. 118-123). Οι ποιµένες στο πλαίσιο της 

λυρικής τους έκφρασης συνδέουν την αιώνια φήµη της αγαπηµένης µε τη δύναµη της 

ποίησης και του τραγουδιού, την αγαλλίαση του φυσικού τοπίου µε το έντεχνο 

µουσικό τους κάλεσµα. Έχουν συνείδηση του ταλέντου, της ευρυθµίας του λόγου, 

της καταλυτικής επίδρασης της µουσικής τέχνης και δεν λησµονούν να παρενείρουν 

στα ερωτικά λόγια τον αυτoαναφορικό ποιητικό λόγο (vv. 112-117). 

 H Pr.X  είναι κατά το ήµισυ αφιερωµένη στην ιστορική θεώρηση του είδους, 

στη γενεαλογία της βουκολικής ποίησης µε αφορµή την επίσκεψη στο ιερό άλσος και 

την σπηλιά του Πανός. Η πρωιµότερη ιστορία του είδους απηχείται σε µια σειρά 

προσωπικών επιτευγµάτων και λογοτεχνικής παραγωγής που διαγράφει τον άξονα 

Παν – Θεόκριτος – Βιργίλιος. Ο Sannazaro, στην κυριότερη αυτοαναφορική 

λειτουργία του ποιητικού του λόγου, αποκλίνει από τα συνήθη πρότυπα, την 

πριµιτιβιστική θεωρία και την παρουσίαση της ανάπτυξης τύπων µουσικής και 

ποίησης µε ανθρωπολογικούς όρους
199

. Ο αυλός που κρέµεται στο πεύκο µπροστά 

από την σπηλιά του Enareto παραπέµπει στην Ecl.7 του Βιργιλίου («hic arguta sacra 

pendebit fistula pinu» v. 24), ανακαλεί το βουκολικό έθος της διαδοχής και δίνει 

έρεισµα για ανάπτυξη ποιητικού λόγου περί ποίησης. Ο Παν µετέτρεψε τους 

αναστεναγµούς σε αρµονικούς ήχους και κατέστησε το µουσικό όργανο σύµβολο 
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αιώνιας ανάµνησης της αγαπηµένης Σύριγγος. Ο αυλός µε τα επτά καλάµια (Ecl.2, 

36) πέρασε από τον Αρκάδα Πάνα στα χέρια του Συρακούσιου Θεόκριτου, που στις 

πηγές της συµπατριώτισσας Αρέθουσας ξεσήκωνε µε τις ηδείες µελωδίες την άγρια 

φύση, τους Φαύνους και τις Νεράιδες (Ecl. 7, 71, Georg. IV. 510)· µε την αναφορά 

στον Αρκάδα Πάνα τονίζεται ο σύνδεσµος Αρκαδίας – Σικελίας. Ακολουθεί η 

παράδοση στον «Mantuano Tityro» και η οριοθέτηση των θεµάτων της βιργιλιανής 

ποίησης µε τρόπο που διαυγάζει τη διαδικασία πρόσληψης του Βιργιλίου από τον 

Sannazaro, καθώς οι εστιάσεις αφορούν στη θεµατική του Έρωτα και στον 

αποκλεισµό του πολιτικού στοχασµού (Ecl. 1 και 9)
200

. Οι Ecl. 1 και 9  του Βιργιλίου 

πραγµατεύονται και ζητήµατα που προέκυψαν λόγω πολιτικών συγκυριών και χάρις 

σ’ αυτές τις θεµατικές εµφάσεις θα αναπαραχθούν σε µεγάλο τµήµα της βουκολικής 

λογοτεχνίας του 15
ου

 αι.
201

. Ο Sannazaro περιορίζει το θέµα της Ecl.1 στον έρωτα για 

την Αµαρυλλίδα (…risonare il nome de la formosa Amarillida) ανακαλώντας τον 

βιργιλιανό στίχο (v.5)”formosam resonare doces Amaryllida silvas”, αποφεύγει την 

επικέντρωση στις πολιτικές προεκτάσεις και, ακολούθως, παραλείπει την ένατη που 

στρέφεται ολοκληρωτικά γύρω από αυτό το θεµατικό άξονα. Παρόµοια λειτουργεί 

και ως προς την Ecl.7 που την αποκλείει από τα επιτεύγµατα του Βιργιλίου, καθώς 

κύριος πυρήνας της είναι ο αµοιβαίος διαγωνισµός, η µουσική  δεξιότητα και 

υπεροχή, αφήνοντας τον έρωτα και το πάθος σε υποταγµένη θέση, δευτερεύουσα και 

περιφερειακή. Η Ecl.3, αν και φιλοξενεί τον µουσικό αγώνα ∆αµοίτα και Μενάλκα 

(“la emula contenzione di Dameta e di Menalca”) και η µέριµνα για το carmen 

αποτελεί κεντρικό τµήµα της, ανήκει στη χορεία των τραγουδιών που 

πραγµατεύονται τα βάσανα και τις ερωτικές χαρές, συντάσσεται µε τις Ecl.2 («lo 

ardere del rustico Coridone per Alessi»),8 («la dolcissima musa di Damone e di 

Alfesibeo») και 10 («e ‘l fiero amore di Gallo»), και αναφέρεται ως σηµαντικό 

κοµµάτι του βιργιλιανού ρεπερτορίου. 

 Η απόφαση του Βιργιλίου να εγκαταλείψει τον ταπεινό ήχο και το χαµηλό 

στιλ παρακολουθείται από τον Sannazaro. Η παρουσίαση της πλήρους λογοτεχνικής 

καριέρας του Βιργιλίου ως θέµα εισάγεται µε την ενσωµάτωση του στίχου 3 της Ecl.4 

«si canimus silvas, silvae sint consule dignae» (Pr.X”e fare le selve degne degli 

altissimi consuli”) Η Ecl.4 του Βιργιλίου είναι ενδεικτική της στροφής σε υψηλότερες 
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συµβάσεις καθώς υπερβαίνει το σύνηθες βουκολικό decorum·το «paulo maiora 

canamus» (v.1) µεταγράφεται ως «per poter meglio cantar le cose maggiori». Η 

απόπειρα ενασχόλησης µε υψηλότερο είδος εικονογραφείται ως προσθήκη επιπλέον 

στελέχους στον αυλό, ο οποίος ελλείψει ικανών διαδόχων παραµένει κρεµασµένος 

στο πεύκο.. Ο Sannazaro  στηρίζεται στην παράδοση, δεν αποσιωπά τις πηγές και τις 

εγγράφει καθαρά στο κείµενο ζωντανεύοντας τους ήχους των προγενεστέρων·  έχει, 

ωστόσο, επίγνωση της καινοτοµίας και της «προωθηµένης» µορφής του έργου: είναι 

ο πρώτος που συνέζευξε πρόζα και στίχους σ’ ένα ποιµενικό έργο που εσωκλείει µια 

λεπτή αυτοβιογραφική αλληγορία
202

. 

  Η αναφορά σε σύγχρονα ποιητικά έργα και ο λόγος περί ποίησης 

συνεχίζει να ακµάζει στην Pr. XI  στο πλαίσιο των αναµνήσεων του Opico. Η 

συµµετοχή του σε αθλητικούς αγώνες, στον καιρό της νιότης του, οδήγησε σε 

σηµαντικές νίκες·  στο παθητικό του εγγράφεται µια µόνο ήττα, στην τοξοβολία. Ο 

τάφος του ποιµένα Πανορµίτα, είναι ο «πυρήνας»γύρω από τον οποίο 

συσπειρώνονται οι αναµνήσεις του γηραιού αρχηγού. Οι συµµετέχοντες νεύουν σε 

ήρωες έργων σύγχρονων συγγραφέων και αποτελούν προσωπεία τους
203

. Ο Grisaldo 

είναι ο πρωταγωνιστής της πρώτης εκλογής του Fr. Arzocchi και ο Tirreno 

παραπέµπει στην VIII εκλογή του G. Benivieni. O Idalgo και ο Ameto αποτελούν τα 

δύο αυτοβιογραφικά προσωπεία του Βοκκάκιου στον Filocolo και την Commedia 

delle Ninfe Fiorentine(Ameto) αντίστοιχα. Ο Tirsi από τον οποίο ηττήθηκε ο Opico, 

είναι πιθανότερο να παραπέµπει στον πρωταγωνιστή της Ecl.8 του Βιργιλίου και 

λιγότερο στην οµώνυµη εκλογή του Leon Battista Alberti, τον «Thirsis»
204

. Για 

δεύτερη φορά γίνεται αναφορά στην υπεροχή του Βιργιλίου, η σταδιοδροµία του 

οποίου παρείχε το κύριο µοντέλο για τη διαµόρφωση της πορείας του Sannazaro. Η 

κίνηση προς την παρακολούθηση και µίµηση της λογοτεχνικής καριέρας του ήταν 

εµπρόθετη και ο Ναπολιτάνος ποιητής, ο πρώτος που βάδισε συνειδητά τη Rota 

Vergilii
205

. 

 Η φιλοδοξία για ενασχόληση µε υψηλότερο είδος ιχνηλατείται για πρώτη 

φορά στον Prologo, στην αναφορά στον Μαρσύα και την ηχηρή σάλπιγγα της 

Παλλάδας(v.6), αλλά παρουσιάζεται ως ριψοκίνδυνη απόπειρα µε αξιοσηµείωτο 
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κίνδυνο ήττας όπως αποδείχτηκε και από το πεπρωµένο του Σάτυρου
206

. Στο 

επιλογικό τµήµα της Arcadia αναπτύσσεται εξίσου δυνατή ποιητολογική ροπή και ο 

συγγραφέας σχολιάζει το ποιµενικό έργο σε υφολογικό επίπεδο και από άποψη 

περιεχοµένου, επανερχόµενος στο θέµα του styl επίµονα. Η bassezza προβάλλεται ως 

το κύριο προσόν, η ιδιαίτερη και βασικότερη ιδιότητα του µουσικού αυλού. Ανάµεσα 

στις δουλεµένες µε ακρίβεια και έντεχνα υπολογισµένες πρόζες και εκλογές, και την 

επιδίωξη διατήρησης «χαµηλού» υφολογικού προφίλ υφίσταται παραδοσιακά 

σκόπιµη αντίφαση που έλκει την καταγωγή της από τον Βιργίλιο και την καλλιµαχική 

«ειρωνεία». Το «humilis» και «tenuis» συγκροτούν υφολογική σφαίρα επιλογών και 

συνιστούν συνειδητή απόφαση και προτίµηση
207

 που κατατείνει στις αρµονικές 

ενώσεις των «δυσαρµονικών» στοιχείων. Ο Sannazaro συνειδητά προώθησε τη 

σύζευξη ποιµενικού και λυρικού µε µια υποδειγµατική και βιώσιµη µετατροπή και 

ελαφριά µετακίνηση του πετραρχικού υλικού. Τα τραγούδια των βοσκών έχουν 

καλλιτεχνική ποιότητα και πετραρχικές αρετές. Η λύρα δεν ανήκει αποκλειστικά στον 

αστό Sincero,αλλά και στους ντόπιους Αρκάδες
208

. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
206

 op. cit., 257-258.  
207

 Saccone 1969, 66-67.  
208

 Pr. IV, VII, VIII, IX.  



~ 73 ~ 

 

 

-ENOTHTA V.- 

 

ΠΟΙΜΕΝΙΚΗ ΑΠΟΘΕΩΣΗ 

 

Namque prius siccis phocae pascentur in arvis 

vestitusque freto vivet leo, dulcea mella 

sudapunt taxi, confusis legibus anni 

messem tristis hiens, aestas tractabit olivam, 

ante dabit flores autumnus, ver dabit uvas, 

quam taceat, Meliboee, tuas mea fistula laudes. 

 

 

 ΧΡΥΣΗ ΕΠΟΧΗ  

 

Χρύσεον μὲν πρώτιστα γένος μερόπων ἀνθρώπων 

ἀθάνατοι ποίησαν Ὀλύμπια δώματ’ ἔχοντες. 

Οἳ μὲν ἐπὶ Κρόνου ἦσαν, ὅτ’ οὐρανῷ ἐμβασίλευεν· 

ὤς τε θεοὶ δ’ ἔζωον ἀκηδέα θυμὸν ἔχοντες 

νόσφιν ἄτερ τε πόνων καὶ ὀιζύος· 
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Οι θεµατικές του θανάτου – αποθέωσης και της Χρυσής Εποχής διαχωρίζουν 

σηµαντικά τις Ecl 4 και 5 του Βιργιλίου  από τις περισσότερες της συλλογής που 

στηρίζονται κυρίως στους άξονες του έρωτα και του πάθους. Στην προκειµένη 

ενότητα θα διερευνηθουν οι τρόποι πραγµάτευσης των εν λόγω θεµατικών κύκλων 

στα Bucolica και την Arcadia.Στην Ecl.5 o Μόψος και ο Μέναλκας επιλέγουν σκιερό 

φυσικό τόπο (v. 3), πλησίον µιας σπηλιάς για τη µουσική τους έντευξη που στρέφεται 

γύρω από τον άξονα της απώλειας και της εκθέωσης του ∆άφνι. Η επιλογή του 

µέρους δεν είναι τυχαία και ο όρος antro (v. 6) δεν κινείται στην επιφάνεια του λόγου, 

αλλά έχει υπαινικτικές συνδηλώσεις και υποβάλλει αίσθηση µυστηρίου. Από αυτή 

την άποψη η περιρρέουσα ατµόσφαιρα συνάδει µε το περιεχόµενο του τραγουδιού 

και το γεγονός της αποθέωσης. Στο σώµα της εκλογής αναφύεται µια ισχυρή 

αντίθεση καθώς ο ένας βουκόλος παρουσιάζει τις αρνητικές όψεις και τις πένθιµες 

εκδηλώσεις της φύσης που ακολούθησαν το θάνατο (vv. 20-39), και ο άλλος 

αναλαµβάνει να ψάλει την εκθέωση (vv. 56-66). Αντιπαλεύουν δύο διαθέσεις, η µια 

σκοτεινή, η άλλη ευφρόσυνη, αλλά η επιθυµία του ∆άφνι, που εκφράζεται στους 

τελικούς στίχους του Μόψου, σχηµατίζει τη γέφυρα για το πέρασµα στη διαδικασία 

αποθέωσης και καθιέρωσής του
209

. 

O Sannazaro συµµετρικά σε σχέση µε την πρώτη δοµή της Αrcadia, αφιερώνει 

την Pr. V και την Ecl. V στο θρήνο για το θάνατο του Ανδρόγεω που εικάζεται ότι 

αποτελεί προσωπείο του πατέρα του ή του ιδρυτή της Ναπολιτάνικης Ακαδηµίας, του 

Panormita
210

. Το αφηγηµατικό κοµµάτι συνδυάζει στοιχεία, εικόνες και θεµατικούς 

άξονες από τα άσµατα του Μόψου και του Μενάλκα και µοτίβα βιργιλιανά 

διαθλασµένα και διαµεσολαβηµένα από τον Νεµεσιανό
211

. Οι τιµές, οι δεήσεις και οι 

σπονδές στον τάφο φέρουν όλα τα σηµάδια τιµών οργανωµένων στη βάση της 

κλασικής παράδοσης (Bucolica 5, 67-71, Arcadia Pr. V “secondo lo antico 

costume…vino”).  

Η αφήγηση αρχίζει µε µια περιγραφή του locus amoenus που παραπέµπει σε 

τοπιογραφία τεχνοτροπίας του µανιερισµού (“erano forse mille tra cipressi e 

pini…una selva”). Στις πηγές του Ερύµανθου εντοπίζονται οι ποιµένες που 

                                                 
209
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210
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κινούµενοι όπως οι Σάτυροι θρηνούν το θάνατο του Ανδρόγεω, προβάλλουν τις 

απειλές που διαχέονται στην ποιµενική ζώνη λογω της επικείµενης αποχώρησης των 

θεών (“che nel tuo dipartire…tutti li nostro Dii”) και τον παρουσιάζουν ως ευεργετική 

(“quasi un bel sol”), προστατευτική δύναµη, πνεύµα δικαιοσύνης και σηµαντικό 

παράγοντα της ποιµενικής ευπραγίας (“la giustizia, la drittezza…, la riverenza degli 

Dii”). Η απώλειά του οδήγησε τους θεούς να εγκαταλείψουν την Αρκαδία κατά τον 

ίδιο τρόπο που ο Απόλλωνας και η θεά Pales εγκατέλειψαν τον locus amoenus στην 5 

βιργιλιανή εκλογή (v. 35).Οι συνέπειες του θανάτου του ∆άφνι αποδίδονται µε όρους 

φυσικής διασάλευσης και παύσης της φυσικής δηµιουργικότητας και παραγωγής. Οι 

Νύµφες, που τόσο συχνά επιφοιτούν στον locus amoenus και εµπνέουν τους 

τραγουδιστές, ξεσπούν σε θρηνωδίες (vv. 20-21), οι θεότητες αποµακρύνονται από τη 

γήινη σφαίρα (v. 35), το βουκολικό negotium αµελείται (vv. 24-26). Ο θάνατος του 

Ανδρόγεω προκαλεί παρόµοια διασάλευση. Η φυσική ανθοφορία αντιστράφηκε (Pr. 

V “E quante volte…solchi”) και ακολουθήθηκε η ίδια διαδικασία της µετάλλαξης της 

βιργιλιανής βιολέτας (v. 38) σε αγκάθια σκληρά και δηλητηριώδη (“et in luogo di 

viole…velenose”). Η εκλογή κάνει λόγο για το θρήνο των θεοτήτων (vv. 40-41)  και 

τη “συµπάθεια” του συνόλου της φύσης (vv. 42-52). 

  Η τροπή προς το άσµα της εκθέωσης και η µετατροπή της πενθούσας ευτοπίας 

σε ευδαίµονα επικράτεια προετοιµάζεται στη βάση της επιθυµίας και, τρόπον τινά, 

παρακαταθήκης του ∆άφνι που συνοψίζεται στον στ. 40 «spargite humum foliis, 

inducite fontibus umbras, / pastores». Ο Μενάλκας αναλαµβάνει να παρουσιάσει την 

αρµονική, παραδείσια κατάσταση και την εκ βαθέων ανανέωση. Ο ∆άφνις 

παρουσιάζεται  αιθέριoς (v. 56 “candidus”) και σε Ολύµπιο σκηνικό να ευλογεί και 

να ευεργετεί το κοσµικό σύνολο παύοντας τις εχθρότητες, εδραιώνοντας την 

ευηµερία και την ισορροπία σε όλες τις εκφάνσεις της φυσικής και ανθρώπινης 

δραστηριότητας (vv. 58-61). Στην Arcadia η εκθέωση του Androgeo, στο πλαίσιο της 

αφήγησης (Pr. V), εισάγεται µε την βιργιλιανή παραγγελία του ∆άφνι (v. 41 “mandat 

fieri sibi talia Daphnis”) δια στόµατος του προεξάρχοντα της τελετής. Η πένθιµη 

διάθεση διαρκεί ελάχιστα και οι εκδηλώσεις,από την αρχή της περιγραφής ,έχουν 

πανηγυρικό παρά σκοτεινό χαρακτήρα. Οι ποιµένες που συµµετέχουν στην τελετή 

κινούνται όπως οι Σάτυροι (“danzavano…i lascivi Satiri”) και θυµίζουν την κίνηση 

του Αλφεσίβοιου στο πλαίσιο της consecratio του ∆άφνι (v. 73). Στο “spargite 

humum foliis, inducite fontibus umbras, / pastores” (vv. 40-41) ανταποκρίνεται το 
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“pastori, gittate erbe e fronde per terra, e di ombrosi rami coprite i freschi fonti” που 

εισάγεται οµοίως ως επιθυµία του νεκρού (“che cosi vuole che in suo onore si faccia 

il nostro Androgeo”). Φαύνοι, Νύµφες και ο ίδιος ο Απόλλωνας τιµούν τον τάφο µε 

άνθινες προσφορές  και συνυπάρχουν µε τον Ανδρόγεω όπως και στη βιργιλιανή 

εκλογή (vv. 66, 75). Η παρουσία των Νυµφών που γεµίζουν τα καλάθια  µε 

αρωµατικά λουλούδια (“le convicine Ninfe…onori”) νεύει στην δεύτερη  εκλογή του 

Βιργιλίου (2, 45) και τα γεµάτα κρίνα καλάθια των Ναϊάδων. Οι Μούσες χαρίζουν 

στίχους προς αιώνια εξύµνηση του ονόµατός του και οι ποιµένες υπόσχονται 

τραγούδια (‘’e noi con le nostre sampogne…boschi’’) µε ύφος που θυµίζει τις 

προθέσεις και την ποιητική αυτεπίγνωση του Μενάλκα και του Μόψου (vv. 43, 51-

52). Οι στίχοι 69-70 της βιργιλιανής εκλογής µεταφέρονται αυτούσιοι στο πλαίσιο 

των προσφορών προς τιµήν του (“e si come a Bacco…a le fresche ombre”). Η σειρά 

αδυνάτων που ακολουθεί (“Ε prima I velenosi tassi…meteranno”) ανακαλεί τα 

impossibilia της Ecl.4 (vv. 76-78) και οι τιµές οι εφάµιλλες µε εκείνες προς τον 

Βάκχο και τη ∆ήµητρα (“e si come a Bacco et a la santa Cerere”) ακολουθούν πιστά 

τον 79 στίχο της ίδιας .     

Στην Ecl.V  της Arcadia και στο πλαίσιο του άσµατος της εκθέωσης ο 

Ανδρόγεως τοποθετείται σε παραδείσιο ουράνιο περιβάλλον (v. 24 “il cielo 

ingombra”), αντίστοιχο του βιργιλιανού (v. 57 “sub pedibusque videt nubes et sidera 

Daphnis”). Τονίζεται, ωστόσο, ότι αυτός ο locus amoenus, χωρίς να είναι αλλότριος, 

είναι άλλος (“altri monti, altri pianti, altri boschetti e rivi”), όχι µε την έννοια της 

µακαριότητας – ευδαιµονίας του χριστιανικού παράδεισου, αλλά της αθανασίας που 

κερδίζεται και διατηρείται µέσω της ποίησης. Οι τελευταίοι στίχοι της εκλογής 

φέρουν έντονη τη σφραγίδα της αυτοσυνειδησίας του συγγραφέα και του 

ουµανιστικού ιδεώδους της αθανασίας µέσω του λογοτεχνικού έργου (vv. 63-65). 

Οµοίως, οι βιργιλιανοί βουκόλοι εξαρτούν από την καλλιτεχνική τους ανωτερότητα 

το ενδεχόµενο, και έπειτα δεδοµένο, της αιώνιας φήµης του αδόµενου (vv. 50-52). Η 

θέση του Ανδρόγεω ανάµεσα στον ∆άφνι και στο Μελίβοιο (vv. 22-23), τους 

βουκόλους που σε σκιερό µέρος παρακολουθούσαν τον αµοιβαίο διαγωνισµό του 

Κορύδωνα και του Θύρσι στην Ecl.7 (v. 10) έχει υπαινικτική λειτουργία ως τιµητική 

διάκριση, αναγνώριση της ποιητικής δεξιοτεχνίας και κατάταξη στη χορεία των 

κυριοτέρων εκπροσώπων της βουκολικής ποίησης (Μελίβοιος – Βιργίλιος, ∆άφνις – 

Θεόκριτος), αλλά φέρει και σηµάδια της φιλοδοξίας του ίδιου του συγγραφέα. Η 
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ευεργετική επίδραση του Ανδρόγεω στη φύση που έπαυσε µε το θάνατό του και οι 

εκδηλώσεις πένθους (vv. 32-52) ευθυγραµµίζονται  εκ νέου µε την πενθούσα ευτοπία 

και το θάνατο του βιργιλιανού ∆άφνι (5, 20-30). Το µοτίβο της σκιάς  επανέρχεται 

και συναιρείται µε τη µελωδικότητα και το ηδύ της φωνής του σε µια ερώτηση 

ρητορικού τύπου (vv. 35-39 “Chi vedrà mai nel mondo…su l’ onde?”), που βρίσκεται 

σε συστοιχία µε τους στίχους 29-30 της Ecl. 9 του Βιργιλίου. Ανάµνηση βιργιλιανή 

(Ecl.6, 41) αποτελεί και η διπλή αναφώνηση των δασών “Androgeo, Androgeo, 

sonerà il bosco” και τα αδύνατα στο τέλος της εκλογής προκειµένου να βεβαιωθεί ότι 

το όνοµα και η ανάµνηση θα µείνουν αιώνια (Buc. 5, 75-78, Arcadia V. 60-62). Ο 

Fronimo στην αρχή της επόµενης πρόζας (VΙ), εις επίρρωσιν των υποσχέσεων που 

δόθηκαν, θα καταγράψει το τραγούδι στον φλοιό οξιάς (‘’la scrisse…di faggio’’)
.
 ο 

Μόψος το είχε γράψει (5, 13-15)  πριν τραγουδηθεί στο ίδιο δέντρο.Η κίνηση της 

καταγραφής συνιστά έµµεσο σχόλιο καταξίωσης των ασµάτων και αναγνώρισης της 

ποιότητάς του. 

Ισχυρή ποιητική αυτογνωσία και απόκλιση από τη θεµατική του Έρωτα 

απαντάται και στην Ecl.4 των Βucolica. Οι Σικελίδες Μούσες καλούνται να υψώσουν 

το ύφος και να άρουν σε πιο επίσηµους τόνους το τραγούδι που πραγµατεύεται την 

Χρυσή Εποχή (v. 1). Ο ποιητής προωθεί µια οπτιµιστική προοπτική σε αντίστιξη µε 

την πεσσιµιστική ανάγνωση της χαµένης Χρυσής Εποχής από τον ίδιο και µετά
212

. 

Τραγουδά µια µελλοντική κατάσταση  και αποκλίνει πρωτότυπα από την  ησιόδεια 

παράδοση καθώς προοιωνίζεται χρηστά και ειρηνικά ήθη, αναγέννηση, de profundis 

αλλαγές του σύµπαντος κόσµου και οικουµενικό όλβο που θα επιτευχθεί µε µια 

διαδικασία εξελικτική, όχι οµαλή και ευθύγραµµη και θα λάβει την αρχή της από 

γεγονός της γέννησης ενός παιδιού. Η γλώσσα της εκλογής είναι  προφητική, έντεχνα 

αινιγµατική και επιτρέπει ποικίλους αποσυµβολισµούς και αποκωδικοποιήσεις. Η 

σταχυολόγηση του υλικού πραγµατοποιήθηκε στη βάση ευρέος φάσµατος πηγών 

εξίσου υπαινικτικών και αµοιβαία αντιφατικών σε κάποιο βαθµό. Στο τραγούδι 

συναιρούνται τα Oracula Sibillina, η στωική σκέψη, η πυθαγόρεια κοσµολογία 

(magnus annus)
213

, οι ησιόδειες εποχές (Ἔργα και Ἡµέραι), µυστικιστικές και 

θρησκευτικές προγνώσεις  της Ανατολής (vv. 4-17). Το µυθολογικό υπόστρωµα είναι 
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σταθερό και πάνω του ακµάζουν θέσφατα και θεοσοφία συµβάλλοντας στην 

διαµόρφωση αποκαλυπτικής ατµόσφαιρας
214

. 

Ο Sannazaro µε το τραγούδι του Galicio (Ecl. III) αναπτύσσει την ίδια 

θεµατική δίνοντας σ’ ένα αρµονικό αισθαντικό, ερωτικό άσµα τον συµβολισµό της 

Χρυσής Εποχής που άρχεται µε τη γέννηση της Αmaranta .Η επάνοδός της συνιστά 

απλή ευχή του ποιητή και ως τετοια εντάσσεται χρονικά στο µέλλον. Οι αποστροφές-

επικλήσεις στον ήλιο (vv. 14, 16) και η παράκληση που κλείνει την εκλογή (vv. 79-

81) εµφαίνουν καθαρότερα το χρονικό ποιόν και από αυτή την άποψη διαφαίνεται µια 

πρώτη ουσιαστική σύγκλιση µε το βιργιλιανό πρότυπο από το οποίο αντλούνται 

µοτίβα, εικόνες, λέξεις και για άλλη µια φορά συναιρούνται δύο ποιητικές φωνές. Η 

γέννηση της Αmaranta  συµβολίζεται µε εικόνα αιώνιας άνοιξης  που επιµηκύνει την 

κυριαρχία του ήλιου (vv. 20-22) και το όνοµά της παράπεµπει στις έννοιες της 

αφθαρσίας και της αιωνιότητας.  

Η γέννηση του βιργιλιανού puer και τα ενδιάµεσα στάδια ως την άνδρωσή του 

συνδέονται µε σειρά «αδυνάτων» καθώς η έµψυχη φύση, οι άνθρωποι και όλη η 

πανίδα εισέρχονται σε σχέσεις αγαστής συνεργασίας επιτυγχάνοντας τη συνένωση 

όλων των δυσαρµονικών ή αντιφατικών στοιχείων σ’ ένα συµπαγές αρµονικό σύνολο 

(vv. 18-45). Κάθε διαδικασία που υπόκειται σε νοµοτελειακούς περιορισµούς θα 

αγγίζει την κορυφή της ολοκλήρωσης σχεδόν µαγικά (vv. 21, 25, 39, 45). Η κόκκινη 

βότρυς (v. 29), το ασυρριακό άµωµο (v. 25) και οι δροσοσταλίδες µελιού (v. 30) 

υποβάλλουν τόνους εξωτικούς και µια πλουραλιστικά χρωµατισµένη φύση. Στο άσµα 

του Galicio οι  εικόνες που ξεπροβάλλουν µέσα από βραχείς στίχους εκτονώνουν τη 

συµπυκνωµένη δύναµη κάθε λέξης και δηµιουργούν έναν τόπο εξίσου απαράµιλλου 

κάλλους που στηρίζεται σε “αδύνατα” (vv. 30-39). To παράδοξο των σταφυλιών ως 

καρπών των αγκαθιών και των δροσοσταλίδων µελιού ως απόφυσης της βελανιδιάς 

(vv. 35-36) αντλείται καθαρά από το βιργιλιανό πρότυπο (Ecl.4, 29-30). Οι Έρωτες 

εµφανίζονται χωρίς την εξάρτυσή τους (vv. 43-44), απενεχοποιούν τον έρωτα και 

εξαφανίζουν τις πληγές και τον πόνο. Τα λειβάδια και τα ρυάκια ανταποκρίνονται µε 

µειδίαµα (v. 50) όπως ο χαµογελαστός άνηθος του Βιργίλιου (v. 20). Η γέννηση της 

κοπέλας (v.54) προετοιµάζει την επιστροφή των αρετών στη γη (v.55) και 

ευαγγελίζεται  συνθήκες τέλειας ησυχίας (otium) και αισθησιακής απόλαυσης (vv. 

47-50). Η επαναφορά της αγνότητας (v. 57 castitade) νεύει στη βιργιλιανή φωτεινή 
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εικόνα της Άρτεµης (v.10 casta fave Lucina). Στην αφήγηση που ακολουθεί (Pr. IV) 

η Amaranta εµφανίζεται να διατηρεί το status της αγνής και να χρωµατίζεται µε τον 

rubor της ντροπής όταν αντιλαµβάνεται ότι είναι εκείνη για την οποία τραγούδησε ο 

Galicio (divenne…la purpurea aurora). 

 Ο Βιργίλιος στο πλάισιο της Ecl.4 ανατρέπει τις αρνητικές προγνώσεις, 

προωθεί την παλινόρθωση του Κρόνου (v. 6) την επιστροφή της θεάς της 

∆ικαιοσύνης Αστραίας (v. 6) και τη βασιλεία του Απόλλωνα (v. 10) εισάγοντας την 

ιδέα της Χρυσής Εποχής και της ευµάρειας που θα χαρίσει. Η κίνηση προς την νέα 

κατάσταση δεν θα είναι απρόσκοπτη και γραµµική
215

, αλλά θα επιτευχθεί µέσα από 

διαδικασία πρακτικών βίας και αναταραχών βραχείας διάρκειας (vv. 31-36)
.
 το 

ανθρώπινο γένος διαθέτει ηρωική ποιότητα και σθένος, αλλά το µετατρέπει σε 

πολεµικό µένος και το µετουσιώνει σε αδηφάγες τάσεις. Στο πλαίσιο της Arcadia  

ανάλογη αντιπαράθεση (εικόνα της Αρκαδίας µε λάµψεις και χάρες της Χρυσής 

εποχής vs. εικόνα σύγκρουσης, διαµάχης) εντάσσεται  στο αµοιβαίο τραγούδι του 

γηραιού Opico µε τον Serrano (Ecl. VI) και αναλύεται διεξοδικότερα και εντονότερα 

σε σχέση µε τη βιργιλιανή σύντοµη αναφορά στο στάδιο της µελλοντικής 

διολίσθησης σε αρνητικές πρακτικές. Στο εσωτερικό του τραγουδιού αναπτύσσονται 

αντιθέσεις ανάµεσα σε δύο εποχές (v. 4 “oggi”, v. 68 “i tempi antichi”) και οι 

νοσταλγικοί αναστεναγµοί των στίχων 95 (“Οh dolce tempo”) και 99 (“Ov’ e ‘l 

valore ov’ e l’antica Gloria?”) οξύνουν τις διαφορές και βαθαίνουν το χάσµα 

παρόντος – παρελθόντος. Η εν λόγω εκλογή φιλοξενεί παραστάσεις και µοτίβα της 

χρυσής εποχής προκειµένου να τονιστεί η παροντική διαφθορά και κατάπτωση. Ο 

Serrano αναλαµβάνει να παρουσιάσει την εισχώρηση και την κυριαρχική επιβολή του 

φθόνου, της αδικίας και της απληστίας καταλήγοντας σε αρνητικό συµπέρασµα (vv. 

55-56 “se ‘l mondo aggravasi di male in peggio”). Οι αυθαιρεσίες, οι προσβολές και η 

κακεντρεχής συµπεριφορά πληγώνουν και διαβρώνουν τους φιλικούς δεσµούς 

διαταράσσοντας και αποσταθεροποιώντας ακόµα και το ποιµενικό περιβάλλον (vv. 4-

12, 16-36). Στην έντονα αρνητική εικόνα της «πτώσης» και της εκτροπής 

αντιπαραβάλλονται οι αναµνήσεις του Opico από τις διηγήσεις του πατέρα του (vv. 

61, 67) για την παλιά εποχή ευδαιµονίας και ευτυχίας (vv. 68-69). Η χρυσή εποχή 

τοποθετείται έτσι ευδιάκριτα στο µακρινό παρελθόν, προκαλείται µελαγχολική 

αίσθηση για ένα απωλεσθέν πια αγαθό (v. 100), επιτυγχάνεται εστίαση στο σκοτεινό 
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παρόν και προαναγγέλλεται ένα εξίσου βαρύ και αρνητικό µέλλον (vv. 109-110). Η 

παρουσία των ίδιων των θεών στη γη, όπως και στο βιργιλιανό µοντέλο, και η 

ανάληψη ποιµενικών καθηκόντων (vv. 70-72) αποτελεί την ισχυρότερη απόδειξη του 

παρελθοντικού όλβoυ. Αφθονία και κοινότητα αγαθών (vv. 74-75), καλή πίστη και 

οµόνοια (vv. 75-80), συνθέτουν το παραδείσιο σκηνικό. To βιργιλιανό µοτίβο της 

ευφορίας της γης επανέρχεται, αλλά χωρίς τα παράδοξα και την από του αυτοµάτου 

καρποφορία. Η παραγωγικότητα της γης είναι φυσιολογική και η εστίαση αφορά στη 

γονιµότητα και της ευωδιές της φύσης (vv. 84-98). Η παρουσίαση του αµοιβαίου 

έρωτα ως αναγκαίας συνθήκης της Χρυσής Εποχής (vv. 102-104) απηχεί τα 

θεοκρίτεια Ειδύλλια 11 (10-16) και 12
216

. Οι ερωτευµένοι χορεύουν υπό τους ήχους 

της µελωδικής λύρας (v. 106)· η σκηνή επιτείνει τη µουσικότητα του τραγουδιού 

καθώς «γεννά» µια δεύτερη µουσική υπόκρουση.  

Οι χαρµόσυνες εικόνες αδρύνουν την ατµόσφαιρα και προκαλούν τον 

νοσταλγικό αναστεναγµό και την αναφώνηση “ov’ è ’l valore, ov’ è l’ antica gloria” 

(v. 99) που κατευθύνει την προσοχή σε µια µετατόπιση σοβαρή προς αρνητικότερες 

και παθητικότερες καταστάσεις. Προς επίρρωση της αίσθησης της πτώσης και του 

βάθους της διάβρωσης έρχεται η «κλωνοποίηση» του µυθολογικού Κάκκου (v. 123 

“Oh quanti Cacchi bramano”) ως συµβόλου πανουργίας και διαφθοράς.. Η απόλυτη 

ανατροπή της Χρυσής Εποχής και η µετάβαση από την ποιµενική αχρονία σε µια πιο 

ιστορική σύλληψη της ανθρώπινης ζωής που συνδέεται µε τον παρόντα χρόνο, θα 

εκδηλωθεί µε µεγαλύτερη ένταση στην Ecl. X του Ergasto µε το εγκιβωτισµένο 

τραγούδι του Caracciolo (vv. 46-156).   
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ΕΠΙΛΟΓΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

 

 Η συλλογή των δέκα βουκολικών εκλογών αποτέλεσε τη φόρµουλα 

διοχέτευσης ποικίλων κωδίκων και «ενστάλαξης» αναζητήσεων κάθε χρώσης, άλλοτε 

κρυπτικά άλλοτε φανερά. Στην µεταγενέστερη λογοτεχνική παραγωγή θα 

παραλειφθεί το σχέδιο και θα εµπλουτιστεί ο σκελετός πολύτροπα από τον Spenser 

και τον Milton ως τους Γάλλους συµβολιστές και την σύγχρονη Αµερικάνικη 

λογοτεχνία
217

. Ο Τίτυρος κατά καιρούς θα επωµιστεί διάφορους ρόλους και η χλοερή 

κιβωτός θα ιδωθεί πολυπρισµατικά, µε τη λάξευση και την σµίλευση άλλης έδρας 

κάθε φορά να αντανακλά διαφορετική αναζήτηση και αλήθεια.Ο Sannazaro 

προσέλαβε την επίσηµη βιργιλιανή γραµµή και οδήγησε σε σχέση διαλεκτικής 

ισορροπίας την humilitas και την υψηλή έµπνευση του λυρικού στίχου εστιάζοντας 

στην ποιητική ταυτότητα των ποιµένων, ανανεώνοντας  τον ερωτικό ιταλικό λόγο και 

διατηρώντας τη βιργιλιανή µυστηριακότητα του ποιµενικού κόσµου.Οι ποιµένες-

τραγουδιστές του προικίζονται µε στοιχεία των βιργιλιανών βουκόλων,ανατρέπουν 

συχνα και έντεχνα τις κύριες γραµµές των Bucolica,αλλά πάντα ακολουθούν  τις 

κατευθύνσεις τους δίνοντας µια πολύτροπα και πρωτότυπα αναπαραγµένη µορφή της  

συλλογής:o ποιητής αναπτύσσει κοινούς τόπους των εκλογών του 

Βιργιλίου,επεκτείνει τον locus amoenus και φωτίζει βασικές θεµατικές του προτύπου 

µέσω των έντεχνα επεξεργασµένων  αφηγήσεων.  

 Κεντρικά τµήµατα της Αrcadia που δεν διερευνώνται στο πλαίσιο της 

παρούσας εργασίας ,όπως το αλληγορικό περιεχόµενο του ποιµενικού ταξιδιού , αλλά 

και η ποιητική persona του  ίδιου του Sannazaro θα εξελιχθούν σε σύµβολα 

πνευµατικής αντισυµβατικότητας και αιρετικών χειρισµών
218

. Η δέσµευση στην 

ποίηση και η συνειδητή αναζήτηση του λογοτεχνικού πεπρωµένου στα χνάρια της 

Rota Vergilii θα εµπνεύσουν στον Spenser το «Shephearders Calendar» και την 

ανάπτυξη πιο έντονης προβληµατικής στο θέµα της συγγραφής έπους
219

. Το 

φανταστικό περιβάλλον της Arcadia µε την µελαγχολική ατµόσφαιρα και την 

προοδευτική προβολή αναµνήσεων και αγωνιών που εντάσσουν την προσωπική 
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πραγµατικότητα στο όνειρο, θα δώσει το έρεισµα για την ανάπτυξη 

µυθιστορηµατικής γραφής του ίδιου είδους·  η Diana του Jorje de Montemayor, η 

Arcadia του Sir Philip Sidney και το µαύρο διαµάντι της πορτογαλικής 

λογοτεχνίας
220

, η Menina e Moça, του B. Ribeiro θα αντλήσουν συστηµατικά ύλη 

από τα δάση της Arcadia. 

 Η αινιγµατικότητα της βουκολικής ποίησης θα κεντρίσει την αναγεννησιακή 

τέχνη και θα ευνοήσει πληθωρική παραγωγή παραστάσεων. Η ένταξη του puer της 

τέταρτης εκλογής σε χριστιανικά συµφραζόµενα, ως φορέα σωτηριολογικού – 

µεσσιανικού µηνύµατος, αναπαρίσταται εικαστικά από τον Luca Signorelli
221

. Ο 

Raffaello θα τοποθετήσει τον Sannazaro µαζί µε τους οµοτέχνους του γύρω από τον 

Απόλλωνα στον Παρνασσό
222

 και ο N. Poussin, εκφραστής του κλασικιστικού 

ρεύµατος, εµπνεόµενος από την προώθηση του βασιλείου της Άρτεµης και της 

ισότιµης παρουσίας του δίπλα σ’ εκείνο της Αφροδίτης, τον θρίαµβο του έρωτα και 

το βιργιλιανό «omnia vincit Amor» µεταρσιώνει καλλιτεχνικά σκηνές και 

περιεχόµενα των εκλογών και της Arcadia. Ο ίδιος, διερευνά την προβληµατική του 

θανάτου, την µελαγχολική ποιότητα του ποιµενικού έργου και την µεταφέρει στον 

καµβά ως «Les bergers d’ Arcadie», συνοδευόµενη από την αινιγµατική επιγραφή «Et 

in Arcadia Ego»
223

.  

 Ο Sannazaro στο ποιµενικό περιβάλλον της Arcadia µετρίασε την τραγική 

εµπειρία του θανάτου µέσω της αποθέωσης, αλλά επιφύλαξε για τους βοσκούς, 

σχηµατικά, την τριµερή διάκριση της δαντικής Θείας Κωµωδίας: οι ερωτευµένοι 

ποιµένες κινούνται στην περιοχή της Κόλασης, οι ποιµένες ως τραγουδιστές-ποιητές 

στον Παράδεισο, και τα άσµατα µε τις «αντιφατικές» ποιότητες διαµένουν στο limbo. 
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